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PROLOGO 

Para. adoptar decisiones econémicas, pol.Íticas, tecnológicas y sociales, 

1a Geopolítica, a través de la representación cartográfica y de los conoci­

mientos técnicos de todas las disciplinas y conocimie...,tos jurídicos referidos 

al espa.cio., es la que percibe los medios estratégicos que se utilizan como ins­
trumento de pcx:ler. Sin embargo, h.c:isLa el momento, muy pc>COS se han preguntado 

para qué y para quién pueden servir todos estos conoc~nientos acumulados. 

Cada vez es rrús obvio que m1..ichos de los recursos naturales más indis­

pens.:ibles quedarán tot:J..J.men~e agot~dos, si prevalecen Jas tasas ac~uales de 

consumo. También es obvio,, que los cambios en la biosfera, muchos de ellos 

ocasionadoc....j por la actividad huma.na, amenazan con li.rnitar el abastecimiento 

de al:llnent.:os, si es que suben las tasas de natalidad en la mayor parte del 

Teri.::er Mundo. 

Estos cambios sugieren la. urger1.te necesidad de la cooperación inter­

nacional r:a.ru la conservación de los recursos básicos, la protección del 

ambiente, el incremento de nuevas fuentes de alimentos y de otros productos 

vitales .. 

Sin embargo, la actual epidemia de militarismo no sólo hace imposible 

el aumento de esa cooperación, que proba.blcmeni:e apres•...ira eJ adv~ento 

de una. catástrof·e lllLl.ndial, provocada por el conswno exagerado de re.cursos 

Este mismo problema., tona.do desde ot_--ro punto de visTa .. tenernos que el 

hcmLre pucclc ex·ti•aer de la na:turalc7.-.'3., mcdioE. de vida superiores a los necP.­

sarios pai""'a. la subsistencia, dado que la dinámica. del creclilliento económico 

pcnn.i te un intenso y contí.nuo desarrollo de las fuerzas prod.uctj_vas, esto 

genera. U!l progr-esivo deterioro de la T4.~turale7.a, el cuul ~e intensifica con 

el explosivo desarrollo de las cieoci..:i.s físico-quíniicu.s y de la tecnoloeía 

modern-=., así --c._i srriu la bÚ:..--:qut>da del Jn.-1:xiJno rendimier:.r:o a corLC· J='l,":!7:0 \' lu. 

acele.rü.da i:!t:r~¡i.;~ificación d~ las invcr-siones., no "ton-u en ·-::-uenta ..-.L fu.ncion:i­

m . .Íl"".Tl t0 ele .l.:x ... si::;;te.rnu.s ecológico~., ni l'e~pei:.:i los cicJo:=,.; (;"~ l~I'Od.Ucción equi-



1. CUADRO DE CONVENIOS Y OBLIGACIONES. 



CONVENIOS 

CONVENIO INTERNACIONAL PARA PREVENIR LA CONTAMINACION 
DE LAS AGUAS DEL MAR POR HIDROCARBUROS (1954) Y DE LAS 
REFORMAS AL MISMO ADOPTADAS POR LA CONFERENCIA INTERNA­
CIONAL PARA PREVENIR LA CONTAMINACION DE LAS AGUAS DEL 
MAR POR HIDROCARBUROS (1962) Y (1969). LAS ENMIENDAS DE 
1971 TODAVIA NO ESTAN RATIFICADAS POR MEXICO. 

SOMOS PARTE CONTRATANTE. 

OBJETIVO PRINCIPAL es el de la protección de las aguas 
del Mar de la Contaminación de Hidrocarburos estipulan­

do "Zonas prohibidas" para descarga de hidrocarburos de 
SO mi11as a partir de la tierra más próxima. 

En 1as enmiendas de 1962 ge incluyeronbuques de arqueo 

bruto inferior a 150 toneladas para petroleros, e infe­

rior a 500 toneladas para buques mercantes y otros, para 

el control de descarga o escape de hidrocarburos y se 

ampliaron las zonas de prohibición de de~carga de hidro­

carburos. 

En las enmiendas de 1969 se incluye la prohibición de 

las descargas por hidrocarburos resultantes de la exp1o­

taci6n normas de un buque, co1no son 1irnpieza de tanques 

Ueslastres, así corno: 

1.- La cantidad total de J1idrocurburos que puede 

descargar un petrolero en un viaje en lastre que no pue­

de ser superior a __ l __ de la capacidad tota1 de carga. 

15,000 - 3 -

OBLIGACIONES 

La Secretaría de Marina debe tomar las medidas necesarias 

para que se dote a 1os capitanes de Cartas Náuticas de 1a 
OCMI que marcan los 1fmites de zonas prohibidas y no incu­

rran en violaciones en cuanto a 1a descarga de lastre, 
aguas de lastre, etc., que contengan mezclas de hidrocar­
buros de los Buques no PeLrolcros. 

La Subsecretar!a de Puertos y Marina Mercante debe crear 
instalaciones receptoras de residuos de Hidrocarburos y 

aceites lubricantes. 

La Subsecretaria de Puertos y Marina Mercante debe infor-

mar a la OCMI cuales son las terminales de carga y puertos 
de reparación dotados con instalaciones apropiadas para 

recibir los residuos y mezcla de Hidrocarburos de los buques. 
En casos excepcionales, cuando a juicio de1 capitfin de un 

buque resu1te desaconsejablc, retener a bordo los Hidrocar­

buros o sus mezc1as por poner en pe1igro la seguridad del 

barco o de la tripulación misma, la descarga podrá efectuar­
se fuera de las zonas prohibidas debiendo informar a la OCMI 

por lo menos una vez al afto, de todas las descargas hechas 

en estas circunstancias y de las razones que la justifiquen. 

Se debe dar a conocer a la OCMI el texto de las Leyes, Diecre­

tos, Ordenanzas y Reglamentos en vigor destinados a dar efec­

tividad al Convenio y sus Reformus. 



- " -
2.- La tasa instantánea de descarga dc1 con­

tenido de hidrocarburos no debe exceder de 60 1itros 
por mi11a cuadrada. y 

3.- No puede descargarse ninguna clase de hi­
drocarburos procedente de los espacios de carca de un 
petrolero dentro de las 50 millas de la tierra más 
pr6xima. 

Las enmiendas de 1971 tienen por objeto mini­
zar 1a cantidad de hidrocarburos que puedan derramar­
se como resu1tado de algún siniestro marítimo en par­
ticular los accidentes que afecten a petroleros muy 
grandes. y la otra enmienda está cncamjnada a la pro­
tección de la gran barrera de coral de Austra1ia. 

CONVENIO INTERNACIONAL PARA LA PREVENCION DE LA CON­
TAMINACION POR BUQUES 1973. 

SE ESTUDIA LA POSIBILIDAD DE ADOPTARLO POR MARINA 
MERCANTE. (Mayo de 1976). 

En este Convenio se incluyen s6lo cinco tipos más <le 

La Subsecretaría de Puertos y Marina Mercante debe vigilar que 
los buques estén provistos de dispesitivos que eviten el esca­
pe de Hidrocarbur~pcsados hacia 1as sentinas y evitar que los 
Hidrocarburos de 6stas sen~inas se descarg11cn en el mar. 
Se debe exigir a 1os buques mexicanos 1lcven un "Libro Regis­
tro de Hidrocarburos" que podrá o n6 estar integrado en el. Dia­
rio de la Navegaci6n Oficial en el que debe ano~arse todas las 
operaciones de lastrado. descarga de aguas. limpieza de senti­
nas. etc •• de a~uerdo al Anexo del Convenio de 1954 y según los 
diferentes tipos de barcos. 

La Secretaría de Marina debe elaborar un 

Manual Lxpiica~ivo para guía del personal qu~ sirva a bordo de 
buques mexicanos y del personal de tierra encargado de la car­
ga y descarga de Hidrocarburos de los buques. detallando las 
precauciones necesarias para evitar la contaminación. 

Todos los buques-tanque tendrán que ser construidos de acuerdo 
al Convenio. Articulo VI bis. Anexo C, a partir de1 1? de Ene­

ro de 1977. 

Se requiere que la Subsecretar!a de Puertos y Marina Mercante 
para reducir la contaminación. obtenga la información cient~­
fica relativa a la identificación de las SllStancias perjudicia­

les transportadas por los buques y sus efectos en el medio ma­

rino. 



fuentes contaminantes. 

a) Contaminación por hidrocarburos. 
b) Contaminación por sustancias nocivas 1iquidas 

~r~nsportadas a granel. 

c) Contaminación por sustancias perjudicia1es trans­
portadas por via maritima en paquetes, contenedores, tanques 

portátiles y camiones-cisterna o vagones-tanque. 

d) Contaminación por 1as aguas sucias de 1os buques. 
e) Con~aminaci6n por basuras de 1os buques. 

- 5 -

Compi1ar estadisticas r~1ativas a desastres marítimos principa1-
mcnte las que contaminen e1 medio marino. 

Ana1izar 1a rc1aci6n existente entre e1 promedio de 1as dimensio­

nes y la edad de los buques y el número de accidentes y magnitud 
de los daftos de contaminación. 
Iniciar una claboraci6n de reglas suplementarias en el ámbito de 

Organización y la jnstalaci6n de los servicios necesarios de re­
cepción para seguir reduciendo las descargas de hidrocarburos en 

el mar por los buques y de ese modo lograr la total e1iminaci6n 

de 1a contaminación intencional tan pronto como sea posib1e, pero 
no más tarde de1 final del presente decenio. 

Las sanciones que se especifiquen en la legislaci6n respectiva 
han de ser suficientemente severas para disuadir <le toda transgre­

sión del Convenio y que su severidad tiene que ser la misma donde 

quiera que se produzca la transgresión, (en cumplimiento del Ar­
ticu1o 4~ del Convenio). 

Respecto a 1a Contaminaci6n Intencional de las Aguas del Mar por 

derrames accidentales, se requiere que la Secretaría de Marina 
para reducir la contaminación obtenga información científica re-

1ativa a 1a identificación de las sustancias perjudiciales trans 
portadas por los buques y su efecto en el medio marino. 

Compilar estadísticas relativas a siniestros marítimos en espe­
cin1 los resultantes en contaminaci6n del medio marino. 

Ana1izar dichas estadísticas sobre siniestros y la relaci6n exis­

tente entre el promedio de las dimcns iones y lu c~la<l <le los bu-

ques- tanque Y el número de accidentes y magnitud de 1os dafios de 

contaminaci6n. 



CONVENIO INTERNACIONAL RELATIVO A LA INTERVENCION 
EN ALTA MAR EN CASOS DE ACCIDENTES QUE CAUSEN UNA 
CONTAMINACION POR HIDROCARBUROS, 1969. 
SOMOS PARTE CONTRATANTE (Mayo de 1976). 

Este Convenio confirma el derecho del Estado Ribereño 
a tomar en alta mar las medidas necesarias para preve­
nir, mitigar o eliminar todo peligro contra su litoral 
o intereses conexos, debido a la contaminación o amena­
za de contaminación, resultante de accidentes marítimos. 
Y este derecho lo puede ejercer si ello es necesario y 

es de acuerdo al riesgo de que se prodJzca y antes tie­
nen que consultar a los Estados del pabe116n del buque o 
buques afectados. 

- 6 -

La Subsecretaría de Puertos y Marina Mercante: 
Debe actuar en unión de otras dependencias estatalescomo la Secre­
taria de Relaciones Exteriores, la Secretaría de Gobernación y la 
Secretaria de Marina. 

Tomar 1as medidas inmediatas respecto a la seguridad de 1a vida 
humana en 1os desastres y faci1itar 1a repatriaci6n de las tripu­
laciones. 

Practicar consu1t¡ls con 1os otros Estados afectados y en particu­
lar con aque1 o aquel1os cuyos pabellones enarbolen los barcos. 

Notificar a 1os Gobiernos y personas físicas o mora1es que tengan 
intereses quC puedan resultar afectados por 1as medidas que se to· 
men. 

Comunicar a la OCMI lo sucedido. 

México debe nombrar personas ca1iFicadas en asuntos mar!timos pa­
ra representarlo en las diferentes listas de peritos de la OCMI. 

Lista de comisional>les en Conciliaci6n Internacional (hasta 4 
personas. por un periodo de 6 aftos rc11ovables. Articulo IV Ane­
xo). 

Lista de árbitro~ (Pueden ser las mismas personas) 
Lista de expertos en problemas internacionales que puedan 
derivar de accidentes marI~imos (Articulo IV del Convenio). 
Lista de expertos en las tareas de evitar la contaminación 

por hidrocnrburos (Resoluci6n 13 de la ConFerencia de 1972 • 



------·~~-~-·-~~-----·-·----~~~~--------·----···· 

PROTOCOLO RELATJ \'0 A LA lNTEHVENCION EN ALTA MAR 

EN CASOS DE ACCIDENTES QUE CAUSEN UNA CONTAMINA­
CION POR SUSTANCIAS DIFERENTES POR HIDROCARBUROS. 
1973. 

RATIFICAClON EN TRAMITE. 

Este Convenio está destinado a SllStituir el Cor1venio por 

Hidrocarburos de 1954/62 y el objetivo principal es la 
de eliminar completamente la contaminación de los mares 
por hidrocarburos y otras susta11cias nocivas. mi11imizan­
do los derrames accidentales y no trata el vertimiento 
de desecho~> en el mar. -:nlu 1..J: 

a) Co11taminaci6n por hidrocarburos. 
b) Contaminación por sustancias nocivas liquidas 

transportadas a granel. 
e) La contumi11aci6n por sustancias perjudiciales 

que no son transportadas a granel. 
d) La contaminacl6t1 por las aguas sucias de los 

buques. 

e) La contami11aci6n por las bnsurus de los buques. 

- -, 

incis.o 3). 
El Convenio no so aplicar4 a los Buques de Guerra.pero la Secro­
tarfa de Marina deberá elaborar un grupo de normas equivalentes 
a los del Convenio para impedir que dichos buques contaminen por 
hidrocarburos. Deberá informar n la OC!<fI de conformidad. 

I.a Sccrct:ar{a de- Marina deberá tomar c:n alta mar las medidas que 
estime neccsarias.~prcvcnir. mit:ig;1r o clirninar t:o<lo peligro 
grave e inminente para el litoral o intereses cur1cxos debido a 

la contaminación o amena~a de contaminaci6n por sustancia~ Ji~­
tintas de los hidrocarburo:; rcsultant~s ,¡~ t111 ~in1estro m3ritimo 
o de netos rclacionudos .:on tal sinic~t:ro a lo:--; que :-.t..•an r;1zo11a­

blcmente atribuibles consecuencias <lcsastro~as de gr~r1 m~Mnitud. 

Las sustancias <listintas <le los tiidrocarburu~ nLmcradas c11 las 
listas anexas al Protocolo y ~lqucllas susta11cias ~usccptibl~s de 

oca~ionar riesgos pnra la salud humana. <lun.1r la flora. la fayna 
y los recursos vivos del m~dio marino. mcno~cah:1r ~u~ a1l~i•:nte~ 

rccrcat~vos o entorpecer los u~os leg!timos concurrcntvs al t:lcm-

po de la intervención. era razonable su¡1oncr que la sustancia po­

día cnt:ral'\.ur un peligro grave e inminente. 

La lista Jo ex¡,crtos a 'IUC se hace rcCcrc11cia c11 los Art[culos 
III. e) y IV del Convenio, será ampliada a ftn Je que incluya 
expertos calificados para asesorar en lo relitt:ivo a las sustan­

cias distintas de los hidrocarburos. 



CONVENIO INTERNACIONAL SOBRE RESPONSABILIDAD CIVIL POR 
DAROS CAUSADOS POR LA CONTAMINACION DE LAS AGUAS DEL MAR 
POR HIDROCARBUROS, 1969. 

RATlf'!CACION EN TRAMITE. 

Este Convenio hace referencia 
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l. La cantidad y frecuencia del transporte por mar 

de esa substancia. 

2. Si se transporta o n6 a granel. 

3. La forma en que se transporta en los buques (por 

ejemplo ~n paquetes o contenedores). 

4. El grado de riesgo de contaminaci6n como resulta­
do de los puntos ( 1 y 2). 

El Estado Mexicano como propietario de barcos que transportan 
más de z.ooo toneladas de hidrocarburos a ~rancl y que estén 
afectados a servicios comerciales del Gobierno, deben suscri-
bir un seguro u otra garantia financiera, de •lic= mJl pesos 
por tonelada de arqueo del bureo, para cuhrir su responsabili­
dad por dafios que eventualmente lleguen a causarse por conLami­
ci6n de hidrocarburos, hasta un lrmJti:.- de 1050 millones de pesos. 

A los barcos de guerra u otros que sean propiedad Jcl Gobierno 
poro que no cst6n destinados a servicios comerciales del mismo, 
deberá cxtend6rscles un certificado en el que conste que dichos 
barcos son de uso oficial y que la res¡>onsabilidad d~ los mismos, 
está (cubierta en los mismos t6rminos que los anteriores), 
(10,000 pesos por tonelada de arqueo del barco hascn u11 lfm\~t de 
1050 millones de pesos). 
La Subsecretaría de Puertos y Marina Mercante debe exigir a codo~ 

los barcos matriculados mcAicanos que suscribJn lo~ r~~,)~ctivo~ 

seguros para poderles extender el certificado exigido por el Con­
venio. 

La Subsecretaría de Puertos y Marina ~fercancc Jcbcr5 cerciorarse 
por medio de las autoridades competentes Je los puertos, duque 
Codos los barcos de cualquier nacionalidad que entren o salg1ln 
de los puercos mexicanos, lleven el susodicho certificado. 

Los Tribunales Mexicanos deben tener la su1·1cicnte jurisdicci611 
para conocer las demandas que cvcncualment~ se encab~cc•n ¡i•Jr dJ­
nos causados por la contaminnci611 de hi<lroc1lrbl1ros. 



CONVENIO INTERNACIONAL DE CONSTITUCION DE FONDO INTER­
UACI0~1'1. OE INUEMNIZACIOl-l DE DAf\/05 CAUSADOS POR CONTA­

MINACI0!'.1 DE llIDROCARBllROS. 1971. 

Este Convenio es c-omplementnrio del Convenio Interna­
cional sobre R~sponsabilidad Civil de 1969. relativo a 
los ~Janos caus<ir.los por la contominaci6n de llidrocnrbu­

ros )" ricrlc como finul1•!3d de garantizar una indemniza-
_ci6n a.i~cuada a las victimas de danos de contaminaci6n 

)' l~ .1~ cxi1oncrar parcialmrnte a los armadores de los 
grav5mcnc~ financieros adicionales que les impone el 
Conv~nio de Rc~ponsahili<laJ de 1969. El Fondo se cons­

tituye de cor1rrjbucioncs ir1icialcs y ant1ales pagaderas 
por tas ¡1~r~u11as <le Jos Est¡1dos Contratantes que reci­
ban ca11ti~adcs importantes de ••tfidrocarburos sujetos a 

cont_ribuci6n.·• 

CO!'..,,,'l~SIO Y~rrt:RNACIO~ML SOP.P.E LA PREVI:NCION DE LA CONTA­
MINACION lH~L l·lAR POH VERTIMICNTOS DE DESECHOS Y o·_ \AS 

MATERJJ\S . (!"!UMPING 1972). 

SOMOS PARTL l:ONTRATANTE DESDE EL 7 de Abril de 1975 y 

promulga.Jo el !tJ •.ll.' .Julio <le 1977. 

l:u cstu Cun\.'cn10 .i<loptun medidas para impedir la 

taminac1611 del m.lr : ur (.•l vertimiento <le desechos y otras 

- g -

----------------------

NO LO RATIFICO MEXICO. 

La Sccre't.arra de Mnrina deberá informar a la Oficina Provisional 
o n la Organizaci6n que se designe: 

a) Los casos en que se permita verter al mar las sustancias y 

materias que prohiben los ANEXOS del Convenio y los criterios, 
medidas y requisitos adoptados en la conccsi6n de permisos. 

b) Enviar la informaci6n anotada ctt los r~gistro de carga y des-

carga de materiales peligrosos o contamln11ntcs. 



reaterias que pucdnn constituir un peligro para la salud 
humnnn. dannr lo$ recursos bio16gicos y la vida marina. 

- 10 -

Las materias o dcscct1os so han clasificado de 1n siguien­
te 

Se prohibe el vertimiento de los desechos u otras materias 
que 

e) Informar el sistema de sanciones adoptado para castigar las 
contrnvcrsiones del Convenio. 

d) Informar si el Estado Mexicano ha elaborado normas a las que 
deba sujetarse la M.irina do Guerra. respecto a la contamina-
ci6n. 

Las obligaciones de actuar. derivadas del Convenio son de dos 
tipos. Mediatas e Inmediatas. 

1. - Compues'to orgánicos halogenados. OBLlGACIONéS INMEDIATAS. 
2.- Mercurio y compuestos de mercurio. Adoptar medidas para conTrolar y nulificar la contaminaci6n por 
3.- Cadmio y compuestos de Cadmio. vertido por hidrocarburos. contaminantes. radioactivos, etc. 
4.- Plásticos persistentes y demás materiales sinté­

ticos persistentes. 
S.- Petróleo crudo y sus derivados. 

b.- Desechos u otras materias de alto nivel radiac­
tivo. 

7.- Materiales en cualquiera de sus tres estados, 
fisico-quimicos, producidos para la guerra qu!mi­

y biológica. 

b) So rcq11icrc un permiso especial para desechos que 
conte11~n11 cantidades considerables de: 

arst._:nico 

pJcPll•J 

cohrP 

zinc 

y SLIS compt1cstos. 

Nombrar autoridades que expidan los permisos de vertido que lle­
ven los registros de carga y descarga de sustancias peligrosas o 

contaminantPS y vigilen y controlen en las co11<liciones de los ma­
res para evitar la contaminación por vertidos. 

Elaborar un sistema de sanciones para prevenir y castigar las 
contravcnsioncs al Convenio. 

Capacitar personal cicntifico y tóc11ico en la investigación de 
m~toJos paru prevenir y eliminar la contaminación por vertidos. 
suministrando el cquiJ'º• instalaciones y servicios necesarios. 

Fomentar, dentro <le los respectivos organismos internacionales, 
la codiCicación de scftalcs a cm¡1lear por los buqt1cs dedicados 



Compuest:os orgtinicos de si1icon. cianuro y f1uoruros. 
Pesticidas y sus productos no incluidos. 

hc>rilio 

níquel 

vcnudio 
y sus compuestos 

e) Se requiere permiso general previo para el 
verrimicnto de todos los dcm4s desechos o mate­
rias. 
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al vertida. 

Cooperar con los paises de ln Rcgi6n Americuna ln elaboración 
de trntndas para prev~nir. controlar y mitigar la contaminación 
por vertidos. 

OBLIGACIONES MEDIATAS. 

A cumplir la primera rcuni6n consultiva de la Organización 
que habrá de celebrarse tres meses despufis de entrar en vigor el 
Convenio. 

a) Colaborar con los demás paises sign~tarios en la clahora­
ci6n de procedimientos para: 

l. Hacer efectiva la aplicaci6n del Convenio. 
z. Controlar buques y aeronaves qLae lo contravengan. 
3. Procedimientos ¡Jara la detcrminaci6n Je rc~ponsabiliJades 

y la ~oluci6n de controversias rc>lacionadas con las opera­

ciones de v~rtido. 
4. Procedimientos p~ra la solución de controversias relativas 

a la interpretaci6n y aplicación Jcl Convenio. 

b) proponer enmiendas al Convenio o Anexos. 
c) despu~s de la Conferencia de lu ONU sobre el Derecho J.cl 

Mar o. en todo caso, antes de 1976. J1accr proposiciones con 
el fin de definir el derecho y la responsabilidad Je los 
Estados Ribercftos de aplicar el Convc11io en una zo11a adya-

cente a su costa. 
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PREVENCION UE ACCJDI::.~ EN' lDS BUQUES MEDIANTE: NORMAS RELATIVAS A LAS GUARDIAS EN PUERTO Y EN ALTA MAR Y f\XJRMAS DE FORMACION Y 
TITIJLACJO."'l DE ~1ARJNERO.."i. 

No:nr.as de seguridad <le 1a nnvegacH5n y disposicitivos de scparnci6n de trl'if'ico pnrn prevenir abord.:ljes. varadas >~ cnc3lladuras. inclusive 
el pcrf~<:cionamicnto de normas intcni.acionalcs de rcndimient:o de las ayudas a la navegaci6n. 

J11~talaci6ll Je equipo moderno de navegnci6n y radiocomunicación. 

Norn1as opcracionulcs durante el trasvase. carga y descarga de grandes dimensionas. 

Construccicill y equipo de buques que transporten hidrocarburos y ot:rns sustancias nocivas y seguridad del transporte 
de mcrcancfas peligrosas en paquetes portátiles. camiones cisterna o vagones-tanque. 

REDUCCION AL MINIMO DE LOS DA~OS CAUSADOS por la contaminaci6n del Medio Marino. inclusive: 

l) l~l cst11dio y elaboraci6n <l~ nuevas tEcnicas y mEt:odos de li~mpicza, rccirc11laci6n y elJminaci6n dr sustancias pe­
ligrosas. transport3das por los buques. y 

Z) El esru<lio t~cnico y perfeccionamiento <le Jos dispositivos y proJuctos quimicos utilizados para eliminar los hi­
drocarburos y ot:ras sustancias perjudiciales descargados en el mar. 

HESPECTO A !.A RCGLA 9 DEI. ANEXO I DEL CONVENIO INTERNACIONAL PARA PREVENIR LA CONTAMINACION POR LOS BUQUES. 1973: 

Prol1th~ Ja ,J,·scar2;1 Je l1iJrocarburos o de mc~clas oleosas desde los buques salvo cuan<lo la de~carga se efect:u6 cum­
pliendo r;ond1cionl.''; reglamenrarias. 



Por parte de la Secretaria de Marina se efcctficn estudios para encontrar un m6todo práctico que permita identificar 
fdcilmente una descarga de hidrocarburos con el buque que la cíectu6 y sancionarlo. 

Se requi~rcn que todos los petroleros proyectados para retener hidrocarburos a bordo. estén equipados con un siste­
ma que car1trolr la calidad de todo afluente que se descargue en el mar, en el que cabe considerar como l~tr~ limpio el pre­

cedente dv \In tanque, cuyo dispositivo de vigilancia y control de hidrocarburos demuestre que el contenido1 de hidrocarburos 
del aílucntc no cxcc(lr de 15 partes por mill6n. 

RESPECTO A LA DISf'OSICION DE LOS TANQUES-CARGA EN LOS PETROLEROS Y LIMIT.t\CION DE SU CAPACIDAD: 

Se recomiendo que entre en vigor las disposiciones sobre los tanques do carga y limitaci6n de su c;lpacidad. estipula­
das en 101..; modi ficacione~ del Convenio Intcrnacionn1 para Prevenir la Contaminación de las Aguas <lf."l Mar por Hidrocarburos 

1954, y se recomienda que sea no m&s tar<le de la fecha de entrada en vigor del Convenio Internacional para Prevenir la Conta­
minación ¡tor los H\1ques 1973. Tal como consta en la Resoluci6n A.Z46(VII) de la Asamblea de la Organi:aci6n. 

R1 ~~PELTü A LA EVALUACION [JE LA l'ELIGROSIDAD UE !.AS SUTANCIAS NOCIVAS LIQUIOAS: 

Las Re~l~S 3 y 4 del ANEXO 11 y sus ap6ndices 11 y 111 dividen las sustancias liquidas en catcgorfa scgGn los riesgos 
ambicntulc~ .¡uc cntrafia su dcrr11me en el mar a consecuencia de las o¡>cracioncs normales de los buques. Debido a que estas 

listas se tienen que csta1· actualizando constantamente, se requiere que la Secretaria de ~larina, cree y fomente estudios acer­
ca de ln peligrosidad ambiental de tales sustancias y proporcione esta información posteriormente a la Organizaci6n. para lo 
cual existe ya un formato para dic~a i11formaci6n que está en el ANEXO a la Resolución 14 y ns( actualizar la lista. 

- 13 -
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RECOMENDACION RELATIVA A LA PREVENCION DE LA CONTAMINACION POR SUSTANCIAS PERJUDICIALES TRANSPORTADAS POR VIA 

MARITIMA EN PAQUETES TENEDORES. TANQUES PORTATILES. CAMIONES-CISTERNA O VAGONES-TANQUE. 

La Secretoria <le ~larina se ve obligada como parte del Convenio-a publicar o hacer publicnr prescripciones detalladas 
relativas a cmbalaj~ marcado y etiquetado. documentaci6n, estiba, limitaciones cuantitativas. excepciones y notificación con 
objeto <ID J>revcnir o reducir a un mínimo la contaminnci6n del medio marino por tales sustancias. De acuerdo con las Reglas 
r~lativa~ nl cransportc ~laritimo de mcrcancias peligrosas, estipuladas en el Cap. VII de la Convenci6n Internacional para la 
~e~uridaJ de la Vida llumana en el Mar, 1960, párra.fo d) de la Regla 1, en virtud del cual los Gobirrnos Contratantes se obli­
gdn a puhlJcar o hacer que se publiquen instrucciones detalladas determinando la forma Je embalar y estibar ciertas merc~ncias 
peligrosas o cat:cgorías <le mercancfas peligrosas. y todas las precnusiones que debcrdn adoptarse cuando se transpQr~an en uni6n 
<le otras mercancías. Y de acuerdo con el "Código Maritimo Internacional de Mercanctas l'cllgrosas," elaborando en cumplimiento 
<l~ la R~com~ndaci6n 55 de la Conferencia Internacional para la Seguridad de la Vida Humana rn el Mar, 19b0, qu~ debe servir 
de base pa1·a rormular las reglamentaciones nacionales previstas en el Capitulo VII de la Convenci6n de ScguridaJ 1960. Se reco­
mienda que Ja Sccrct:arfa de Marina estudie la Convención de adoptar el formato del ''Código Marftimo lnt:crnacio11al de ~tercancias 

Peligrosas," para la elaboración sistemática de reglas y normas para el transporte marít:il"'lo de- sust:;inci:ts P""rjulicL"1les que re­

presente una am~naza p&ra el medio marino, de modo que se asegure la compatibilidad entre los reauisitos Je se~uridad y las 
Jis~1osicioncs relativas a la reducción de la cont:aminaci6n;y a su vez, mejorar las reglas que se contienen en el ANEXO 111 del 

Convenio 1973. 

Qu~ la Secrc-t:uría de Marina prevea medidas de aplicación en caso de necesidad para recuperar o neutralizar de algún modo 

tod.:i sus1:ancia perjudicial que pierdan o puedan perder los huques en el 

ESTJ\f·\Ll-.CH\Ir~NTO UE INSTALACIONES OE RECEPCION l'ARA DESCARGA I>E /\GUAS SUCIAS Y CLIMlNAClON DE BASURAS. 

Dn :1c11cr~~ cot1 Jo~ ANEXOS IV y V del Convenio Internacional pnrn Prevenir la Contaminaci6r1 por l~s Bul¡11cs, 1973, ~uc pro­

h!hen quL· lo~ h.1q.ic:~; Je<>c:urgucu <-q:::ua.s sucias y echen basuras en el mnr, a menos que cumplan las condiciones rcglo1mcnt:arias. Se 



requiere que ln Sccretnrra de Marina tomo las medidos oportunas para facilitar lo antes posible. instalaciones adecuadas de 
recepción de nguas sucias con capacidad suficiente para que los buques que las uti1iccn no tengan que sufrir demoras !nece­
sarias. 

FOMENTO DE COOPERACION TECNICA. 

Tomando cuenta para la eliminnci6n total de la contaminación del medio marino por los buques. hay que contar con 
amplia cooperaci6n internacional y con recursos t~cnicos y científicos adecuados. Se requiere que la Secretarla de Mari­

na fomente en consulta con la Organizaci6n Marrtima Intergubernamental y otros 6rganos internacionales y con la asistencia 
y coordinaci6n del Director Ejecutivo del Programa de las Naciones Unidas para el Medio Ambiente. la prcs~aci6n de ayuda pa­
ra solicitar asistc11cia técnica si se requiere. para: 

a) Formar personal científico y técnico; 

bJ St1ministrar el equipo. ins~alacioncs de recepci6n y vigilancia y control que se necesiten; 

e) Facilitar la adopci6n <le otras medidas y disposicion~s encaminadas a prevenir o mitigar la contaminación del medio 
marino por buques, y 

d) Fomentar la investigación. 

Se puede recurrir a 6sta medida sin esperar a que entre en vigor el Convenio. La Secretaría <le Marina como ilttcgrant~ 

del Convenio, debe comunicar n la 0rganizaci6n. el texto de las leyos, ordenanzas. decretos. reglamentos y otros instrumen-

- 1.c; -
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tos que se promulguen aceren de las diversas materias incluidas en ol ~mbito de aplicaci6n d~l presente Convenio; a) una 
lista de los 6rganos no gubernamentales que cstEn autorizados a acutar en su nombre en lo relativo a proyecto. construcción 
y equipo <le buques destinados a transportar sustancias perjudiciales. de conformidad con lo dispuesto en las Rc~lns; b) mues­
tras en nGmcro suFicientc. de los ccrtiCicados expedidos en virtud de lo dispuesto en las Reglas; e} una lista de las insta­
laciones de rcc~pcj6n, puntualizando su emplazamiento, capacidad. equipo disponible y demás caracteristicas; d) informes oEi­
ciales o resómcncs d~ informes oficiales en cuanto revelen los resultados de Ja aplicaci6n del presente Convenio, ye) un in­
forme e.5tndísticn nnual. en la forma normalizada por la 0rgonizaci6n. acerca de las sanciones que hayan sido impuestas por 
tr3nsgrcsionas del presente Convenio. 

. _,,.j 



P.ECOMEN"UAC ION ACERCA DE LAS DISPOSICIONES DEL CONVENIO RELATIVAS AL TRANSPORTE DE SUSTANCIAS NOCIVAS L IQ.J r DAS. 

Los buques que transportan sustancias nocivas liquidas a granel, estarán proyectados, construi<los, cquip1l<los y ·~-·:plo­

tndo5 con miras a rcdt1cir n un mfnomo las dccargns ir1voluntarins de tnlcs sustancias en el mar, por lo q~1c la S0cr•?t:1cia de 
Nari11n deberá publicar o harft publicar prescripciones detalladas relativas al proyecto, construcci61i, ct¡u1pos y rx¡ll11La~i6n 

de tales buques y )Jara los buques-tanque químicos, dichas prccripciones detalladas contengan por lo meno~ to.las las 1lJsposi­

cionc~ previstas en el C6dlgo pura la construcci6n y equipo de buques que transportan proJuctos quimic•1~ ¡•cli):ro~u~ ,\ !tra:!~l. 

- 17 -



2. ORGANISMOS, CONVENIOS Y MANUALES 

SOBRE CONTAMINACION 



OCMI: ORGANIZACION CONSULTIVA MARITIMA INTERGUBERNA­
MENTAL. (2) 

La Organización Consultiva Maritima Intergunernamen­
ta1 es un organismos especializ~do de las Nncioncs Unidas,cu­

yas actividades se circunscriben por entero a la esfera marí­

tima. Quedó constituida en virtud de la Convención relativa a 

1a Organización Con~ultiva Marítima Intcrgubcrnarncntal, adop­
tada por la Conferencia Marfti1na a~~ las ~aciones Unidas cele­

brada en Ginel>r3 en J948. La Organi=aci6n 11aci6 efectivamen­

te en enero tlc 1959, tras la entrada en vigor de la Conven -­

ci6n, en J11arzo <le 1958. De confo~·mi<la<l con ~l Artículo 57 de 
la Cart3 de ]_as NacJ011cs Unidas, ln Organi=nción Consultiva 

Marítima Jntcrgubr.rnamcntal (OCMI), qu.cd6 vinculad::i con las 

Naciones Unidas mediante la concertación de un acucrd0. 

21 

Las finalidades de la Organi=aci6n~ segfin se enume -

ran en el ArtTculo 1 de la Convención, son, entre OLras, es-­

tab1ecer un sistema de colaboración entre los gobiernos en 

materia de reg1amentaci6n )" rrnc~icas gubernamentales relsti­

vas a cuestiones t6cnicas <le tod~ indole co11c~rnicntcs a la 

navegaci6n comercial intcrnaciocal,. y fomcnta1· Ja adopci6n 
general de n¿rmas para alcanzar los mas 3~tos nivele~ posibles 

en 1o referente, a seguridad maritimn y a eficiencia de la na­

vegaci<5n. 

La Organi~aci6n tarnbi6n ofrece un foro para cieliberar 

sobre todas aquella!::> cu~stiones relativas a la navcgaci61.1. marí­

tima,. que ll.cguc11 a ser sometidas a su considcr3.c.iGn por cual -

quier institución u orgar1ismo especializado de J.as N?ciones 

Unidasª De éste modo, facilita el intercambio de ~11.fcrmac;:i6n 

entre 1os gobiernos ;:1cerca de todos los asuntos qu~~ ~(>n objete 

de estudio de la mismaª 



22 

Miembros,- Pueden ser Miembros de l.a Organización Consul.tiva .Ma­
rítima Intergubernan,ental. (OC:MI), todos l.os Estados Miembros de l.as Nacio 

nes Unidas y l.os demás Estados de conformidad con l.os demás Estados de con­

formidad con los procedimientos de admisit:Jn estipulados en la Convenci6n 
constitutiva. 

El Secretario General de las Naciones Unidas es depositario de 
dicha Convenci6n. En el Artículo 11 de ésta,. se dispone que: "Ning(in Esta­

do Territorio p11ede llegar a ser Miembro de la Organi::.aci6n o continuar en 
tal carácter contrariamente a una Resolución de la As~mblea de las Naciones 

Unidas." En la actualidad son 86 los Miembros de Pleno Derecho de la Organi­

zación y hay un Miembro Asociado .. De éstos,. J9 son Estados de Af-rica; 22 de 
Asia; 14 de América Latina; 8 de Europa Oriental y 23 de Europa Occidental 

y otras regiones. En el Anexo I se encontrará una lista de los 1'-tiembros de 
l.a Organización Consul. ti va Jl.larítima Intergubernrunental. (OOII). 

~ En l.a X Asambl.ea de l.a Organización Consul.tiva Marítima Inter­

gubernamental., cel.ebrada en l.a ciudad de Londres, (Dic.l.977) 

se aprobó e1 cambio de nombre de dicha Organización al nombre 
siguiente: ORGANIZl\C:ION M/\RITIMA Il'ffERNAC:IONAL (CM!). 
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Organos Principales y Auxi1iares 

La Organización tiene tres Organos principales: 

La Asamblea, el Consejo y el Comit& d~ Seguridad Ma-
rítima .. 

La Asamblea es c1 supremo órgano rector de la Organi­

zaci6n .. Dcter1nina la politica de la Organizaci6n, decide acer­
ca de su programa de actividades y aprueba el presupuesto, al 

cual aportan 5US contribuciones los Miembros de la Organizaci6n, 

con arreglo a una escala de cuota basada en parte en la escala 

de cuotas de las Naciones Unidas y en parte en el tonelaje total 
de buques matriculados en el correspondiente Estado Miembro. 

La Asamblea nprucba ~odas las rcgla1ncntacioncs de carác­

ter financiero y elige a los Estados Miembros que van a estar re­
presentados en el Consejo y en el Con1it6 <le Seguridad Mar{tima. 

También le incumbe 1~ responsabilidad de aprobar el nombrámiento 

del Secretario General de la Organizaci6n. La Asatnblea está for­

~ada por todos los Estados ~1icmbros Je la Organizaci6n Consulti­

va Maritima Intcrgubcrnamcntal (OCMI), y se reune normalmente 

cada dos años. 

r:J Con_:_;_~l__9_ cst.'.:i integra<lo por 18 Miembros ~Jcgjdos por 

la Asamblea para un periodo mfixlmo de dos afies. Bajo la autori~ 
dad de la Asamblea, corresponde al Consejo supervisar la ejecu­
ci6n dcJ programa de actividades de la Organizaci6n y desempe -
fiar las L11ncioncs <le 6rg¡1no rector entre los periodos de sesio­

nes ordinarias de la Asamblea. 

El~~ité J2.._____:_~_E~ridad Marlt:ima. Este estt:i lntcgrado 

por 16 Estados Mlcmbrc~ elegidos por la Asablco p~ra u~ plazo 

de cuatro afias. Le corres¡1on<lc desarrollar las actividades t6c-
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nicas de la Organización, en particular~ 1as relativas a la 
seguridad marítima y eficiencia de la navegación. Cumple sus 
funciones principa1mente con la ayuda de subcomités y.de otros 

6rganos subsidiarios en los que pueden intervenir generalmente· 
todos los Estados Miembros de la Organización. Adem5s de los 

mencióna<los órganos principales, la Organizaci6n cuenta con 
varios e· importantes órganos auxi1iarcs que se describen a con­

tinuación. 

El ComitS de Protección del Medio Marino. Este es un 

6rgano subsidiario permanente de 1a Asamblea del que pueden ser 

Miembros todos los Estados Miembros de la Organizaci6n Consulti­

va Mar~tima Intcrgubernamental (OCMI), así como los Estados que 
son parte en los Convenios. respecto de los cuales el Comité de­

sempefia alguna funci6n. Le corresponde la administración y coor­

dinaci6n de las actividades de la Organización Co11sultiva Marí­

tima Intergubernamental (OCMI), relativa a la prevención y con­
tención de la contaminación del mar por buques y embarcaciones 

u otros artefactos que operen en el medio marino. 

El Comité Juridico es un 6rgano subsjdiario permanente 

de1 Consejo, encargado de deliberar acerca de 1as cu~stiones ju­
~idicas que interesan a la Organizaci6n. Pueden ser Miembros del 

Comit6 Jurídico todos los Estados Miembros de la Organización 
Consu1tiva Maritima In~~rgubernamental (OCMI) <lü asistencia t6c­
nica a los paises en desarrollo. Pueden ser Miembros del ComitS 

todos 1-os Estados Miembros de 1a 0-r:ganizaci6~ Con.:;ultiva Maríti­

ma Intcrgubernamcntal (OCMI). 

El Comitfi de Faci1itaci6n,es un 5rgano subsidiar~o ~el 

Consejo, establecido para asesorar en todo lo relativo a 1a fa­

ci1itaci6n del tráfico maritimo. Tambi6n asesora a1 Secretario 

General en lo que respecta a las funciones que 1c confiere e1 



Convenio para facilitar e1 Tráf1co MaTitimo Internacional, 
1965. Pueden ser miembros de este Comité, todos 1os Miembros 
de 1a Organ±zacI6n Consu1tiva Marítima Intergubernamenta1.así 
como los Estados adheridos al Convenio de 1965. 

25 

Alcance de las Actividades de la Organi~aci6n Consul­

tiva Marítima Intergubcrnnmental (OCMl) mediante los órganos y 

procedimientos scftalados, la 0Tganiznci6n Consultiva Marítima 
Intcrgubernamcntal (OCMI), ofrecen sus Estados Miembros un fo­
ro para el intercambio de inforrnacl6n y de experiencias acerca 

de todos Jo~ asuntos marítimos correspondientes a los objetivos 

y funcjoncs enumerados er1 1;1 Convencl6n de la Organi=aci6n Con­
sultiva Mar!tima I11tcrgt1bernamcnt~l (OCMI). Para dcsempcfiar sus 

funciones, la Organizaci6n ncu<lc entr~ otros~ a los siguientes 

procedimientos: 

a) Facilita la adopción de Convenios u otros instru-

mentos relativos n toda cucsti6r1 que pueda ser resuelta median­

te acuerdos internacionales protocolarios; 

b) AprL1cba siempre que es pertinente, recomend.:icio-

ncs, c6digos, reglas~ prGcticas y nor1nas generales; finalmente, 

e) Inicia e.l l.!St:u¿_.í.o U.0 prot-,J emas dctcrn!na.c.lc,s _,:- pone 

los ·resultados de tules cs1uctios a <lisposición de los Est~t<los 

interesados. 

E~ Anexo IJ de este documc11to, coi,tiene una 11~~ª com­

pleta de los Convenios e lr1strumcntos semejantes que o bi.er1 l1a~ 

sido adoptnclo~ bajo los ¡¡uspicios d~ l? Org:t~izaci~n Co11·;-1lt;_\· .. 

Marit.jma Intergbc1·nnmcn.t;i] (OC~11), o har~ :.ido coníi.~· -:~• t:_ 1a GT-

ganiznc:ión Consultiva ~-1nritimn IntL~rgubern:i.menta•i cu;_; .... 
que los administre y los mejore. 

para 
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Por comodidad expositiva de la Organización Consulti­

va Marítima Intergubernamcntal (OCMI) ha sido dividida en tres 

grandes grupos: 

a) Promoción de la seguridad mar1tima y eficiencia 

de la navcgaci6n; 

b) prevención y contenci6n de la contaminaci6n del 
mar por buques u otros artefactos y cuestiones conexas~ y 

e) otras actividades de carácter marítimo entre las 

que debe destacarse 1á asistencia técnica a países en desarro­

llo. 



Prevenc~6n y ~ontenci6n de la Contaminacl6n del Mar 

por los Buques y otros Artefactos y Asuntos Conexos. 

Desde su creac~6n, la Organ~zaci6n Consultiva ~1ariti-
ma Intergubernamenta1 (OCMI) se ha preocupado de la prevenci6n 
y contención_ de ·1a contaminaci6n del mar por los buques. En 

1954 antes de que la Or~anizaci611 Consultiva Maríti1na Intcrgu­

bernamental (OCMI) hubiera sido oficialmente constituida, la 

Con~erenci:1 111tcrnacional para Prevenir la Conta1ninaci6n de 
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lo:is _l\guas del ::--10.r por Hidrocarburos, celebrada en Londres, de­

sign6 n la Organización Consultiva Marítima 111tergubcrnamental 
(OCMI) ,como Organización Internacional que asumiría las ~un­

ciones de depositaria y de otra f11dolc relacionndas con el Con­

venio entonces adoptado. Las -funciones de depositaria de este 

Convenio de 1954 para Prevenir }¡1 Contnminaci6n de las Aguas del 

Mar por Iiiclrocarburo.s,, utrihujr!o~ con carácter provisional al 

Gobierno dc.:1 Reino Unido. fueron asumidas inmediatamente por la 

Organización Consultiva Marítim<l lnter~ubcrnamental (OC!'-11) al 

quedar ésta co11stituída en enero <le 1959. Desde entonces~ la Or­

ganización Consultiva Marítima lntergubernamcnta1 lOCMI) ha pro­

seguido el trabajo relacionado con la prevención y con~enci6n de 

la contamj11aci6n marina,, originarla no s61o por los hidrocarburos 

sino tambi6n, por otras sustancias peligrosas que son objeto de 

tr5fico n1QrÍtimo. 

En la :2ctualidad, el.. control y prevención de lo. contami­

naci6n marina es tino de los aspectos más imp~rtan~cs del trabajo 

de ln 01·ganizaci6n Consultiva Marítima lntcrgubcrnaniental (OCMI) 

en Jos ámbito~- técnico y j11r5"dico. En un principio las activida­

des de la Organizaci6n Consultivu Maritima Intc~·gubernancntal 

(OCMl) en éste campo, se limitaron a lG. prevención y co1., ... í:'ncic:n 

<le la contaminación hidrocarb(1rica del mar resultante ,le las 
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operaciones rutinarias de los buques. Posteriormente, el p~o­

grama se amp1i6 para incluir: 

1) La prevención <le la contaminación de cualquier cla­
se provocada por accidentes y siniestros maritimos; 

2) prevención de la contaminación por cualquier sustan­
cia procedente qe los buques; 

3) el problema de la indemnización por dafios de contami­

nación, inclusive las cuestiones de responsabilidad, y 

4) la prevención de la contaminaci6n r~sultante de la 

explotación de embarcaciones y otros artefactos distintos de 

los buques convencionales. Este aspecto del trabajo de la Orga­

nización Consultiva Marítima Intergubernamental (OC~1I), se en­

cuentra todavía en su etapa lncipiente. 



CONVENIO INTERNACIONAL PARA LA PREVENCION DE LA CON­

TAMINACION DEL MAR POR HIDROCARBUROS 1954 (2) 

Rati.ficado por México: M~xico. Parte contratante a 
partir del 10 de mayo de 1956. 

Vigente para la Organizaci6n: desde el 26 de mayo de 
1958. 

Observaciones: Abrogado por el Convenio Internacional 

para la prevención de la contaminación por buques de 1973 (4). 
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La Organización Consultiva Marftima Intergubernamental 

(OCMI), fue oficialmente constituida en 1959; y fue depositaria 

del Convenio Internacional para prevenir ln contaminaci6n de 

las aguas del mar por hidrocarburos 1954; objetivo principal 
fue el de protccci6n de las aguas del mar contra la contamina­

ci6n de hidrocarburos estipulando "zonas prohibidas" para des­

carga de hidrocarburos de SO millas a partir de la tierra más 

próxima. 
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CONVENIO INTERNACIONAL PARA LA PREVENCION DE LA CON­
TAMINACION DEL MAR POR HIDROCARBUROS i962 (2). 

Ratificado: M€x~co no ha ratificado (4) 

En 1962, l.a Or8anización Consultiva Maríti:na Intergu­

bernamental (OCMI) adoptó diversas enmiendas al Convenio de 
1954, incluyó buques de arqueo bruto inferior y amplió las zonas 

de ~>roLibición de descarg..:1. de hidrocarburos y se adopt6 un 

Artículo en el que la Asamblea de la Organización Consultiva 

Mar~tin~ Intergubernamental (OCMI), est& facultada para adoptar 

enmiendas a..l Convenio y prcsentarl.as a los Gobiernos contratan­

tes. El Convenio de 1954, con las modificaciones de 1962, está 

en v~gor desde mayo de 1.967. 



CONVENIO INTERNACIONAL RELATIVO A LA INTERVENCION EN 
ALTA MAR EN CASOS DE ACCIDENTES QUE CAUSEN UNA CONTAMINACION 
POR HIDROCARBUROS 1969 (2). 

Rat~ficado por MExico: Ratificación en trámite (4). 

Visentc para 1a Organizaci6n: Desde e1 6 de 1nayo de 

1975. 
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Observaciones: Con nuestro pais, serán 14 las Partes 

contratantes. La República Arabe de Siria, depositó su instru­
mento de adhcsi6n el 6 de febrero de 1975; con éste, son 16 

los que han suscrito este Convenio. 

En 1969, la Asamblea de la Organizaci6n Consultiva 
Maritima Intergubernamcntal (OCMI), aprobó atr~s enmiendas, 

con excepción de algunos casos concretos, prohibir las descar­

gas de hidrocarburos resultantes de la ~xplotaci6n normal de 

un buque, corno son limpieza <le tanques, deslastres, etc.; sal­

vo que se cumplan las condiciones establecidas en estas enmien­

das. 

Se convino en que hacia falta elaborar un nuevo regimen 

que v~niera ha reconocer la necesidad de permitir cierto grado 

de intervención del Estado en la alta mar, en casos de extrema 
gravedad, pero que sefialara claramente sus límites y estipulara 
en que condiciones y con arreglo a que procedimientos podría 

ejercerse tal derccl10 de intervención. 

E1 Convenio confirma el derecho del Estado Riberefio a 

tomar en alta mar las medidas necesarias para preve11~r, mitigar 

o eliminar to<lo peligro contra gu litoral o intereses conexos, 

debido a la contaminaci6n o amenaza de contaminación resultante 
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de un accidente marítimo. 

No obstante, el Estado Ribercfio s61o puede ejercer 

ese derecho si ello es necesario y 1as enmiendas que tome, 
guardan proporcidn con la contaminación o riesgo de que se 

produzca, y a11tcs ha consultado con los interesados; entre 

estos interesados, figuran en partircular el Estado o Esta­

dos del pabellón del buque o buques afectados, los propieta­

rios de los buques o de los cargamentos en cuestión y siem­

pre que lo permitan las circunstancias, expertos independien­

tes nombrados a tal efecto. 

El Esrado Ribcrcfio cuyas medidas de intervención reba­

sen las que se pcrm~ta por el Convenio, tiene la responsab~li­

dad de indemnizar por cualquier perjuicio que llegue a causar 
con tales medidas. El Convenio contiene disposiciones para la 

so1uci6n de controversias mediante negociaci6n, conciliación 
o arbitraje. 



PROTOCOLO RELATIVO A LA INTERVENCION EN ALTA MAR EN CASO DE CONTAMI­

NACION DEL MAR POR SUSTANCIAS DE: LOS HIDROCARBUROS. 
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El Convenio de Intervenci6n de 1969, su alcance júrídico se amplía a 

aquellas sustancias distintas del petróleo, de acuerdo con el Convenio de 1973. 
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CONVENIO INTERNACIONAL SOBRE RESPONSABILIDAD CIVIL 
POR DA!ilOS CAUSADOS DE LAS AGUAS DEL MAR POR HIDROCARBUROS, 1969. 
(CLC) (1). 

Ratificado por México: Ratificaci6n en trámite, fal­

ta opinión de la Procuradurfa General de la República. (4). 

Vigente: Desde el 9 de junio de 1975. 

Observaciones: Con nuestro país fueron 7 las Partes 

contratantes que han suscrito este Convenio. Noruega l1a sido el 

12? país que ratificó este Convenio, con fecha 21 de marzo de 

197f; ~11tr~b-tndo este documento al Secretario General de la Or­
ganizt\ci6n. 

En virtud de este Convenio se atribuye al propieta­

rio del buque que transporta los hidrocarburos la responsabili­

dad derivada de los dafios de contaminación petrolífera. Esta 

responsabi1idad del armador es puramente objetiva; no obstante 

se le exonera si puede demostrar que el derrame de hidrocarburos 
se debi6 a ciertas causas excepcionales perfectamente dc~inidas. 

La responsabilidad del propietario del buque, queda li1nitada a 

cada suceso concreto. Esta limitación se basa en el arqueo del 
buque, pero se eStipuJa una cifru máxima, cu3lquier~ 4uc sea el 
tonelaje del buque siniestrado. El Convenio contiene cláusulas 

que determinan qué tribunales tendrán jurisdicci6n para los ca­

sos en que los daños de contaminación ocurran en más de un Esta­

do y disposiciones relativas a la validez y ejecución de los fa­

llos de los tribunales competentes en los <lemás Estados Contra­

tantes. Se exige que los armadores de los Estados Contratanre~, 

sean titulares de un seguro u otra garantia aceptable que cubra 

su responsabilidad en virtud del Convenio. 
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S~ se J1ace extensiva la Convenci6n de 1969 a cua1quie­

ra de las sustancias contaminantes~ se debe hacer referencia a: 

1) La cantidad y frecuencia de1 transporte por mar 
de esa sustancin. 

2) Si se transporta o n6 a granel. 

3) La forma en que se transporta en los buques (por 
ejemplo,. en paquetes o en contenedores). 

4) El grado de riesgo de contaminación como resultado 

de los puntos (1 y 3) mencionados anteriormente. Además,. se c...,n­

sidera necesar~o establecer la diferencia entre carga a granel y 
la carga en paquetes o contenedores. Por lo que se refiere al 

primer aspecto,. es co11ver1icntc considerar la cantidad y frecuen­

cia con que se transporta )- el grado de peligrosidad que signi­

fica para el mar; por lo que respecta a,la carga en paqtietes o 

contenedores, deberá tomarse muy en cuenta el C6digo de Trans­
porte de Carga Peligrosa .. 

El Articulo II del Convcn1o de 1969 dice" .... Se aplica 

exclusivamente a los daños causados por contaminaci6n causados 
en el territorio, inclusive el mar territorial de un Estado Con­

tra tan te ..... " 

Por lo que se considera que la extensi6n deber5 ampliar­

se a aguas bajo jurisdicci6n nacional. 

I.os Jafios z·csultantcs de explosión o inccndi~ se supor~e 

que estáu cubiertos por otros compromisos lntern:.icion;:·1e:::.. o bien 

por norm:-1,::. nacion~lcs o por ncuerc.l~bilatcralcs. Por Lo que se 

refiere a }¡1 toxici<la<l~ si el <lafio es de contaminaci6n, cae den­

tro de lo cstip11lndo en el. Convenio. 
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Por c1· contrario, si hubiera otro tipo de dafios. debe­

rían tratarse como los casos de incendio o explosión. 

DeberÍa existiT un regimen especial de responsabilidad 

para estas sustancias. Y por definición, la responsabilidad de­
be recaer sobre la parte o partes que contribuynn a la rcspon­

sabil idad del riesgo. Y es necesario limitar dicha responsabi­

lidad y de preferen~ia en los términos que establece c1 Articu­

lo V del Convenio de 1969. Sin embargo, el monto de la cantidad 

limitri, deberd fijarse de acuerdo con la experiencia que se ten­
ga en siniestros que hayan causado contaminación anteriormente. 

Y debido a que las embarcaciones ~uc trangportan productos químicos 

no son muy grandes, es probable que el tonelaj~ del buque no 

sea un buen indicador respecto a la limitacion que pudiera acor­

darse. Los productos diferentes del petróleo que se recomienda 
queden comprendidos en la extensi6n del Convenio, ofrecen en mu­

chos casos mayor peligrosidad que 1os propios hidrocarburos y 

por tal motivo se considera éonveniente emplear otro criterio 

para establecer la 1imitaci6n. Este criterio podría ser tornado 
a partir de dos parámetros,E1 TLM-96 del producto más tóxico y 

1a carga media que puede transportarse en un buque químico. La 
forma de asegurarse de que existen fondos para hacer frente a la 

responsabilidad está previsto en el Artículo V, párrafo 3 y en 

el Articulo VII del Convenio de 1969. Si como resultado de las 
consultas, la responsabilidad es ilimitada, lo que es muy peli­

groso, sería conveniente tomar medidas especiales para evitar 

cargas exageradas por mala apreciaci6n de 1os dafios. 



CONVENIO INTERNACIONAL DE CONSTITUCION DE UN FONDO 
INTERNACIONAL DE INDEMNIZAC!ON DE DA~OS CAUSADOS POR CONTA­
MINACION DE HIDROCARBUROS 1971 (Z). 
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Ratificado por M6xico; MSxico no ratific6 este Convenio 

por no convenir ~ sus intereses, con base en estudios y consul­

tas intersecretarialcs (4). 

En 1971 ln J\.samblcn. de la OrganizacilJ._ Consu1tiva Marí­

tima Intcrgubcrnamental (OCMI), aprobó otras 2 Enmiendas; 1a 

primera tiene por objeto minimizar 1a cantidad de hidrocarburos 

que puedan derramarse como resultado de algún siniestro mariti­

mo, en particular los accidentes que afecten petroleros muy gran­

des, y la segunda, estaba encaminada ~ la protección de la gran 

barrera de coral <le Australia. 

En 1971, una conferencia convocada por la Organizaci6n 

Consultiva Marítima Intergubcranamental (OCMI), adoptó el Conve­

nio Internacional sobre 1a constituci6n de un fondo internacional 

de indemnizac~6n de daños causados por la contaminación de hidro-

carburos .. Este Convenio es complementario del Convenio Interna-

ciona1 sobre Responsabilidad Civil de 1969, relativo a los dafios 

de contaminacidn por hidrocarburos. 

En v1rtud del Convenio de 1971 se constituye este fondo, 

el cual t1cne dos finalidades: 

1° para grantizar una indemnización adecuada a las vic­

timas de daños de contaminación que no pueden obtener el resarci­

miento total o parcial de esos dafios en virtud del Convenio de 

Responsabilidad de 1969, y 

2° exonerar parcialmente a los armadores de los gravá­

menes financieros adicionales que les impone ese Conven~o de Res-
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ponsabilidad de 1969. No obstante el armador s61o puede bene­

ficiarse de la protección que le confiere el Convenio de 1971, 

si su buque cump1e con ciertos Convenios Internacionales, en 
los cuales se estipulan normas de seguridad y de prcvenci6n de 

la contaminaci6n. El Estado que h3ya sufrido daftos de contami­

naci6n petrolífera y no haya quedado plenamente indemnizado en 

virtud del Convenio de 1969, recibirá del fondo una indemniza­

ción que puede ser superior al doble de la cuantía de limita­
ci6n estipulada en el Convenio de Responsabilidad de 1969. 

El fondo se nutre de contribuciones iniciales y anuales 
pagaderas por las personas de los Estados Contratantes, que re­
ciban cantidades importantes de ttttidrocarburos sujetos a contri­

buci6n," en los puertos o instalaciones terminales de dichos Es­

·.tados. 

La determinacidn de cuotas y demás actividades adminis­
trativas son llevadas a cabo por una Organizaci6n del fondo com­

puesta por todos los Estados Contrat3ntes. 

Org~nicamente~ el fondo est§ formado por una Asamblea~ 
un Comit@ Ejecutivo (en ciertos casos) y una Secretaría regida 

por un Director. 



CONVENIO INTERNACIONAL PARA LA PREVENCION DE LA CON­
TAMINACION POR BUQUES, 1973 (Z). 

Ratificado por M6xico: Se est5 estudiando la posibi­

lidad de adoptarlo (4). 

No vi.gente para la Organización: No ha entrado afin 

por no rct1nirse todavl3 las 15 Partes Contratantes que se rd­

quieren, Artículo 15. 
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Observaciones: Deroga al de 1954 e incluye, además de 

contaminación por hidrocarburos, otros 4 tipos de fuentes con­

taminantes~ por lo cual seria muy conveniente acelerar los trá­

mites para su ra~ificaci6n. 
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PROTOCOLO RELATIVO A LA INTERVENCION EN ALTA MAR EN 

CASO DE ACCIDENTES QUE CAUSEN UNA CONTAMINACION POR SUSTAN­
CIAS DIFERENTES DE LOS HIDROCARBUROS, 1973 (2). 

Ratificado por M~xico: Se está estudiando la posibi­
lidad de adoptarlo (4). 

Vigente para la Organización: Abierto a firma desde 
el 15 de enero hasta el 31 de diciembre de 1974. Entrará en 

vigor cuando lo ratifiqttcn 15 países; lo han aceptado 3. 

Observaciones: Este protocolo finicamente podrá ser 

aceptado por los paises que suscribieron el Convenio anterior, 

por lo que es ncccsnrio que nuestro país~ ratifique dicho Con­

venio para poder suscribir el Protocolo. 

En 1971, durante el séptimo período d~ sesiones ordina­
rio de la Asamblea, se dccidi6 mediante la Resolución Artículo 

237 (VII), que el objetivo principal de la Conferencia de 1973 

fuera la de eliminar completamente la contaminación de los ma­
res por h~drocarburos y otras sustancias nocivas, minimizando 
1os derrames accidentales, para 1975 si fuese posible, sino pa­

ra 1980. 

Este Convenio está destinado a sustituir el Convenio so­
bre contaminaci6n por hidrocarburos de 1954/1962. 

El nuevo Convenio se reíierc a todos los aspectos de la 
contaminación por los buques, excepto el vertimiento de desechos 

en el mar. Se aplica a los buques de todos los tipos incluidos 

los aliscafos, aero<lcslizadorcs, sumergibles, artefactos flotan­

tes y las plataformas fijas o flotantes que operan en el medio 

marino. 



E1 Convenio no reglamenta la contaminaci6n que resulte direc­
trunente de 1a exp1oraci6n y exp1otaci6n de los recursos mine­

TOS de los fondos marinos. 

El Convenio e~tá constituido por el Articulado propia­

mente dicho~ dos Protocolos que tratan respectivamente de la 

formulación de Informes sobre sucesos relacionados con sustan­
cias perjudiciales y del arbitraje, y cinco Anexos que contie­

nen Reglas para preve11ir: 

a) La contamj_11aci6n por hidrocarburos; 

b) La contami11aci6n por sustancias nocivas liquidas 

transportadas a granel; 

e) La contaminaci6n por sustancias perjudiciales que 
son transportadas a granel; 

d) La contaminación de las aguas sucias de los buques, 

y 

e) La contaminación por basuras de los buques. 
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CONVENIO ORGANIZACION CONSULTIVA MARITIMA INTERGUBER­
NAMENTAL (OCMI) 1973 RESlJNEN DE LAS P~INCIPALES DISPOSICIONES 
DEL CONVENIO COMPLETADAS CUANDO PROCEDE POR OTRAS DECISIONES 
DE LA CONFERENCIA. 

a) Prcvcnci6n de la contaminación por hidrocarburos 
(Anexo I del Convenio). 

E1 Convenio mantiene los criterios relativos a descar­
gas de hidrocarburos prescritos por las c11rnien<las <le 1969, al 

Convenio de contamir1acian de hidrocarburos de 1954, sin cambios 
importantes, excepto que.se reduce la cantidad m5xima de l1idro­

carburos cuya descarga está permitida, durante e1 viaje en las­

tre de petroleros nuevos, de 1/15,000 a 1/30,000 de la cantidad 

total de carga transportada. 

Estos criterios se aplican igualmente a los hidrocarbu­

ros persistentes (negros) y no persistentes (blancos). 

Un detalle nuevo e importante del Convenio es el concep­

to de "zonas especial.es," dentro de 1as cuales queda totalmente 

prohibida la descarga de hidrocarburos, con escasas excepciones 
muy bien dcrinidas. Las principales zonas cspcclalcs scfiala<las 

en el Convenio son el Mar Negro, e1 Mar Báltico, el Mar Rojo y 

la Zona de los "Gol .fos." 

A todos los buques dedicados al transporte de l1idrocar­

buros se les exigirá que apliquen el método de retención, s;omhi­

nándolo con el sistema de "carga sobre residuos" o la descarga 

en instalaciones de recepción. Para ello, se dispondr5 que to­

dos los petroleros nuevos y existentes y otros buques, con alguna 

excepción, tengan montado a bordo equipos adecuados que inc~uirán 

un dispositivo de vigilnncin y control de descarga <le l1itlr0carbt1-

ros, equipo separador de aguas oleosas o un sistema dt~ Ciltraci6n 



tangues de decantaci6n, tanques de residuos, instalaciones de 

bombeo y tuberfas----.de descarga. 
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Por cuanto se refiere a la construcci6n de petroleros, 

se han incorporado en el Convenio dos disposiciones importan­

tes. Primero, los petroleros nuevos (o sea, aquellos cuyo con­

trnto de construcci~n se haya concertado dcspuGs del 31 de di­

ciembre de 1975), cuyo peso muerto sea de 70,000 toneladas o 

más, tendrán que llevar tanques de lastre separado de capaci­

dad suficiente para proporcionar un calado de servicio adecua­
do sin ncccsida<l de n1etcr agua de lastre ~n los tanques de car­

ga. Esta prescripción no obliga, sin c~bargo, a que se insta-

1en tanques de doble fondo. Segundo, los petroleros nuevos ha­

brfin de satisfacer las prescripciones de comportamiento y esta­

bilidad con avcr~a Je modo que puedan mantener suficiente flo­
tabilidad despu@s de sufrir una avería por abordaje o varada en 

cualquier condición de carga. 

b) Control <le la Contaminación por sustancias nocivas 

liquidas (Anexo II del Convenio). 

El Convenio detalla critrrios de descarga y medidas de 
control de la contaminación por sustancias líquidas nocivas 

transportadas a granel. A dicho efecto, se dividen las sustan­
cias nocivas líquidas en cuatro catcgorías,con arreglo a los 

riesgos que puedan ocasionar para los recursos marinos, la sa-

1tJd humar1a, los alicientes recreativos y los usos legitimas de 

las aguas Jcl mnr~ 

lian sido evaluadas e incl11idas en una lista que forroa 

un Ap~ndicc <lcl Convenio \tnns 250 sustancias. 

i.a ,Jcscarga de residuos que contengan tnlcs sustancias 
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so1amcntc pueden efectuarse en instalaciones de rcccpci6n o 

directamctite en el mar si se cump1cn tambifin ciertas condi­
ciones que vaTian según 1a categoría de sustancia. 

De todos modos está prohib~da la descarga de ~esiduos 

que contengan sustancias nocivas dentro de las 12 millas des­
de 1a tierra mfis pr6xima. 

El Mar Báltico y el Mar Negro~ han sido designados zo­
nas especiaics dentro de las cuales se prohibe la descarga de 

sustancias nocivas liquidas. 

e) Prevención de la Contaminaci6n por sustancias per­

judiciales transportadas por vía marítima en paquetes, conte­
nedores. tanques portátiles y camiones cisterna o vagones tan­

que. (Anexo III del Convenio). 

El Convenio contiene disposiciones generales relativas 

·a 1a prevención de la contaminaci6n por sustancias pcrjudici~-

1es que son objeto de transporte marítimo en paquetes, contene­

dores, tanques portátiles y camiones cisterna o vagones tanque. 

Ahora se valn elaborar un conjunto de prescripciones 

deta1ladas re1ativas a: embalajes marcado. etiquetado y docu­
mentación, estiba, limitaciones cuantit3tivas y otros aspectos 
encaminados a prevenir o minimizar la contarninaci6n del medio 
marino por dichas sustancias; este trabajo se realizará en el 

ámbito del actual Código Marítimo Internacional de IDcrcancías 

peligrosas u otro marco.apropiado. 

d) Prevenci6n de la contaminaci6n por 1as aguas sucias 

y 1a basura de 1os buques ( Anexos IV y V del Convep~o~. 
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No se pc~mitirá que los buques descarguen aguas sucias 
dent~o de las cuatro mi11as desde la tierra más próxima, a me­

nos que tengan en funcionamiento una instalación <le tratamien­

to homologada; entre las 4 y 12 millas, desde el litora1 las 
aguas sucias habr5n de ser desmenuzadas y desinfectadas antes 

de so1tarsc a la mar. 

En cuanto a la c1iminaci6n de las principales clases 

de basura se han fijado distancias minimas desde el litoral. 

Está prol1ibido echar al mar cualquier clase de materia plfisti­

ca. 

e) Articulo IV. Transgresiones. 

Toda transgresión del Convenio, por ejemplo la descar­

ga ilícita de sustancias perjudiciales o la falta de cumplimien­
to de 1as prescripcjones del Convenio relativas a la construc­

ci6n y equipo de un buque, dond~ quiera que se produzca esa 

transgresi6n, será punible ?or la 1egislac~6n del Estado de pa­

be116n. Si la transgrc!;i8n del Convenio ocurre dentro de la ju­
risdicción de cualquier parte o con arreglo a 1a legislación de 

Estado de pabellón. A este respecto, se dispone que se interpre­

tará el término "Jurisdicción" a la luz del Derecho Internacio­
nal vigente cuando l1aya de aplicarse el Convenio. 

í) Artículo V. Inspección de los Buques. 

Con la s5la cxccpcl6n de embarcaciones muy pequeftas, to­

dos los buques dedicados a viajes internacionales tendrán que 

11evar a bordo determinados certificados Internacionales que 

prescribe el Convenio. 

Estos certificados pueden aceptarse en puertos extranje­

ros, como evi<ltncia ir1mediata Jo que el buqt1c curn1>1e con las 
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prescripciones del Convenio. 

No obstante, cuando existan motivos c1aros para pen­
sar que la condici6n del buque o de sus equipos no correspon­

de sustancialmente a los pormenores del Ccrtifi.cado. o si re­

sulta que el buque no lleva CeTtificado vfilido. la autoridad 

que efectúe la inspecci6n podrá detener al buque, puede salir 
a la mar sin que ello signifique una amenaza irrazonable de 
dañar el medio marino. 
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MANUAL SOBRE LA CONTAMINACION (Z) 

La Organizaci6n Consultiva Mar~tima Intergubernamenta1 

(OCMI)~ ha estado elaborando un manual de informaci6n práctica 

sobre la contaminación del mar que, una vez listo, comprenderá 
cuatro secciones~ 

I.- Métodos para prevenir la contaminaci6n petrolifera 

por los buques. 

II.- Planes de emergencia. 

111.- Recuperación de hidrocarburos procedentes de bu­

qu~s siniestrados. 

IV.- Información práctica sobre medios de combatir los 

derrames de petr61eo. 

De estas secciones s61o se ha finalizado la sección IV 

relativa a der~ames de petróleo que ha sido publicada en vo1ü-

me~. Contiene los siguientes temas: 

i) Propiedades de los diversos tipos de hidrocarburos 

y comportamiento de la mancha de petr61eo en el mar; 

ii) m~todos de contenci6n~ recogida y tratamiento de 
1a mancha de petr6leo en el mar (metodo mecánico y químico); 

iii) recogida y tratamiento de petr6leo en los diver­

sos tipos <le playas y litorales. 
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CONVENIO INTERNACIONAL PAR.A LA PREVENCION DE LA CON­

TAMINACION DEL MAR POR HIDROCARBUROS 1954, 1962, 1969, 1971. 
(3). 

Articulo II.- Se hace menci6n que el presente Convenio 

no se aplicará a buques cuyo arqueo bruto sea menor de 150 to­
neladas y a los no petroleros de arqueo bruto inferio1· de 500 

toneladas, entendiéndose que cada gobierno contratante, tomará 
las medidas necesarias y a los buques de guerra y los emplea­

dos como buques auxiliares de la Marina de Guerra durante la 

duraci6n de este servicio en el cual se compromete el gobier­

no contratante a adoptar las medidas necesarias para que se 

apliquen las prescripciones equivalentes al Convenio. 

Artículo III.- Se prohibe a todo buque menos los buques 

tanque toda descarga de hidrocarburos a cxccpci6n de que se cum­

p1a con las condiciones especificadas en este Articulo y a reser­
va de las disposiciones de los Artículos IV y V. 

Articulo IV.- El Artículo III no será aplicable en caso 

de que estén en peligro la seguridad del buque o el de otro pa­

Ta salvar vidas humanas o a la de escape de hidrocarburos o mez­

cla de hidrocarburos a raíz de una avería. 

Artículo V.- El Artículo III no se aplicará a la descar­
ga de mezclas de hidrocarburos de las sentinas de un buque 7 du­

rante un período de doce meses después <le la fecha en que entre 

en vigor el presente Convcnio 7 de acuerdo con el Artículo II. 

Artículo VI.- Toda contravenci6n a las disposiciones de 
los Artículos III y IX constituye una infracci6n punible por la 

legislación del territorio. 
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Las sanciones que imponga un Gobierno Contratan­

te seran 1o suficientemente severas como para óesa1entar ta­

ies descargas ilegales, tanto cometidas en el mar territorial 

como las exteriores. Los Gobiernos contratantes pondrán en co­

nocimiento a la Organizaci6n Consultiva Mar!tima Intcrguberna­
menta1 (OCMI) de 1as sanciones aplicadas. 

Articulo VI Bis 1) Todo buque por construirse que s~ 

firme después de entrado en vigor el Convenio será construido 

de acuerdo con las disposiciones de1 Anexo C. 

2) Despu6s de construido el buque llevará a bordo un 

certificado emitido o autorizado por el gobierno contrantante 

responsable, que certifique el cumplimiento y también si no 

tuvo que cumplir el párrafo 1, también llevará un certificado 

de que cumple con el Anexo c. aunque no tuviera que cumplir. 

El Gobierno Contratante no permitir§ el tráfico comercial de 

buques tanque de su pabellón a J10 ser que lleven a bordo el 
certificado correspondiente. 

3) Los certificados emitidos bajo los auspicios de 1a 

autoridad contratante. Los demás gobiernos contratantes les 

concederán el mismo vigor que si e11os mismos lo hubiesen emi­

tido. 

4) Si un Gobierno Contratante, tiene razones clnraspara 

pensar que un buque tanque según c1 párrafo (1) de este Artícu­

lo, no cumple con el Anexo C, cuando entre en los puertos tic su 

territorio o use terminales a lo largo de sus costas, puede so­

licitar una consulta al Gobierno del pabe116n del buque, para 

convencer al Gobierno Contratante de que el buque tanq11e 110 cum­

ple y poder negarle acceso a los puertos en sus aguas territo­

riales o terminales a lo 1argo de sus costas. 
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Artículo VII.- A partir de 1os 12 meses de entrada en 

vigor c1 presente Convenio y para el ~erritorio en cuesti6n 

de acuerdo con el ~rrafo (I) del Art~culo ll, el buque tendrá 
que ir equipado de tal manera que pueda impedir en la medida 

de 1o razonab1c y factible, el escape de hidrocarburos en las 

sentinas. Si fuere posible se evitará el transporte de agua 

de lastre en los tanqueS de hidrocarburos. 

Artículo VIII.- Cada Gobierno Contratante, tomar§ las 

medidas necesarias para fomentar la crcaci6n de las instalacio­

nes en los puertos, para que sean capaces de recibir sin ocasio­

nar demoras indebidas en los buques, los residuos y mezclas de 

hidrocarburos de 1os buques que no fueran petroleros. Los puer­

tos de rcparaci6n de buques, deberán estar tambi6n dotados de 

ins~alaciones para recibir las mezclas y residuos de hidrocarburos 

que tuvieran que descargar en las condiciones precipitadas. Los 

Gobiernos Contratantes darán cuenta a la Organizaci6n para su 

transmisión al Gobierno Contratante interesado, de todos los ca­

sos en los que estimen que las insta1acioncs a que se refiere e1 

p§rrafo (I) de @ste Art!culo son insuficientes. 

.. 



DERECHO DEL MAR 



ORGANIZACION DE LAS NACIONES UNIDAS 

TERCERA CONFERENCIA SOBRE EL DERECHO DEL MAR 

E1 Mar Territorial y la Zona Contigua (1) 

Sccci8n 1. Disposiciones Generales. 

Art~c11lc I. l. I~a sobcranin del Estado Ribcrefio se 

extiende mfis allá de su territorio y de sus aguas interiores 

y en el en.so de los Estados Archipclágicos a la franja de mar 

adyacente designada con el nombre de mar territorial. 

2) Dicha sobcrania se extiende al espacio situado 
sobre el mar territorial, asi como al lecho y al subsuelo de 

ese mar. 

Sección 2. Límites del mar territorial. 

Artícu1o 2. Todo Estado tiene derecho a establecer 

1a anchura de su mar territorial hasta u11 límite que no exceda 

de 12 millas marinas, medidas a partir de las líneas de base 

trazadas Je conformidad con la~ disposiciones de la presente 

Con'\.."cnci611. 

Articulo 3. El Limite exterior del mar territorial 

está constitltido por una línea, cada uno de cuyos puntos está, 
del punto más próximo de la lfncn de base a ltna distancia igual 

a la anchura del mar territorial 

Sección 3~ 

Artíct1lo 16. 2. }1) Cualquier acto intencional de 
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contaminación que contravenga lo dispuesto en ia presente 

Convención. 

Artículo 18. l. El Estado Ribereño podrá dictar leyes 
y reglamentos de conformidad con las disposiciones de la pre­

sente Convención u otras normas de derecho internacional, rc­

latívos al paso inocente por el mar territorial, qt1e podrán 
versar sobre todos los aspectos siguientes o cualesquiera de 
ellos. 

f") La prcscrvaclón del medio ambiente del Estado Ri~e­
fio incluído el mar territorial y prevención de l;i contaminación 

del mismo. 

Artículo 19. 2. Se podrá exigir a los buques cisterna 
y a otros buques que transportan sustancias o materiales nuclea­

res u otros intrinsecan1entc nocivos o peligrosos, que limiten su 

paso a dichas rectas marítimas. 

Artículo 23. l. Si un buqu~ que ejc1·ce el derecho de pa­

so inocente por el mar territorial no observa la leyes o rugla­

men~~·s relativos a la navegación, será responsable ppr todo dafio 
causado al Estado Riberefio, incluso a su medio ambie11~e y a cual­

quiera de sus dispositivos, instalaciones u otros bienes o a 
cualquiera de los buques que enarbolen su pabcll6n. 

Artículo 39. 2. Los buques e11 tr&n3~to deberán: 

a) Cumplir los reglamentos, procedimientos y pr§cticas 

internacionales de seguridad en el m~r. generalmente aceptadas 

incluido el Reglamento Internacional para prevenir los aborda­

jes. 
b) Cumplir los reglamentos, 1>rocedi1nientos Y.pr5cticas 



internacionales generalmente aceptados para 1a prevención y 

contro1 de la contaminación por los buques~ 

Artícu1o 41. 1. Con sujeción a 1as disposiciones de 

la presente sección~ e1 Estado limítrofe de un estrecho po­

drá dictar leyes y reg1amentos relativos en tránsito por el 

estrecho. respecto de todos o algunos de los siguientes pun­
Los: 

Articulo 41. l. b) La prcvcnci6n de la contaminación 
dando efecto a Jns regla~entacioncs internacionales aplica­

bles Telativas a la descarga de hidrocarburos~ de residuos 

de petróleo y de otras sustancias nocivas en el estrecho. 

Artículo 42. Los Estados lJsuarios y los Estados limi­

trofes de un estrecho deberan cooperar mediante acuerdo a 

fin de establecer y mantener en los estrechos, las instala­

ciones necesarias de seguridad y de ayuda a la navegación u 

otros dispositivos para íacili~ar la navegación internacional 

o para la prcvenci6n y el control de la contami11aci6n causada 
por buques. 

PARTE I I l. LA ZONA ECONOMICA EXCLUSIVA. 

1. El Estado Ribercfio tendrá, en una zona situada íue­

ra del mar territorial y adyacente a ~ste, conocida como zona 

econ6mica cxc1usiva: 

a) Dcrccl1os de sobcr:1nia ¡1ara los fi.ncs de exploración 

y explotacl6n, conscrvaci611 y adn1inistraci6n de los recursos 

naturales, tanto renovables como no renovables, de los tondos 

marinos )~ su subsuelo y las aguas suprayaccntes; 
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b) Derechos exclusivos y jurisdicción con respecto al 
estab1ecimicnto y la utilización de is1as artifica1es, insta­
laciones y estructuras; 

e) Jurisdicción exc1usiva con respecto a: 

i) Otras actividades con miras a la explotación y ex­

ploraci6n económica de la zona, como la producci.6n derivada 

del agua, de las corrientes y de los vientos; 

ii) La investigación científica. 

d) Jurisdicción con respecto a la prcservaci6n del me­

dio marino, incluidos el control y la eliminación de la conta­

minación. 

Artículo 46. La zona económica exclusiva no se extende­

rá más allá de las 200 millas náuticas medidas a partir de la 

línea de base, desde la cual se mide la anchura del mar terri­

torial. 

Artículo 49. Para toda investigaci6n relativa a la zona 

económica exclusiva y que se realice en ella, deberá obtenerse 

el consentimiento cuando la petición sea presentada por una 
institución competente con el fin <le efectuar investigaciones 
puramente científicas, siempre que el Estado lllhcrcfio Lcnga de­

recho, si lo desea, a participar o a estar representado en esa 

investigación y que los resultados se publiquen previa consulta 

con el Estado J{ihercfio interesado. 

(4) NOTA: Con Cecha 5 de agosto de 1975, el C. Secretario 

de Relaciones Uxtcriorcs, Licenciado Emilio O. Rabnsa, declaró, 

en Alejan<lria, Egipto, que en virtud de que la Conferencia del 



Mar de 1as Naciones Unidas, no ha logrado avances sustancia­

les en la c1aboraci6n del nuevo derecho del ma~; nuestro pais 

establecerá por s~ mismo, uni1atera~mcntc,la Zona Económica 

Exclusiva, hasta una distancia de 200 millas mar adentro. La 

presente decisión fue adoptada por el Scfior Presidenrc Llce11-

cindo Echevcrria, durante su gira por el Medio Oriente. 

~tcdiantc la tesis del Mar Patrimonial, N6xico cjcrccrfi 

derechos de soberanía para fines tlc exploraci6n y cxplotaci6n 

de los recursos del mar que se encuentran en dicha zona, tan­

to renovables como no renovables, de la flora o de la fauna, 

minerales o petrolifcros y tod~s los que se hallen situados 
en la superficie del mar, en la columna de agua, en el lecho 

marino o en el subsuelo dc1 mismo. 
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Ley reglamentaria del párrafo octavo del Artículo 27 
Constituciona1, re1ativo a la zona econ6rnica exclusiva ... 

Articu1o 4. En 1a zona ccon6mica exclusiva, la Naci6n 
tiene: 

l.- Derechos de soberanía para los fines de explora­
ción y explotación, conservación y administración de los recur­

sos naturales, tanto renovables como no renovables~ de los fon­
dos marinos incluído su subsue1o y de las aguas suprayaccntcs; 

II.-Dcrcchos exclusivos y jurisdicci6n con respecto al 

establecimiento y la utilización de las islas artificiales, ins­

talaciones y estructuras; 

III.-Jurisdicci6n exclusiva con respecto a otras acti­

vidades tendientes a la exploración y explotaci6n económica de 

la zona; 

IV.- Jurisdicción con respecto a: 

a) La preservación del medio marino, inc1uídos el 

control y la eliminación de la contaminación; 

tiembrc, 

Congreso 

yecto de 

b) La investigación científica. 

También se anunció que despu6s del día primero de sep­

en que se inició el período ordinario de sesiones del 

de la Unión, 

"Ley que Crea 

existentes a las Leyes 

el Mandatario Mexicano, enviaría un pro­

la Zona Económica Exclusiva," adiciones 

en la materia, segan estudio previo que 

realicen la Secretaría de Relaciones Exteriores, la Secretaría 

de la Presidencia, la Secretaría de Marina y otras interesadas. 



A este respecto y por 1o que toca a 1a Secretaría de 
Marina. resulta conveniente c1arificar algunas ideas en re1a­

ci6n con estos proyectos. 

Relativo a la rnodiíicación de la legislación actual 

que se verá afectada al contemplarse 1a nueva zona ccon6mica 
cxc1usiva o Mar Patrimonial, el Congreso se ver§ en la necesi­

dad de rcíormar diferentes leyes, entre otras: 
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1.- Ley Orgánica de la Atlministraci6n PGblica Federal, 

ATticulo 5~ Fracción IV. 

Este Artículo, que establece las atribuciones de la Se­
cretaría de Marirta, menciona en la Fracción IV, corno una de di­

chas atribuciones, "El ejercicio de la Soberanía Nacional en -

aguas territoriales. así como la vigilancia de 135 costas del 

territorio,. vías navegables e i.slas nacionales." Al respecto 
será pertinente cambiar el término de "aguas territoriales." por 

el de: " aguas Jurisdiccionales," para dar cabida al concepto 

de Mar Patrimonial. 

2.- La Ley Orgdnica de la Armada de M6xico, Articulo 

z: Fracciones JI y VI. 

En cuanto a la fracci6n JI, que estbalece la facultad 

de la Armada para ejercer jurisdicci6n milita~, en nonhre <le la 

Federación, en los mares territoriales y además, puntos greográ­

ficos que se enumeran, habrá que agregar el concepto el~ "Aguas 

Jurisdii::.cionales." 

En la Fracción VI del mismo Artículo 2?,. scr;..í r1cc'--~sario 

hacer mcnci6n al final ~e ella, de la obligación que L-csulta pa 

ra 1u Armadn de M0xico, de con<lyuvar a la prcven~l6n de la canta-
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minaci6n marina en las aguas jurisdiccionales, puesto que el 

Estado Mexicano, tendrá ésta atribución en el Mar Patrimonial, 
como ya se dijo .. 

3.- Decreto por el cual se delimita la jurisdicci6n y 
vigilancia de las costas del territorio Nacional del primero de 
junio de 1973. 

Artículo l?- Como consecuencia de la modificación que 
deberá efectuarse en la Ley Orgánica de la Armada, mencionada 

en el ítem anterior, habrfin de realizarse cambios asimismo, en 

el Artículo 1~ del presente Decreto, para incluir en el, los 

términos de "Aguas Jurisdiccionales. 11 

4.- Ley de Navegación y Comercio Marítimos, Artículo 
16,Fracci6n l. 

Considerando lo anterior, es de Tecomcndarse la inclu­

si6n de un Artículo Especial, que reglamente lo concerniente 
al Mar Patrimonial o Zona Económica Exclusiva con sus caracte­

rísticas cspeciricas, a fin de que este concepto, sea incorpo­

rado a la Ley de Navegación y Comercio Marítimos. 

5.- Ley General de Bienes ?~acionales, Artículo 18, 

Fracción II. 

Con respecto a esta Ley, es evidente que el Mar Patr~ 
monial dcberfi clasificarse como un bien del domLnio público de 

la Nación y concretamente,, de los denominados como "de uso co­

man,'' (Articulo 2~ Fracción 1), aOn cuando no constituya propie­
dad nacional (como es el caso del Mar Territorial), en virtud 

de que México cjerccrfi so\,cronia plena sobre ~as actividades 



que se realicen en ella. Siguiendo este criterio, habrá de modificar e1 

Articulo 18, Fracción II, párrafo 1 de la Presente Ley, con el fin de in­

cluir en él, al ~lar Patrimonial, o añadir otra fracci6n a este Artículo 

para reglamentar dicha ?.ona Econ6mica Exclusiva por separado. 

Asimismo. convendrá modificar o suprimir el párrafo 3C: de la 

Fracción II que delimita la Zona Contigua, la cual habrá de desaparecer 

para dar paso al ~br Patrimonial. Para este fin será necesario dcntmciar 

la Convención de Ginebra de 1958 s::>brc el 1'-br Territorial y Zona Contigua 

o bien hacer 1mn. dcclaraci6n expresa m .. "1..ni.festando la intenci6n de nuestro 

país de conservar dicha Zona, incluyéndola en el M._1r Patrimonial con sus 

caractcrtsticas y reglamentación existentes. añadiendo a las prescripcio­

nes que conlleva (medidas para evitar infracciones aduanalcs 7 fiscales 7 

de mjgración )" sanitarias) 7 otras destinadas a prcvcnlr la contaminación 

del mar dentro de ellas. 
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6. Ley Federal para Prevenir y Controlar la Contarninaci6n Ambien-

ta1. 

El problema que significa la mo<lificaci6n de cstn. Ley para dar 

cabida a prescripciones relativas al twlar Patrimonial, debe enfocarse para 

su soluci6n partiendo de la base de que no existe ninguna reglamentación, 

ni en esta l.cy ni en otra alf.,.'l.111a, sobre la contaminaci6n del mar .. A reser­

va de que .la Secretaría de Marina real ice un estudio a fondo acerca de las 

medidas lcgi slativa~ que es necesario tomar con respecto a c.:> ta importante 

materia,conv.iene incluir en dicha Ley Wl. Capítulo relativo a la prevención 

de la cont<'.llTlinación tanto en el Mar Terri toria.1 como en la Zona Econ6mica 

F..xclusi\•a, es clccir en nuestras aguas jurisdiccionales elaborando, sinrultá­

ncamcnte, un reglamento o ley reglamentaria similar a la que- se aplica par~1 

prevenir la cuntaminaci6n de los ríos, lagos y c.lemás cuencas hi<lrológicas 

de agua dulce ("Regla.mento para ln. Prevención y Control de la Cont~un i nación 

del 1\gu::i1
'). Cs necesario señalar que el Artículo lS de 1n Ley l·cdcral para 

Prevenir y l~ontrolar la ContaJlljnaci6n J\rnbiental hace una somera referencia 
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a la contaminación de los mares territoriales proveniente de la descar­

ga en ellos de aguas residuales de las poblaciones riberefias, o a través 

de los ríos que desembocan en dichos mares. 

Esta referencia es, desde luego, insuficiente, ya que las fuentes 

principales de cantnminación, en razón de las áreas del mar que perjurican 

son las descargas de hidrocarburos, vertimientos de desechos venenosos, 

radiactivos, cte., que ~e hacen en los occános, a pocas r.iillas de las cos­

tas, tanto desde buC'?,ues como desde platafonn.:is y otras instalaciones en el 

mar. 

De cst".a manera, convendría no solamente modificar el Artículo 15 

mencionado, sino realizar toda una reglamentación que tome en cuenta los 

puntos de vista anteriormente expuestos y algunos más. 
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Parte IV.- Plataforma Continental 

Articu1o 62. La platafonna continental de un Estado Ribereño com­

prende el 1echo y el. subsuelo de las zonas submarinas que se extienden más 

allá de su mar territorial y a todo lo largo de la prolongación natural de 

su territorio terrestre hasta el borde exterior del m.:trgen continental, o 
bien hasta una distancia de 200 millas marinas desde las líneas de base a 

partir de 1.3.s cuales se mide el mar tcrri tor"ial 11 en los casos en que el 

borde exterior del margen continental no llegue a esa distancia. 
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Artículo 63. l. El Estado Ribereño ejercerá derechos de soberanía 
sobre la plataforma continental, y la exp1otaci6n de sus recursos naturales. 

Artículo 65. 2. A reserva de su derecho a tomar medidas razonables 

para la exploración de la platafonna continental, la explotación de sus re­

cursos naturales y la prevenci6n de la contaminación causada por tuberías r 

el F.stado Ribereñor no podrá impedir el tendido ni la conservación de los 

referidos cables o tuberías. 

Artículo 68. En relación con las islas artificales. instalaciones, 

estructuras y actividades en los fondos marinos sujetas a su jurisdicci6n. 

el Estado Riberefio, adoptará medidas adecuad.aspara impedir la contaminación 

del. medio m.1rino y velará porque se cumplan los correspondientes requisitos 

internacionales mínimos establecidos en la parte ... (preservación del medio 
marino) y las demás nonnas internacionales aplicables. 
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Parte V.- Alta Mar. 

Articu1o 73. A 1os efectos de la presente Convcnci6n, se entender­

rá por "A1 ta Mar" 1a parte del mar no perteneciente a la zona ccon6mica ex­

clusiva, a1 mar territorial o a las aguas interiores de un Estado ni a las 

aguas archipclágicas de un Estado Archipelágico. 

Artículo 80. 4.c. que el capit~n, los oficiales y, en lo que pro-

cede la tripulación, conozcan pcrfectrunente y cumplan los reglamentos inter­

nacionales aplicables que se refieran a la seguridad de la vida en el mar, 

la prevcnci6n de abordajes, la prevención y el control de la contaminación 

marina, y el mantenimiento de comunicaciones por rjdio. 

Artículo 80. 7. Todo Estado se encargará de que se efectúe una in­

vestigaci6n por o ante una persona debidamente calificada en relación con 

cualquier accidente ocurrido a tma persona o cualquier incidente d~ navega­

ción en la alta mar en el que se haya visto implicado un buque que enarbole 

su pabellón y en el que se haya perdido la vida o sufrido heridas graves los 

nacionales de otro Estado o se hayan ocasionado graves dafios a los buques o 

a las instalaciones de otro Estado o al medio marino; el Estado del pabellón 

cooperará con el otro Estado en la realización de cualquier investigaci6n 

que éste efectúe, en relaci6n con cualquier accidente ocurrido a una persona 

o cualquier incidente de navegaci6n. 

Sección 2.- Administraci6n y Conservación de los Recursos Vivos. 

Artículo 104. Los Estados tendrán la obligaci6n de adoptar o colabo­

rar con otros Estados en la adopción de las medidas que, en rclaci6n con sus 

respectivos nacionales, pueden ser necesarias para la conservaci6n de los re­

cursos vivos de la alta mar. 



r Parte VIII.- Regimen de las Islas 

1.- Una isla es una extensi6n natural. de tierra,. rodeada de agua,. 

que se encuentra sobre el nivel de ésta,. en pleamar. 

2.- Salvo lo dispuesto en el párrafo 3, el mar territorial, la zo­

na contigua, la zona econ6mica exclusiva y la plataforma. continental de 

1..Ula. isla serán fijadas con arreglo a las disposiciones de la presente Con­

vención aplicables a otro territorio (terrestre). 

3.- Las rocas que no puedan mantenerse habitadas o que no tengan 

vida económica propia, no tendrán zona ccon6mica exclusiva o platafonna 

continental. 
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Parte IX.- Mares Cerrados y Sernicerrados. 

Artícu1o 133. A 1os efectos de esta parte, e1 término '~lares ce­
rrados o semicerrados,." significa un go1fo dársena o mar rodeado por dos 
o más Estados y conectados con e1 mar abierto por una sa1ida estrecha o 
consistente enteramente o fundainentalmente de mares territoriales y zonas 
económicas exclusivas de dos o mtis Estados Ribercllos. 



3. OBLIGACIONES PARA EL PAIS DERIVADAS DE LOS 
CONVENIOS DE CONTAMINACION. 



CONVENIO INTERNACIONAL PARA PREVENIR LA CONTAMINACION DE LAS AGW\S 

DEL MAR POR HIDROCARBUROS (1954)Y DE LAS REFORMAS AL MISMO, ADOPrADAS POR 

LA CONFERENCIA INTERNACIONAL PARA PREVENIR LA CONTAMINACION DE LAS AGUAS 

DEL MAR POR HIDROCARBUROS (1962) (6). 

A) En virtud de l¿¡ creciente contaminación de los mares a pesar del 

Convenio, celebrado en 1954 por n~nerosos países, la Conferencia de 1962 

sobre la materia, subrayó la necesidad apremiante de que los países prohÍ­

ban termiriante.'!lente a los ba..rcos peLT''Oleros cuyo a..rq_ueo bruto sea superior 

a 150 tor.eladas, que descarguen hidrocarburos o stJS mezclas en el mar, es­

pecialmente dentro de los límites de las zo.nu.s prohibidas que rn.3.rCan las 

Cartas Náui:icas de la Organización Consultiva Marítima InterguberrlaJTlental. 

En obvio a ésta disposición, el Gobierno Me:-dca.no por conducto de la Secre­

taría de !'1arina.. debe tomar las medidas necesarias para que se dote a los 

capitanes de dicho~ barcos de las Cartas Náuticas r..encionadas, con objeto 

de que conozcan los l.ími tes de las zor.as prohibidas y no incurran en viola­

ciones a los ténninos del Convenio. 
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Los buques no pet:role.-Y'Qs cuyo arqueo bruto sea superior a 500 tonela­

das, están sujetos a la misma reglamentación en cuanto a la descarga de las­

'tt'e., aguas de lastre, etcétera,, que contengan mezclas de hidrocarburos, a 

excepci6n de los que se dirijan a LU1 puerto,, terminal de carga o puerto de 

reparación que no esté dotado de las instalaciones necesarias para. recibir 

los residuos y mezclas de hidrocarburos de los buques no petroleros, en cu­

yo ca.so p::::xl:z.fili descargarlos fuera de esa zona y después del trata...-niento se­

parador de Gic.:hc~ r·e::·~iduv.::~. Las ::: •. :.1.rtu.s !-J..3.'uti.ca.s de las 7.onas prohibidas de­

ben ser conocidas tillr'.bién, en consecuencia, por los capitanes de barcos no 

petroleros. ~ la .-::Lisma m.:ine.i....,a deben recibir esta información las a.utorída­

de..c; portuarias ~/ r.::!m;>r"'esas !JL:lX'ticulu.t."'es constructoras y reparadoras de buques. 

B) Ls oblisación de la Subsecretaría de Puertos y Marina Mercante, 

fomentar· la c::reación d1;: lus instalaciunes r•eceptora..:;; de residuos de }1i dt"O­

carburos y :.l.cei:te~' lubri.cc:i.n.Les u~;ados en aquellos puertos que ca.i....,c;-.ca.n de 

ellas, t0n_iendo en c-;,_.i-::·nt<-.:. los problcnus que se su~1ci t:an en las tcrraina.les 

de ca.rga de olc"'O..Juct:os subn."lrinos . 
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Asimismo, la Subsecretaría de Puertos y Marina Mercante, debe inform.3.r 
a la Organización Consultiva Maríti.Jn¿¡ Intergubernamental {00-rI), por los con­

ductos diplomáticos corrientes, cuales son los puertos, terminales de carga 

y los puertos de reparación dotados con instalaciones apropiadas para recibir 

los residuos y mezclas de hictrDcarburos de los buques, indicando los que fun­

cionan en toda capacidad y ios que sean insuficientes. 

C> En casos excepcionales, cuando a juicio del capitán de un barco, re­

sulta desaconsejable retener a bordo los hidrocarburos o cus mezclas por po­

nerse en peligro al barco mismo o a la tripulación, la descarga podrá efec~ 
tuar'Se fuera de las zonas prohibidas debiendo informar a la OrganiZüción Con­

sultiva Ma.rítirria. Intcrguber'T"laITlental. COCMI) por lo menos una vez al .:if-io, de 

todas las descc:t...'"""'Cas hechas en estas circunstancias y de las razones que las 

justifiquen. 

D) La Secreta.ría de Marina debe ooner en conoci.Jniento de la DrP:aniza.­

ci6n el sisterra de sanción aplicables a cada infracción, así como las que 

se Mn aplicado efectivillllcnte en casos de descargas ilegales. D2 no existir 

dicho sistema. de &:lilciones, debe pugnar porque se elabore tmo y se aplique 

con igual severidad, tanto en caso de descare.as en el ma..J. .... terri -r:orial, como 

fuera. de él. Igualmente debe la Secretaría r-emi.tir a la Or•ganiza.ción Consul6!":... .?:=.. 

tiva Marítima. Intergubc.rnamental (QCMI) el texto de las leyes, decretos, or­

denanzas y reglc::J.ITlentos en vigor en todo el territorio naciona.l destinados a 

dar efectividad al Cor1venio y sus refonna.s, así corro todo informe oficial. o 

resumencondensac_..!o de in.formes oriciales (T!CJ coni".ic!enci....:;,_lcs ) scLli~ rcsul ta-

dos obtenidos de la aplicación de las disposiciones del Convenic y sus ::~e­

fornes .. 

E) L:i Subsecreta.rÍcl de Puertos y Marina. Mercante debe Vit?ilar de 

que los buques estén provistos de dispositivos que J:-"2rrni tan cvi t:ar 

el esca.pe de Fuel-Oil o del Diesel-Oil pesado hacia las sentinas o 

evitar" que los h.idrocarbur'("'ls de est:as sentinas .. se descar;suen en el mar, 

así como. ·.evitar· el -tra . .ns¡.x:n:"te - der a[:ua. de last::re en los ta.nqu.cs de 



de combustib1e o usar 1os separadores convenientes. En virtud de que no 
existan aún separadores totalmente satisfactorios, la Secretaría de ~1a­
rina debe incrementar 1a investigaci6n de este campo, comunicando a 1a 
Organización Consultiva Marítima Intcrgubernamenta1 (OO>!I) toda 1a infor­
mación relativa a 1os progresos logrados en esa materia a fin de que este 

Organismo pueda, con la infonnación recabada de los djstintos paises 
miembros, establecer las especificaciones internacionales apropiadas de 
separadores. Asimismo, la Subsecretaría, debe cuidar de que los separado­

res que se ingtalen a bordo de los buques mexicanos no sean inferiores a 

los tipos establecidos como reglamentarios internacionalmente y que son, 

seg{ln la Conferencia de 1962: 

a) A p1cna capacidad, el separador debe poder operar eficazmen­

te con toda mezcla de hidrocarburos persistentes y agua con la que los bu­

ques puedan tener que tratar nonna1mcnte; 

b) El separador debe funcionar de manera satisfactoria en todas 

las condiciones normales de navegación por mar; 
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e) El funcionamiento del separador debe ser enteramente automáti-

co; 

d) Los prototipos de separadores proyectados para su instalación 

a bordo de los buques, deben ser 3probados en rclaci6n n lipo~> cuya::; nonnas 

no sean inferiores a las establecidas internacionalr.tentc,, y Jchcn ser apro­

badas por el Gobierno interesado. 

Debe exigirse también a las autoridades de los puertos!> que J.l apro­

visionn.rsc algún buque de combustible se especifique en los <loctunentos de 

entrega, si cJ. dicsel-oil en cuestión es o n<S <liescl~oil pcsa.dc'I. 

F) De-be exigirse a los barcos mc;.:icanos que u.,.,.,an h lLlro.:::!rburos como 

conibust.ib.1 e, q• .. 1e 1 l~ven un "Libro <.lt .. ~ Registro de llidrn..:::irbLu.~os'' que pod.rá o 

n6 csta.r .int.cg.c3Jo en el Diario Je Navcgac idn Oficial, en el que debe anotar­

se tod3s las opt:racionc-s <le lastrnc..lo, .J.c~;carga Je Ll.gu:1s, 1 i..mpic::n de sentinas, 



etc • ., de acuerclo con las formas contenidas en el Anexo II del Convenio de 

1954 y según los distintos tipos de barcos. 

La. Subsecretaría de Puertos y Marina Mercante, debe exiseir a las 

autoridades competentes de los puertos, que examinen a bordo de los buques 

tanto n?.ciona.les como extranjeros, el Libro de Registro de Hidrocarburos, 

que saquen copias f idedigna.s de las anotaciones y que exijan la certifica­

ción del Capitán del Buque a dichas anotaciones. En caso de infracción, si 

el buque es ex·t:ranjero se debeni informar por escrito al Gobierno del país 

del cual depende el buque infractor, de los pormenores y evidencias de la 

infracción, así como notificarse, en la medida de lo posible, al Capitán 

infractor. Si el buque fuere mexicano y las autoridades marítimas estiman 

que los elementos de prueba son insuficientes para encabe7J.:U"" un pr'Oceso 

en contra del ca.pi tán o annador, se dan~ curso al procedirn.iento corresp::in­

diente a la brevedad J:OSible y se infonna.rá a la Organización Consultiva 

l1a..rítima. Interp;ubernamental (OC.MI) sobre el resultado de las actuaciones. 

G) La. Secretaría de Marina debe elaborar Manuales explicativos 

para guía del personal que sirve a bordo de buques mexicanos y del r-ersona.l 

de tierra encargado de la carga y descarga de hi<lr'Oca.rburos de los buques, 

detallando las precauciones necesarias para evitar la contaminación y par­

ticularmer1te las medidas requeridas para que los buques puedan ajustarse 

a las disposiciones del Convenio., remitiendo a la Organización Consultiva 

Marítima Intergubernarnenta.l (OCMI) copias de dichos Ma.nu~Ues. Asimismo, la 

Subsecretaría de Puertos y l""'.a.rina. Mercante debe incluir en los programas de 

examen para obtener los certificados de aptitud de oriciales de cubierta y de 

máquinas, los métodos que rcrmitan evitar· la contillTlinaciór1 del mar~ 

H) La. Secretaría de Marina debe también fomentar las investi2aciones 

sobre los SÍ[:uientcs aspectos de la prevención de la contarn.inación del mar. 

a) Dispositivos o medidas, que no :::,e. .. in. separado-re:; de mez~las de h.i­

dr'Oca.rburos, destinados a prevenir la contamina .. ción del mar re~--;ul tant"e de 

la descarza de hidr'Ocarbur-<..')S pe!'."'Sistente:c: y m~~zclas de hidroc.::trburus por los 

buques; 



b) Métodos destinados a aislar los hidrocarburos y eliminarlos 
de la superficie dc1 mar. Los métodos que utilizan polvos para hundir los 

hidrocarburos no son de recomendar por que sus posibilidades de empleo y 

la persistencia de sus efectos son del todo dudosas y pueden acarrear una 

contaminación lamentable del lecho del mar. El inconveniente de los emul­

sivos, es que pueden ser tóxicos para la fal.llla marina. Ciertos métodos me­

cánicos son extremado.mente alentadores en aguas calmadas pero su cf icacia 
es dudosa en alta mar. 

e) El desarrollo de un dispositivo que pennita detectar, medir 

y registrar el contenido de hidrocarburos de los productos descargados 

por los buques. 

d) El efectos de los hidrocarburos persistentes en la fauna ma-

rina y la función de los microorgani!':m:...'!:5 en la destrucción de estos hidro­

carburos .. 
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Asimismo~ debe informar a la Organización Consultiva ~tarítima In­
tergubcrnament~1 ~11 anualmente por lo menos de los resultados de las in­

vestigaciones sobre contaminaci6n, incluyendo de modo no limitativo la dor 

cumentación técnica sobre los métodos de estudio y experimcntaci6n y sobre 

investigaciones emprendidas a bordo de los buques .. 

1) Debe procurarse tambi0n. por parte de la Scc1·0taría ele fl-1.:lrina, 

acelerar la integr::ici6n de la Comisión Nacional para prevenir la contamina­

ción del mar por hidrocarburos. 

1) pcbe infomrse a la Organización Consul"ti.va r-.nr.!tim..'l Intcrgu­

bernrunentul OCJvII, por lo menos una ve:::. al año sobre: 

a. - La incidencia de 1.a contaminaci6n por hitlrocarburos; 
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b.- la eficacia de las disposiciones del Convenio sobre el siste­

ma de zonas prohibidas; 

c.- incrementar la investigación sobre dispositivos anticontaminan­
tes, sustancias aisladoras de hidrocarburos, etc6tera; 

d.- la vigilancia de las autoridades portuarias en cuanto al Libro 
de Registro de Hidrocarburos de los barcos y de las especificaciones rela­

tivas al aprovisionamiento de los buques de diesel-oil pesado; 

e.- incluir en los planes de estudio de los planteles encargados de 
1a formación de oficiales marítimos, los métodos que permitan evitar la con­

taminaci6n del mar; 

f.- Acelerar la creaci6n de la Comisi6n Nacional respectiva; 



OBLIGACIONES PARA MEXICO DERIVADAS DEL CONVENIO SOBRE RESPONSABI­

LIDAD CIVIL POR DAl'lOS CAUSADOS POR LA CONfAMINACION DE LAS AGUAS DEL MAR 

POR HIDROCARBUROS (1969) (7). 

1) Están sujetas a 1a ap1icaci6n de este Convenio bajo estricta 
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responsabilidad todas las personas físicas o jurídicas propietarias de bar­
cos que: 

a.- .Estén matriculados mexicanos o enarbolen el pabe116n mexicano 

y 

c.- Que causen daños por contaminaci6n al territorio o mar territo­
rial de algún país signatario del Convenio, con las siguientes excepciones: 

1) Cuando el siniestro resulte de un acto de guerra, insurrección, 
hostilidades, etc., o de un fen6meno natural inevitable o irresistible. 

2) Cuando el propietario pruebe que fue causado por acci6n u omi-

si6n intencionada de un tercero. 

3) Cuando se caus6 por la negligencia de cualquier gobierno o auto-

ridades responsables del mantenimiento de luces y otras ayudas a la navega­

ción. 

11.- Los barcos de guerra o de otro tipo que sean propiedad del Es­
tado Mexicano y no estén afectados a servicios comerciales del Gobierno, en 

el momento de producirse el siniestro, no estarán sujetos a las disposicio­
nes del Convenio. No obstante, deberán llevar un certificado expedido por -

las autoridades competentes en el que se haga constar que el barco es pro­

piedad del Estado y que la rcsponsabil.idad <lel buque- está cubierta h:1s ta un 

límite de 2000 .francos por tonelada de arqueo, no excLdicnLlo en 11in¡;:"'u1 cJso 

de 210 millones de írancos las cuantías de la rcspo11sabilidad. (El franco 

mcncion~do será scgili1 el Convenio, "una unidad const i t.ui<la vor sescnt.:i cin­

co miligrrunos y medio de oro fino de novecientas mllé~sLm.is.'' Toe.la conver­

sión J.e: 1noneda se hará en rc1.:icj6n con esta unidad. El arqueo del harc:o C5 
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"el arqueo neto más el volúmcn que para determinar el arqueo neto, se ha.­

ya deducido el arqueo bruto por concepto de espacio reservado a la sala 

de máquinas .. Cuando se trate de un barco cuyo arqueo no pueda medirse 

aplicando las reglas corrientes p.3I'a el cálculo del arqueo, se su¡x:Jndrá 

que el arqueo del barco, es el 40~ de peso en toneladas de 2,240 libras 

de los hidrocarburos que pueda tra.ns¡:x:>rtar el barco." 

En caso de que 1.os barcos del Gobierno Mexicano se hallen afecta­

dos a servicios comerciales del Estado en el momento del siniestro, este 

será responsable de los dafios causados como si se tratara de ur1 particu­

lar, para lo cu.:il deberá renLL'lciar a todas las defensas en aue oudiera 

ampararse oor su condición de Estado Soberano, pudiendo ser perseguido 

ante las jurisdicciones respectivas sin perjuicio de que recurra a las 

acciones, beneficios y excepciones propias de los particulares que se­

ñala el Convenio. 

III.- Como el Convenio obliga al propieta.rj_o de todo barco matri­

culado en México que transporte más de 2,000 toneladas de hictrucarburos 

a gra:nel corro cargamento, a suscribir un seguro u otra garantía finan­

ciera (cerno la garantía de un banco o un certific-..a.do expedido por un fon­

do interna.ciona.l de indemnizaciones por el importe a que asciendan los 

límites de responsabilidad ya menciona.dos 2,000 francos por tonelada de 

arqueo del ~o) para. cubrir su responsabilidad por daños causados por 

1a contaminación, las autoridades competentes de la Subsecretaría de Puer­
tos y Marina. Mercante deben e:-...tJedir a ca.ja barco matri~ulado r:1exic:uno t!n 

certificado que haga fé de que existe un seguro u otra garantía financiera 

vigente, de acuerdo con el Convenio. Dicho certificado deberá ajustarse al 

mode.lo que figura en el Anexo del mismo, debiendo redactarse en español, 

con traducción obligatoria al ine,lés o francés. EJ original deberá jr a bor­

do del barco., del:>iendo quedar una copia en poder de las autoridades recpc>n-· 

sables de R-=p,istro de MalT'Ícula. Dicho certificado será válido en todos los 

países f irma.ntes del Convenio. 
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IV.- De igual manera.., la Subsecretaría de Puertos y Marina Mercante 

debe cerciorarse por medio de las autoridades corr1petentes de los puer-tos., de 

que todos los ba.rcos de las na.ciona..lidades que sean., que entren o salgan de 

un puerto cualquiera del te.rTitorio nacíonal o que arriben o zarpen de un 

fondeadero o estación terminal. en el m3.r territorial., estén cubiertos de 

un seguro y otra garantía en la cuantía cspecif icada cuando se trate de 

barcos que tn-insportan más de 2,.000 toneladas de hidrocarburos a granel co­

mo carga. 

V.- La Secretaría de Marina y la Subsecretaría de Puertos y Marina Mer­
cante debe p!"'Oveer lo nr ... cesa.rio para que los t:ribun....=tles mexicanos (en este caso 

de ccmpetencia federal)., eocen de la necesaria jurisdicción para entender de 

las acciones 0~ demanda de indemnización por daños causados pc>r la contam:i.na­

ción de hidrocarburos que se encabecen en el territorio nacional . 

.Cn Resumen: 

a) El E~tado Mexicano., cerno prc.pietario de barcos que t..T'ansportan más 

de 2.,000 toneladas de hidrocarburos a eran.el y que estén afecta.dos a servi­

cios comercitlles del Gobierno., deben suscribir un seguro u otra garantía. 

financiera de 2.,000 francos por tonelada de arqueo del barco para. cubrir 

su res_ponsab.ilidad por daños que eventuaJ.Jnente llee,uen a causarse pcir con­

taminación ele hidrocarburos., hasta un límite de 210 millones de francos; 

b) A los barcos de guern:t u ot:r>o~> que sean propiedad del gobierno 

pero qui:: fl-..J c.:::-;"!:.;;n d·~~·:::-j :-:a•..:::-;~:; d :::•:>r·.tj '.~}--:-;:..; cor::.e~ia11::-s d~J:. ::-:--.i s:-n0., d~~rii ~x­

tendérseles un certificado e::.n. el que c:.:.inste que dichos b..qrcos ::.on cii::;o uso 

oficial y quG la rc~pon~3biliLlad de los mismos está cubierta en los mismos 

términOC QU~ ].OC AD •:criorA:-,; ( 2., Q()Q f·r.:l.DCOG por toneJ . .:tda de arqueo <.lel ba.rCO 

has"'t..a un límite de 21 O millones de francos) ; 

e) L3.. ~~ubsecretarí.:.1 de I'Uf}rtos y r-;.,··3. . .r'ina.. Mercante del>e ex:i e.ir a. tod.os .los 

ba.r<...""OS nu'L-ri~..:ulu.dos ITK.>x:Lc:v1os que suscriba..n los r-espec:t.:.ivo::. sc.·r ... 1r'OS P<-~.:r.--a l:x.:<ler­

les extender el certificado exigido }:>er el Convenio; 
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d) La Subsecretaría debera cerciorarse, por medio de las autori­

dades competentes de los puertos, de que todos los barcos de cualquier na­
ciona1idad que entren o sa1gan de 1os puertos mexicanos, lleven el susodi­
cho certificado; 

e) Los tribunales mexicanos deben tener la suficiente jurisdic­
ción para conoc.~r de las demandas que eventua1mente se encabecen por dañoS 

causados por la contami.naciOn de hidrocarburos. 



OBLIGACIONES DERIVAD'IS DEL CONVENIO INTERNACIONAL RELATIVO A LA 

INTERVENCION EN Af..TA MAR EN CASOS DE ACCIDENTES QUE CAUSEN UNA CONTA­
HINACION POR HIDROCARBUROS (1969). 

1) Como esta.do riberefío., al ejercitar México su derecho de to­

mar medidas en alta mar en caso de accidentes marítimos que produzcan 

una.. conta.rnin.a.ción por hidrocarburos y cuando el caso no sea de extrema. 

urgencia, d~Lerá ajustarse a cierto procedimiento marc.ado ¡:or el pre­
sente Convenio. Por la índole de las medidas., la Subsecretaría de Pu~ 

tos y ?1a.rina. Mercante, deberá actuar en unión de otras dependencias es­

ta.·ta.les como son la Secretaría de Relaciones Exteriores., la Secreta.ría 

de Gobernación y la Secretaría de Marina. 

Dicho procedimiento es el siguiente: 

a) Tomar medidas inmediatas para evitar riesgos a vidas huma.nas., 

prestar a las personas siniestradas toda la ayuda que puedan necesitar 

y facilitar la repatriación de las tripulaciones de los ba.r~os; 

b) Practicar consultas con los otrcs estados afectados y en par­

ticular co11 aquel o aquellos cuyos pa.bE:lloncs enarbolen los barcos; 
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e) Notificar a los PzObiernos y persona.s físicas o rrorales que ten­

gan intereses que puedan resultar afectados por las medidas que se tomen. 

Estas medie.las deberán se.r:· racion:::il•2s y proporciona.das al dafi.o ca.usadc o 

riesgo pr(~visLo p:i.r..-3. no incurrir en Ja obligación de inde.mri.i:::zir cuando los 

daños resultan-t:es ele esas medidas excedan de los que hubieran si.do razona­

blemente nc ... ces.:<.rios para prevenir, mitigar o eliminar el pelib,TTV contra 

l.os litorales. mexic--:tnos o in tcreses ccne.xos; 

d) Ccmw-.icar a }.;:¡ 0rf'"dni7.ación Consulti~Ja Marítima Lnt."e~.1!->~rr.:-11:-i.ental 

(OCMI) lo sucedido. 

2) Mé;.j_co debe nornb:t'ar r---.ersona.s caJ.irjcadas e:n asuatc'.3 m.~,rít:i..n-.os 
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para representarlo en las diferentes listas de Peritos de la Organización 

Consu1tiva Marítima Intergubcrnamental, a saber: 

a) Lista de comisionables en Concializaci6n Internaciona1. (Has-. 

ta 4 personas, por un periodo de 6 años renovable. Artículo IV, Anexo); 

b) Lista de árbitros. (Idem. Pueden ser las mismas personas); 

e) Lista de expertos en problemas internacionales que puedan de­

rivar de accidentes marítimos. (Artículo 1V del Convenio). 

d) Lista de expertos en las tareas de evitar la contaminaci6n 

por hidrocarburos. (Resoluci6n 13 de la Conferencia de 1972, inciso 3). 

3) El Convenio no se aplicará a los buques de guerra en virtud 

de la inmunidad soberana de los Estados, pero la Secret:arfa de Marina deberá 

elaborar un grupo de normas equivalentes a las del. Convenio para .impedir 

que dichos buques contaminen por hidrocarburosª Deberá infonnar a 1a Organi­

zaci6n de conformidad. 



OBLIGACIONES CONCRETAS PARA MEXICO DERIVADAS DEL CONVENIO INfER­

NACIONAL DE CONSTITUCION DE UN FONDO INTERNACIONAL DE INDEMNIZACION DE 

DAl'lOS CAUSADOS POR LA COlffA."IINACION DE HIDROCARBUROS (1971), CCNPLEMENTA­

RIO DEL CONVENIO l!ITERNACIONAL SOBRE RESPONSABILIDAD CIVIL POR Ili\~OS CAU­

SADOS POR LA CONT;\MINACION DE HIDROCARBUROS DE 1969 (6). 
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1) Para el cwnplimiento de los fines perseguidos por el Conve­

nio, es obl.igaci6n de México. como Estado Contratante, reconocer al Fondo 

Internacionalr personalidad jurídica capaz de asumir derechos y obligacio­

nes, asi como de ser parte en toda acci6n emprendida ante los tribunales 

mexicanos. De igual manera, reconocer al Director del Fontlo, como represen­

tante legal de éste. Asimismo, México, ~ebc otorgar a sus tribunales la 

competencia necesaria para conocer de toda acción contra el Fondo. 

2) Como el Convenio considera que las consecuencias econ6micas 

de los dañ.os por derrames o descargas de hidrocarburos transportados a gra­

nel por via marítima., no deben ser soportados exclusivamente por la indus­

tria naviera, sino también por los intereses de la carga. Las contribucio­

nes al Fondo, deberán ser pagadas en México,. como en los demás países,. por 
toda persona física o jurídica que durante el transcurso de un año natural 

haya recibido en total, cantidades superiores a las 150,000 toneladas: 

a) Hidrocarburos sujetos a contribución transportados por mar has­

ta los puertos o instalaciones terminales situadas en territorio nacional. 

(Por hi<lrocarburos sujetos a contribución se entienden el petróleo crudo 

y el fuel-oil); 

b) llidrocarburos sujetos a contrjbuci6n, t-r~msportados por mar y 

descargados en Lm puerto o en llll.U instalación tcnnin.:il Je un rn:11 .. ; qnc no 

fonnc part.c del Convenio y traídos posterionnente a lU1 puerto o ;;:.;;;t.1i.a­

ción mcxica113, si bien sólo se contabilizaran los hidrocarburos ·;u_ic~tos 

a contribución e1l el momento de su primera rcc.cpción en territorio nacio­

n;:il, tras ~~\1 descargo en el Estado no Contrac.u1tc. 
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3) México debe recuperar para e1 Fondo, dos tipos de constribucio-
nes: 

a) Contribucian inicial, 

b) Contribuci6n anual. 

La contribuci6n inicial será ca1culada por las autoridades compe­

tentes sobre la base de t.ma cantidad fija por cada tonelada de hidrocarbu­

ros sujetos a contribución recibida en los puertos mexicanos durante el 
a.fío na-rural procedente a la entrada en vigor del Convenio en México. Dicha 

cantidad fija, será establecida por la asamblea del Fondo en el plazo de 

2 meses de la entrada en vigor del presente Convenio. La contribución ini­
cial. deberá ser pagada al Fondo por México en el curso de los tres meses 

siguientes a la entrada en vigor del Convenio para México. 

El importe de la contribuci6n anual será también calculado y cobra­

do por el Gobierno Mexicano, siendo el porcentaje fijado por la Asmnblea 

sobre las siguientes bases: 

a.- Para cantidades destinadas a satisfacer pagos por conceptos 

de gastos del Fondo; costos y gastos de administración previstos por el 

año considerado,. sumas para cubrir los déficj t:s rcs11J tante.s de l.::is opera­
ciones de afias anteriores y pagos que el Fondo abonará durante el año con­

siderado por concepto de indemnizaciones cuyo importe no sobrepasa los 15 

millones de francos por siniestro, se Uetenninará una cantidad fija por 

tonelada de hidrocarburos sujetos a contribuci6n recibidos por una perso­

na en la República Mexicana durante el a.Jlo natural procedente. 

b. - Para cantidades destinadas a satisfacer pagos que el Fondo abo­

nará durante el año considerado por concepto de indenu1i::.aci oncs,. cuyo impor­

te sobrepase los 15 millone~ de francos por siniestro, se Ucterrninar5 lllla 

cantidad .fi.ja por tone-lada de hidroc:irh11ros sujetos a contribuci6n rccibi-



do por dicha persona durante el. año natural. procedente de aquel. en que se 

ha producido e1 sjnicstro siempre que México sea Parte del Convenio en la 
fecha en que e1 siniestro se produjo. 
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4) Es conveniente que México cubra su adeudo dentro de los pla­

zos anteriores, a fin de evitar los recargos por concepto de intereses 

que el Fondo cobrará a los contribuyentes morosos. Asimismo, debe tomar 
todas las medidas oportt.mas para que las contribuciones al Fondo por con­

cepto de hidrocarburos recibidos en el territorio nacional sean debidamen­

te abonadas y tomar, asimismo, todas la medidas legislativas apropiadas, 

incluidas las sanciones que juzgue necesarias para que éstas obligaciones 
sean efectivamente Cl.UTiplidas. 

5) Si el Gobierno Mexicano lo considera conveniente, podrá asu­

mir las obligaciones de las personas físicas o juiridicas llamadas a con­

tribuir al Fondo por hidrocarburos que hubiesen recibido en e1 territorio 

mexicano al depositar su instrumento de adhesión al Convenio, debiendo de-

clararlo expresamente y por escrito. (La declaración se dirigirá al Secre-

tario General de la Organización si el Convenio no ha entrado en vigor o al 
Director si ya entr6). En caso de asl.Dllir dichas obligaciones, el Gobierno 
Mexicano deberá renunciar a su inmunidad soberara en los procedimientos ju­

diciales que en contra <le el se ejerzan ante los tribtm.alcs competentes. 

6) México debe cuidar de <p1c toda persona obligada a contribuir 

al Fondo en el Territorio Nacional figuren en una lista, la que deberá ser 
enviada al Director del Fondo, quien la mantendrá al día con los infonnes 
que le proporcionen. En dicha lista deben constar el nombre y direcci6n de 

esas personas, asi como los datos concernientes a las c~u1tidadcs de hidro­

carburos recibidos por ellas. La infonnaci6n sobre estos datos será confi­

dencial y sólo se divulgará en caso de acciones judici:ilcs. 

7) Es obligación <le las autoridades co~~-.II!C~~-i,fa¡··._~~ _2_'1.0mbrar 
representantes a las reuniones ordinarias de 1a J\samblc3 del i-=01tdo, una vez 

al año y <.l_ la'.; extraordinarins cuando 5can convocadas, abona11do lo.s emolu­

mentos, vifiticos y otros gastos de :;u delegación, así CL)lnO de sus evcn-tua­

lcs rcprescnt.<lnt.L's en el Comit'é Ejecutivo y en los órgano~ ~..;u!J~;i.J.iarios. 



86 

8) El Gobierno Mexicano debe también en virtud del presente Con­

venio, eximir el Fondo de toda clase de impuestos sobre bienes, capita1es, 

etcétera, que tenga en el territorio nacional, así como de aranceles y pa­
gos de aduanas por objetos importados o exportados para su uso oficia1, pa­
ra si o en su nombre. Asimismo, autorizará sin restricci6n algtm.as cuantas 
transferencias y pago de contribuciones le sean necesarios al Fondo para el 
cumplimiento de su cometido. 

En Resumen: 

El Gobierno Mexicano debe, en relación a este Convenio: 

A.- Reconocer al Fondo personalidad jurrdica y a su Director, la 
representación legal de 8ste; 

B.- Recaudar para el Fondo una contribuci6n inicial y las subse­
cuentes contribuciones anua1es con base en un porcentaje fijado por la 

Asamb1ea sobre cada tonelada de hidrocarburos sujetos a contribuci6n (pe­

tr6leo crudo y fuel-oil) recibidas en los puertos mexicanos durante el 
año natural de que se trate; 

Dicho impuesto s61o deberán pagarlo las personas físicas o jurídi­
cas que reciben en total cantidades superiores a las 150~000 toneladas de 
hidrocarburos; 

C.- La contribución inicial deberá ser abonada al Fondo por el Go­

bierno Mexicano en un plazo de tres meses contados a partir de la fecha en 

que entre en vigor el Convenio para México. La contribución anual deberá 

ser pagada en los plazos que fije la Asamblea. México debe pagar ambas 

contribuciones en los plazos estipulados a fin de evitar recargos por con­

cepto de intereses moratorias; 

D.- El Gobierno tlebe tomar las medidas necesarias tanto <le tipo ad­

ministrativo como legislativo, incluíLl..'.'.ls las sanciones, para que estas obli-



gaciones sean debidamente cumplidas por 1os particulares que deben hacer-
1o, quienes deberán figurar en un.a lista que se enviará al Fondo con los 

datos concernientes a ellos. 

E.- En caso de que e1 Gobierno desee asumir estas obligaciones 
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por considerar1o conveniente o necesario, debe aclararlo expresamente y por 

escrito al Fondo, en cuyo caso deberá renunciar a su inmunidad soberana en 

ocasi6n de las demandas que por contaminaci8n se encabecen contra él. 

F.- Nombrar representantes a las reuniones del Fondo, sean ordina­

rias o extraordinarias y abonar los emolt.mlcntos y Viáticos de sus represen­

tantes tanto eventuales como permanentes en el Fondo. 

G.- Eximir al Fondo de toda clase de impuesto, aranceles, etc., res­

pecto a bienes capitales, importaciones, etcétera, que tenga o rea1ice en 

e1 Territorio Nacional. 
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OBLIGACIONES QUE SE DERIVAN PARA MEXICO DEL CONVENIO SOBRE IA 
PREVENCION DE IA CONTAMINACION DEL MAR POR VERTIDOS DE DESECHOS Y 
OTRAS MATERIAS (DUMPING 1972) (6). 

1.- En atención a que la contaminación del mar, tiene su origen 

en diferentes fuenTes ta.les como vertidos, descargas de hidrocarburos, 

hundimientos de naves, etcétera., el Gobierno de México deberá adoptar 

por conducto de la Subsecretaría de Puertos y Marina Mercante y la Se­

creta.ría de Marina, diversas medidas ~ controlar y nulificar eficaz­

mente tcx:Jas las fuentes de contaminación del medio marino mediante la 

prohibición de: 

a) El vertido de desechos y otras rraterias peligrosas para la 

salud huma.na., no sólo en las aguas internas mexicanas, sino fuera de 
ellas; 

b) el vertido de sustancias que dafien los recursos biológicos y 

la vida marina.; 

e) el vertido de In3.te.rias que reduzcan las posibilidades de es­

parcimiento y 

d) el vertido de desechos que entorpezcan otros usos legítimos 

del mar, entre ellos, la navegación misma.. (El vertido incluye, ademá:s 

de l.a evacuación de desechos peligrosos, el hW1dimiento deliberado de 

ba.r'Cos, plataforrrk3.s, ae:ro1ld.ve~, etcétera, con el único fin de desh03.cer­

se de ellos) . 

Se exceptúan de esta disposición los c.asos de fuer=a m.::iyor en que 

se pongan en peligro vidas huma.nas, se consti Luyan arnena.:<..a.s re...ales a J.os 

buques, aeronaves o plataformas, pero en estos ca.sos se deberá infonna.r 

a J.a Organización cuando ésta sea designada y en tanto esté Jbierto el 

Convenio a firma, a la oficina dcposi ta.ria del Convenio consti tuída pr'O­

visiona.lmente por el C<>bierno del Peino Unido e.Je GY•dJ1 Bretaf"ia e Irlanda 

del Norte. 
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que ésta no se produzca ¡x>r hidrocarburos y otras ma:terias nocivas o peli­

grosas tra.nspor~adas por buques para fines que no sean el vertido; desechos 

peligrosos producidos en el curso de operaciones de buques, aeronaves, pla­
ta.formas y ot:ra.s estructuras construídas en el mar; contaminantes radioacti­

vos de todas las procedencias, incluidos buques, ap~~~es de guerra química y 

bioJ.ógica; desechos y otras rraterias que sean .,:.,,;_._. ~·--~· ...... 1cia directa de la ex­

ploración, explotación y tratamientos afines fuera de la cos~~ de los recur­

sos mineral.es del fondo ma.rino o relo.ciona.dos con los mismos. 

3.- El vertido de las diversas materias peligrosas contenida...::. en el 

Anexo I del Tra1.:ado, está determ.inantemente prohibido por el Conve..1.io. Sin 

e~o~ en casos verdaderamente excepcionales y cuando no hu.ya o·era solución 

factible, la Secretaría de Marina J?Odrá exoedir un oerm..tso esoecial consultan­

do previam~.nte con los de.más países que pudierar. verse afectados y con la Or­

ganización. :-io obstante., :1éY.ico oodrá renunciar a este derecho de excepción 

en el mamenttJ de adherirse al Convenio., lo cual sería muy r·ecc)mendabJ.e por 

motivos geográfico-políticos. 

tt. - Las nuterias del .Anexo II son susceptibles de vert"3rse mediar.:t:e 

permisos previamente solicita.dos que puede;-;. ser~ ''especiales o eeneralcs'' 

según la índole de las rna.teria.s que vayan a verterse. Estos permisos debe­

rán extenderse:- a) respecto a rrinterias que se carguen en el territorio na­

cional; b) JTIGlterias que se car>gUen en buques nacionales cuando la .carga ten­

ga.. lugar en el ter"r'itorio de un país que no sea parte del Ccnve1Li.o y e) esta-

y flota..ni:es en zon.'l.s ba..jo la jurisdicción mexicana. que se pie;;sa. •:;e ded·i.ca.n. a. 

operaciones de vertido~ 

Pura los efectos anteriores., la s~cret.:iría de Ma.T"ina. <ll-!l:.~ nc>r.:hr.·ar _uu­

toridad:2:G aprop.i.3.das que se encarguen de: a) expedir dichos pe::-~...,.i ::.::;os; 

b) llevar los r-er;istros adecua.dos de la r1.a.tura.leza y c.:..i.ntid<.l:ics de todas las 

ma.te..rias qu<? se pcrm.-i.ta verter, así cerno del luf;ar, fech-"J. y :Itétodo de verti.C.o 

e) vigila..r- y contr'C:üa..ro e.n colahc.iración con los denús I--D.:Ísi::-~-· ·: J.~L·~ r.:.::'.''~1e::;tiva5 

orga.niz..ici.orv:~s :i.ntcrr.i.a.cior.a.lcs, las cond icioncs de los m.:1re.03 :-·:1-n....:. los fint.?.s 

d0 ~stc Convenio. 
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La Secretaría Marina para ceder los pennisos. deberá 

tener en consideración que éstos se ajusten a las disposiciones del Anexo 
III,, así como a los criterios, requisitos y medidas adicjonalc~ que se con­

sideren pertinentes. 

Debe comunicarse a la oficina provísiono.l o a la OrgZ'lniz:::ici6n en su 

caso a los demás Gobiernos cuando procedo. y principalmente a los partici­
pantes de acuerdos rcgion.:iJ es (en el caso de México n los organismos inter­

americanos respectivos) la infonnaci6n anot3da en los registros anterior­

mente mencionados y a los criterios. medidas y requisitos adoptados en la 

conccsi6n de pennisos. as] como las mc<lldas q11e se tomen para vigllo.r las 

condiciones de los 1n._"lres y la prevención por vertidos. 

S.- t~\1cstro país debe tomar las r.tcclidas apropiadas en su t:crrit:o 

rio para prevenir)~ cast:ig::Jr tas cont:r:1ycncionc:. al presente Convcn.io ela­

borando un sis tcm."l de .sane.iones ac..lccua<las a cada violación y corrunicarlo 

a la Oficina o a la Organi::.:Jción postcriormcn-r.e. 

6. - I'-1éxico debe coopcr.:-ir con los .Jcmás países de la Orgx1i::.ación 

cuando ésta sea inst:alada, a.1 igu.:i1 que con los miémbros de la H.egi6n In­

teramcricana, en la cl¿iboración de Jo5 diverso!-. pr:>c~"dimientos quc- deberán 

analiz.:irsc en la primera reunión con~u1t:iva que se ~clchrc. Dicha reunión 

dcber5 tener lug.:'.l.r t:rcs mL~SC'S dcspuC:·s de hah.5rsclt: adhc·riJo e1 15~, de paí­

s0s f.irr.1.:.~;;tt:'.::.. LD.:;; ¡;roccüim1cnt .... :::o ;_i el:1borar son: 

.:i) '. 1roccdi.rnicnto.s que hagan crcctiva l.:i :-ipl.icación del Convcnjo,. 

especialmente e11 alta m.:ir; 

b) Procc<li111icnt:0s para el control de buques y aeron2.v0s que con-

travengan e 1 Convvnio; 

e) :)n..,ccd imicntci<; p.:iT.:i l.'.1 clctcnnin3ción de tr::'.:.po:i.s~tb! J idadc...•s y la 

solución de con t.rovcr~; ias rcl:-1c ion<1.Jas con lils opcr.Jcionc...·s de vcrt: ido; 



d) procedimientos para 1a solución de controversias ~elativas 
a 1a interpretaci6n y aplicación del presente Convenio. 

7) El Convenio no se aplicará a los buques y aeronaves de gue-

rra o a los que tengan derecho a irnrn ... tnidad soberana ccn arreglo al <lcre­

cho internacional. No obstante, l:i Secretaria <le ~'la.r.inn <lcberá asegurarse, 

mediante la adopción ele las medidas apropiad.ns, de que dichas naves operen 

en fonnn compatible con el objeto y fines deJ. Convenio. RespC'cto a ésto, 

México debe infOTITk'lr a la Oficina o a la Organización que esté de acuerdo 

en tomar dichas medidas. 

crgani.smo 
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internacionnJ adecua.dala codificación de señales a emplear por los buques 
dedicados al vertido. 

9) México debe colaborar también con la Organi::ación y los orga­

nismos int:cra.mcricanos especializados en asu..ñ.tos marítin1os,. en la capnc.i­

tación de personal cicnt:ifico y técnico,. swninis'trando e] equipo. instala­

ciones y scrvlcios ncccs.:irios para la invcstigaci6n y vi ~iJ ancia así com0 

el control de l~t evacua.e ión y -:...ratamicnto de desechos y otra::; mc<lid.:Is para 

prcvl.!nir o ml'tig•1.r la contaminacl6n causa<la por vertidr.s en el mar~ 

la Co:ifer•:ncia 'J.._• l~!.' 1'acionc:.==. L!nitlas sobrl: el D•.:"r~-::ho del ~l._?•> .._--: en todo 

caso no rr·(::::; tarJc t..lc 1S76,. ~e:s.:-r_~a'i~ d~·bcr:i hacer pr_~_p ... --:i~.;ü.:.inncs con el 

.fln de dei"lnir el ~icrccho y la rcsponsabiJ ida...! de los es ta dos r·i bt:.·reños de 

aplieci.r c1 C:u11vcni.<) en una :::.cn1=1 adyacente n su cost3.. 

111 C-oJ.aborar con la (.)rg.:"lni::::iciUn revjsando y adoptando c1unicn-

das al Conv-P1t.i·.") :>' ~su:.-.• .'\nexo:., ~obre .::i:luellas hasndas en con:..iGc!·acioncs 

técnic~~. y ,._:i.cnt i fjca:; tale~; como la inclus.i.ón de otros rti:ir-c--ia l(· ~ peligro­

sos no prc-.~·i~.;t·o·; en los anr·xos y oteas scr.icjantcs. 
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En Resumen: 

La Secretaría de Marina deberá informar d la Oficina. ·Provisional 

o a J..a Organización que se designe: 

a) Los casos en que se pcnnita verter al mar las sustancias y 
materias que prohiben los Anexos del Convenio y los criterios, medidas 

y requisitos adoptados en la conccsi6n de pcnnisos; 

b) enviar la infonnaci6n anotada en los registros de carga y 
descarga de materiales peligrosos o contaminantes; 

e) inform.:ir del slstcm::i de ~anciones n<loptado para castigar las 

contravenciones al Convenio; 

d) in.formar si el Estado Mexicano ha elaborado norm.:is .:i. la que 

debe sujetarse la l\1arina de Guerra,, respecto a la contarninaci0n. 

Las oh1 igacioncs <le actuar dc-rjva1..las del Convenio, son de dos ti­

pos, mediatas e inmc<liatas. 

Obligaciones Inmediatas: 

a) A<loptar me<ljJ~.is para controlar, nu.l.ific.'.lr J<t contaminación 

por vertido por hic.lrocarburos, contarninautcs ra<lioact..ivos, vtc.; 

b) Nombrar autor iJai..lc·s que expidan los pcnni~os ele vcrt iUo, lle-

ven los registros <le carg.:i y dcscarg:J <le substancias peligrosas o l·cntami -

nantes y vigilen y controlen las condiciones de los mares para c"\~itar la 

contaminación por vc-i·tidos; 

e) E1aborar w1 sistema <le ~anc.:ioncs para prevenir ). casrigar las 

contravcncionl·s al Convenio; 



d) Capacitar al personal científico y técnico en la invcstiga­
ci6n de métodos para prevenir y eliminar 1a contaminaci6n por vertidos~ 

suministrando c1 equipo, insta1aciones y servicios necesariosi 
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e) Fomentar dentro de los respectivos organismos internacionales .. 

1a codificaci6n de señales a emplear por los buques dedicados al vertido; 

.f) Cooperar con los pn.íscs de la Regi6n i\mcricana en la elabora­

ción de tratados para prevenir, controlar y mitigar la contruninación de 

vertidos. 

Obligaciones 1'-1cdiatas: 

Cumplir en la primera reunión consultiva de la Organización que ha­

brá de celebrarse tres meses tlespués de entrar en vigor el Convenio~ 

a~ - Colaborar con los demás países signatarios en la elaboración de 

procedimientos 11ara: 

l) Hacer eí<..:ctiva la aplicacl6n del Convenio. 

2) Con-:_rolar buques y aeronaves que 1o contravcn~an. 

3) PTocc.:..l im icntos para l~ d~tcnn.inaci6n de rcspon~abil idac.les y 

la solución de cDr1trcvcrs i.:-J.s re-i.:i~ i0n.:.idas con l:1s opcr~cione.:; de vertido. 

-l) P:..~occdi!·:i..._-.¡llO'O: r:_1ra ln -..;cilur:iéin Je c-0ntroverslas relativas a 

la i.ntcr¡:;n:;t...1~~0n y ~lpJ ic~H:ión del ConVf'nio, 

b.·- T',e._)p•..JIH.~r c·runiL .. nJas :il Cunvcnio n a sus Anexos. 



'JI.¡. 

Unid.as sobre el Derecho del J..tar o JJ en todo caso antes de 1976, hacer pro­

posiciones con el fin de definir el derecho y 1a responsabilidad de los 

Estados Ribereños, de aplicar e1 Convenio en una Z.ona adyacente a su cos­
ta. 



OBLIGACIONES PARA MEXICO DERIVADAS DEL CONVENIO INTERNllCIONAL 
PARA LA PREVE."ICION DE LA CONTAMINACION POR BUQUES 1973 (6). 

Objetivo Principal. E1 <le hacer todo lo posible para eliminar to­

tal.mente la contaminaci6n deliberada resultante de los hidrocarburos ver­

tidos por los buques, y otras substancias nocivas y minimizar los derra­

mes accidentales protegiendo nsi los mares y medio costero. 
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1) Iniciar una elaboración de reglas suplementarias en el ámbito 
de la Organiz.aci6n y la instnlaci6n de los neccsnrios scrvicio5 de recep­

ción pn.ra seguir reduciendo las descargas de hidrocarburo~ en el mar por 

los buques y de ese modo lograr la total eliminación de contaminaci6n in­

tencional tan pronto como sea posjhlc, pero no m5s tard~ del final del 

presente decenio. 

2) La.s sa.ncioncs que se cspeciíiquen en la 1 ~gislaci6n respcct:.i-

va han <le ser su[:i.cientcme:ntc scycras para disuadir Uc to<la transgresi6n 

del Convenio y que su scverid::i<l tiene que ser 1..-i misma <lo.n.Jcquicra que se 

produzca la transgresión,. (en cumplimiento del Artículo 4 del Convenio). 

Rcsnect:~o n la Contamil1Llci6n_ Intenciona.l de las _A~as del t-.1.:'l.r v De-

rrmnes Acc.identa]_cs se rcquj ere que la Subsecrctarí~1 de Puertos y ~1.:!Y'irl...:l Me=--cante 

para re<lucir .la contamiacnión ob"t.cnga in.:fonnnción cicn.t:ífi..c:i. relut:i..·v;:i .:.1 la 

identi-ficaci6n de las substancias pcrju<licinlcs tr::insport.:idas por los bu-

que y su efecto en ~l mcJio n~rino. 

b) Compilar estadísticas relativas a siniestros mz1r'ltimo5 9 en 

especial los rc.sul tantes en cont::unin3.ci6n del mcJ.io marino; 

e) .'\nali=ar dich. .. "1.s c~t3.t.lfsticas sobre siniestro~ y la relnci6n 

existente entre: c1 prornc<l io ele las di.;ncnsionc~ y la cd~1d de- lo~·. huqu0s-t.an­

quc y el nürn...:-ro Lle accj J.cntcs y rnagni tu<l. de los <..la1io~ J.e cont;.rrai;:inci6n .. 
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PREVENCION DE ACCIDENTES EN LOS BUQUES MEDIANTE: NOR­
MAS RELATIVAS A LAS GUARDIAS EN PUERTO Y EN ALTA MAR Y NORMAS 
DE FORMACION Y TITULACION DE .MARINEROS. 

a) Normas de seguridad de 1a Navegaci6n y dispositivos de sepa­

ración de tráfico para prevenir abor<lajcs 7 varadas y encalJnduros~ inclu­
sive el perfeccionamiento de nonnas internacionales de rendimiento de las 

ayudas a la navegación; 

b) Instalaci6n tlc equipo modC'rno de navegación y rn-dioccmunica-

cienes; 

e) Normas operacjonalcs duranrc el trnnsbase, carga y descargn 

de hidrocarburos y otras subst41.ncias nocivas; 

d) _ C.:ipacidad dC' gobierno y maniobra <le buques <le grandes dimen-

sienes; 

e) Construcción de equipo de buques que transporten hidrocarbu-

ros y otras sustancias nocivas y seguridad c.lcl transporte de mercancías pe­

ligrosas en paquetes port5t:ilcs, camione~-cistcrna o vagones-tanque. 

Reducción al mínimo del riesgo de escape <le hidrocarburos y otras 

sustancias n0civDs en C.'.l!~O~ r.lc ;!..cciJ~~ntc:,:; marítimos, inc1-ul1..J.a3 normas para 

facilitar el transbase .Je cargo en caso de nccidcnt-c. 

RL'<::!_!:_.l_C:.S)6n_al m1nimo de lo:. Lla.fi.os causados por la contaminaci6n del 

medio marino, inclusive. 

J) El estudio y c1aboraci6n <le nuevas t:écnlcas y métodos de lim-

pieza, rccircula.ci6n y el im i n:ici6n Lle !>Usta.ncia.s pcl igrosag t..rdnsportadas 

por los buciues, y 



2) El estudio t6cnico y perfeccionamiento de los dispositi­
vos y·productos químicos utilizados para eliminar los hidrocarburos y 

otras sustancias perjudiciales descargadas en el mar. 
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REGJ..A 9 DEL ANEXO I DEL CON\'Tu'\/IO INJ'ERNACIONAL PARA PREVENIR 

lA CONT.AMINACION POR WS BUQUES, 1973. 

Prohibe la descarga de hidrocarburos o de mezclas oleosas des­

de los buques,. salvo cuando la descarga se cfect:u5 cumpliendo condiciones 

reg1amentc."1.rias. 

Que por parte de la Secretaría de ~1arina, se efectúen estudios 

para encontrar un método práctico que pennita identific:ir facilrncnt:e una 

descarga de hidrocarburos con el buque que lo efcctu6 y sancion'1.rlo. 

Se requiere que todos los petroleros proyectados par<J. retener 

hidrocarburos a bordo,. cstCn equipados con un s-1stema que controle la ca­
lidad de todo a.fluente que se dcscnrguc en t:!l mnr:- en el que cabe conside­

rar como lastre limpio el prcceJcntc de un tanque cuyo dispositivo de vi­

gilancia y control de hidrocürburos y demuestre que el contcnl<lo de hidro­
carburos del afluente." no excede de 15 partes ¡.)oJ· mi] lón. 



DISPOSICION DE LOS TANQUES CARGA EN LOS PETROLEROS Y Lil-IITA­

CION DE SU CAPACIDAD, 

Se recomienda. que entre en vigor las disposiciones sobre los 

tanques <le carga y 1imitnción de su capacidad, estipuladas en las modifi­

caciones d•..! 1971 del l.:onvenio ln"...ernaclon;"l.1 para Prevenir la Contruninaci6n 

de las Agu.:Js del fv'~"lr r:>-!' Hidrocarburos de 1954, y se recomienda que sen no 

más tarde d:.. ... lo. f Pcha de entrada. en vigor del Convenio Internacional para 

Prevenir lo C".'>ntrunir..:Jción por los Buques l973. Tal como consta en la Reso­

luci6n, l\rt~culo 2.46 (VII) de la A..s31llb1ea de la Organizaci6n. 
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EVAUJACION DE LA PELIGROSIDAD DE LAS SUBSTANCIAS NOCIVAS LI-

QUIDAS. 

Las Reglas 3 y 4 del Anexo II y sus apéndices II y III, divi­

den las sustancias líquidas en categorías según los riesgos ambientales 
que entraña su derrame en el mar a consccucncin de lns operaciones nonna­

les de los buques. Dehido a que estas listas se tienen que cs:tar actuali­

zando constantemente, se requiere que la Secretar in <le 1'-brina cree y fo­

rnen te estudios acerca de la peljgrosidad ambiental de tale~ sustancias y 

proporcione esta infonnación postcrjonncntc a la Organización toda la in­

formación disponible pétra lo cuaJ existe ya un .formato para dicha infor­

mación que cst5 en el Anexo a la Resolución l4 y éJS] actualizar la lista. 



RECOMENDACIONCS ACERCA DE lAS DISPOSICIONES DEL CONVENIO RELA­

TIVAS AL TRANSPORTE DE SUSTl\NCIAS NOCIVAS LIQUIDAS A GRANEL. 

Los buques que tra.rl.Sporten sustancias nocivas líquidas a gra­

nel estarán proyecta.das., conztrllÍdas., equipa.das y explotadas con 
miras a reducir a un míni.rro las descargas involun:tarias de tales 

sustancias en e~ m::i.r J..."'01:" lo qu~ la Subsecretaría de Puertos y !-1ari-

na. Merca.n~e, deberá publicar o hará publicar prescripciones det.~lladas 
relativas ol proyecto., constr'Ucción, equipos y explotación de Tales 

buques., y que J:a-Y"d los buques tanque para ele.mentas químicos., dichas 
prescripciones detalladas contengan por lo menos todas las disposi­

ciones previstas en el Código p:i.ra la Constr'Ucción de Equipo de Bu­

ques que tra.n...sporten productos químicos peligrosos a granel. 
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RECOMENDACION RELATIVA A LA PREVENCION DE LA CONTAMINACION POR 

SUSTANCIAS PERJUDICIALES TRP.NSPORTADAS POR VIA MARITIMA EN PAQUETES, 

TENEDORES, TA'IQUES PORTATILES, Cf.J-lIONES CISTERNA O VP.GON.ES TANQUE. 

La Sub.Secretaría de Puertos y Marina Mercante se ve obligada cano 

parte del Convenio a publicar o a hacer publicar prescripciones detalla­

das relativas a emb.:3..laje ffi3.I"Cado y etiquetado, documer1tación .. estiba, li­

mitaciones cuantitativas, excepciones y notificación con objeto de preve­

nir o reducir a un mínimo la cont~Jlinación del medio marino por tales sus­
tancias. De acuerdo con las Reglas relativas al trarispc:>ri:e marítimo de mer­

cancías peligrosas, estipuladas en el Capítulo VII de la Convención Inter­

nacional para la Seeuridad de la Vida Huma.na erl el Mc.r,. 1960 .. párn.Lfo 

d) de la Regla I, en vi.r-1:1..l:::i del cual los Gobiernos Contratantes se obligan 

a publicar o hacer que se publiquen instrucciones detalladas determinando 

la forma de emb.:::lla.r y estibar cie!"'>tas mer'cancía:::: pelie-rcsas o categoría 

de mer---._.ancía. peligros.:!., y todas las precauciones que dcbe...rán adoptarse 

cuanto se transporte en unión de o t:r·a:-;; r:-~(~rc:.ct.ncía.s y de acue....Y"(jo con el 

"C&:ligo Maríti.."Tlo Interna..ci1::>nal de Mercancías Pclie:rosa_s,." elaborando en 

cumplimiento de la Recomern::iación 56 de la Confer--.:-ncia Internacional para la 

Seguridad de la Vida Huila.na. en el r~:a..r 19 60., que debe scrv·ir de o.ase para for­

mular las reglamentaciones nacionales previslas en el Ca.?Ítulo VII de la Con­

vención de Segurida,j de l9CO. Se recomienda que la SubscC">retaríu de Puertos 

y Marina Mercante estudie la Convención de adoptar el fonr.a:to del "Céidigo 

Marítimo Internacional de Mercancías Peligro&_.-i.s., '' ¡:::.a.r<:i la elaboración siste­

m:ítica de rcÉ.,la.s y nonri.a.~ ¡.....:u:u el trans;:x:irte marít.::i.mo de sus"!::ancias pe:rjudi­

ciales que represente t.L'l..J.. amenaza al medio m¡1r·ino .. d'~ rnodo que se .3.scgure la 

compcltibilidad en-rroe los r-equisi tos de segurid.:i.d y las dispcx:;icion1::.=.:s r.2la.ti­

vas a la reducción de contaminación; y a su ·.re::. rr.cjur.'ar lw.s rcr.1.a.s ci:..ie se 

contienen en el Anexo IIT de]_ Convenio l 97 3. 

Que la Secreta.ría de M.:1.ri_na prevea medidas .:le dpl.i.cClción t:'!n c-~~·.:.o de 

necesidad _p¿:ira recuperar o neutrali::.-::i.r de ,::.llgún mcx.1·:> to.Ja c->ustanciu perjudi­

cial que pierda. o pueda perder los buqu~s er1 el m.'-lr'. 



ESTABLECIMIENTO DE INSTALACIONES DE RECEPCION PARA DESCARGA DE 

AGUAS SUCL<\S Y ELIMIN.A.CION DE BASURl'.S. 

De acuP_r-cio con los Anexos IV y V del Convenio Internacional pa­

ra Prevenir la Conta..'Tlinación ¡::or los Buques., 1973., que prohiben que 

los buques desca....r-guen agua..s sucias y echen basuras en el mar a menos 

que cu:nplan las condiciones reglamentarias. Se requiere que la Subse­
cretaría de Puertos y Marina. Mercunte tome las medidas o¡::x:n:·•tunas para 

facili ta..r lo antes posibJ.e in..stalaciones adecua.das de recepción de 

aguas sucias y basuras con capacidad suficiente para que los buques 

que las utilicen no tengan que sufrir derncras innecesarias. 
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FOMENTO DE COOPERACION TECNICA 

Tomando en cuenta que para la eliminación total de la contamina­
ció1. del. medio marino por los buques hay que contar con tma amplia coope­

ración internacional y con recursos técnicos y científicos adecuados .. Se 

requiere que la Secretaría de Marina y la Subsecr"etaría de Puertos y Ma­

rina. Mercante, fomente en conGulta. con la Organ.i=..:i.ción Conc;ultiva·Ma.rí·ti­

ma Intergubernamental y otros órganos inte"!"nacionales y con la asistencia 
y coortlinación del Director Ejecutivo del Progr¿ur.a. de las Naciones Un.idas 

para el medio ambiente, la prestación de ayuda para solicitar asistencia 

técnica si se requiere para: 

a) forniar. personal científico y técnico; 

b) suministrar el equipo, instalaciones de recepción y vigilancia y 

control que se necesiten; 

e) facilitar la adopción de otras medidas y disposiciones encamina­
das a prevenir o mi tiga..r la conta...7lina.ción deJ. medio marino ¡::or los buques, 

y 

d) fomentar la .. Lnvcstigación. 

Se puede recurri .. r a. esta medid.a sin esperar a que ent... ....... e en vigor el 

Convenio. La Secretaría de PBrinLJ. como integrante de éste Convenio debe 

C'Cfllunicar a la Orsani z.ar::·i ón -~l te>:"!::o d"? las J eyes., orderu ... nza..s, de::T0:..0s, 

reglamentos y otros instrurr:entos que se promulguen ac~I""'C.C. de las diversas 

materias incluidas ~n el &r~ito de aplicación del presente Convenio; 

i) un.a 1.ista de los órgunos no gubern:mtentales que esté .. n autorizados 

a actuar en su nombre en lo re la ti vo al p1""'0yecto, construcción y equir..o de 

buques des tinados a. transp:::>rta.r sustancias perjudiciales, de conformidad con 

lo dispuesto en las Reglas: 



ii) muestras, en número suficiente de los certificados expedi­

dos en virtud de lo dispuesto en las Reglas; 

iii) una. lista de las instalaciones de recepción puntualizando su 

emp1a.zamiento, cap.3.cidad, equipo disponible y demás características; 

i.iii) in.fonnes oficiales o resúmenes de informes oficiales encua.n­

to revelen los resul.tados de la aplicación del. presente Convenio, y 

iiiii) w-t informe estadístico an•.ial en la forma normalizada ;::or 

1a. Organizaci6n, acerca de las sanciones que hayan sido impuestas por 

tranSgre.siones del pi."'esente Convenio. 
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LEY FEDERAL PARA PREVENIR Y CONTROLAR lA CONTAMINACION AMBIENTAL 

Sólo se refiere a.1 régimen de aguas interiores y debe haber otro 

capítul.o que hable de AGUAS JURISDICCIONALES MARITIMA.S. Esta Ley Federal 

salió publicada en el Diario Oficial del 13 de Marzo de 1971, (la cual se 
adjunta). 

Debido al. establecimiento unilateral de las 200 millas mar uden­
tro denomina.do Zona. Económica Exclusiva, cano se menciona en la primera 

¡:arte de éste estudio, en la página 55 debe toma.rse encuenta para la crea­

ción de la Ley y su Reglamento-



4.- LEGISLACION ACIUAL 



LEY FEDERAL PARA PREVENIR Y CONTROLAR LA CONTAMINA­
CION AMBIENTAL. 

109 

S61o se refiere ai regi~en de aguas interiores y debe 

haber otro capitulo que hable de AGUAS JURISDICCIONALES MARI­
TIMAS. Esta Ley Federal sali6 publicada en el Diario Oficial 
del 13 de Marzo de 1971. (el cual se adjunta). 

Debido al cstab~ccimicnto u11ilatcral de las 200 millas 

mar adentro denominado Zona Econ6mica Exclusiva, como se men­

ciona en ln pri1nera parte de este estudio> y que debe tomarse 
en cuenta para la creaci6n de la Le)· y St1 Rcglamentaci6n. 
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REGLAMENTO PARA LA PREVENCION Y CONTROL DE LA CONT.AMINACION 

DE !AS AGUAS. 

Solo brinda material para la actuación de Recursos Hidráulicos 
y debe agregarse lo referente para la actuaci6n de la Secretaría de ~1a.­
rina .. 

Este Reglamento fue publicado en el Djario Oficial del 29 de 
Marzo de 1973. (el cual se adjunta). 



,_ 
'.:.· ..:a:_. ______________ I_>_I __ A_I_~_I_O_ O F 1 C l A L ?\<tarlcs 23 de marzo de 1971 l --- -- ----- ----

ARTICULO si:r.tJNOO.-Sc dcro¡.!nn tottas la~ di!!>­
posiciones qu~ se L,.>ongun a lu dbpuci-.to en .:-·.!•• dc­
crctoa 

ARTICULO TERCERO.-Entn•tanlo el Eicc-utivo Fe­
deral expide las tlispcJ~idoncs rl!gl~1nc1H~irii1~. -.c-:..:.uira 
aplicándose e\ Rcglnn1cnto •Je- la Ley ro1cstat, en cuan~ 
to que no pu¡;nc cun este Jccoo=to. 

M~ico. D. P"., .'t. 12 de mano de 1971.---It';nll Lo="-"'"º 
Ramfrc:z:, S. P.-Arnulfo Villasciíor So.1~n·~dra. D. P. -- lo­
sé Castillo llcrn..1.ndll?z. S. S.-l,1:.rnaclo r .. ll¡•n1inu10 :\ta­
rin. D- S.-Rúbricas ... 

En cumplimiento de Jo <lhpuc-.to por lól (rncción I 
del 0&rtfculo 8'J de la Coni-.lituc1ún Pu!íth:a de los Esta­
dos. Unido-; &tcxkanos v para su debida puhlicnción V 

~:~cJ:JP~dC~1:;~~u~~trF~~~~;1.º~:=irJ~º ci:;d~'d rd~i~\é: 
xico. Distl"ito FC"d,:ntl, a los doce dfas del me~ de n1ar-
7o de nlil nc;'\-cdcnto~ ~!.:tcnta v uno.-LUll'l Echc'\"Crri1l 
Ah.-are:r:.-Rúbrk.:J~ El St.~crctal"iu de Ag1·icuhln-a v Ga­
nndcrfo. :\1anucl Hcrnondo Agulrre.-Ruhrica.-EI Sccrc­
:..,nn del Patritnonio t-:: • ._·iona.J, lloraclo Flnre!l de la Pefta. 
-Rubricól.-El Sci.:l-cl.3no de F.duc.::n.:1un Pública, Victor 
Di-avo Ahujn.-Rúh1·ica.-EI Secrcl«rio <le Gobernación, • 
l\1arit., !\1oya Palendn.-Rúbril .. ·;;1.-E.I Jc(c del Dert•n·;¡\-' 
n1cnto de Ai-.untu"> A.S?.rarios y Culon1z. ... h.:iUn, Augusto Có­
n1cz ViUanucv:1.-Rúbrica.. 

SECRETARIA DE SALUBRIDAD Y ASISTENCIA 
LEY Frdrra1 pnra pre,·entr y controlar Jn conta.nl.in;.­

clón nmblento.t. 

Al mnrRen un ~ello con el Escudo Nacional. que 
dice: E.stado5 Unido~ ~1cx.icrtnos.-Prcsidencia. ..!e Ja 
República. 

LUIS E.CHEVERRIA ALVAREZ, Pruldcnte Con!!.tltu­
clnna.l de Joa E~tadoa Unidos l\.1cxlcano•. a •u• 
hablto.nte!ll, sabed: 

Que el H. Congreso de la Unión se ha servido di­
'igirnlc el siguil'":ntc 

DECRETO: 

.. El Congreso de los E~tados Unido!' ~:texicano~. de­
creta: 

LEY FEDERAL PARA PREVENIR Y CONTROLAR 
LA C.:ONTAM1NAC10N AMBIENTAL 

CAPITULO PRIMERO 

Dla1>05lclonea generale.J1 

ARTICULO 1o.-Esta Ley,,. o;.u'.>. r..:gbmcntos _n:-¡;i1·án 
la prcvc':'Jcíón .v el <.:.-•Jntrn! de };:, n1nt~inun~·c·11n y el 
mcJOram1cnto. o:..onso:..·1-vac1(1n y n·-..l:1t!r-;1ciú11 d<."i Tlll!dio 
ambiente, acU\'i<la..d.aM que .:.e <.!c<...la1an <li..; inlr.:tl!S. pú­
blica. 

sus ~~it~~~~?os7ºc~~ rn~~i1d~icj~"~.!'1u~~hlc;J:i g~e~at 
regirán en toda ]a Repóblica. 

ARTICULO 3n.-Ser:in motivo '~e prc..-cnc.:ión, n."-

~d~~)~0!r~?~~~~; J~~1fi·~~1r;1~1~._i\:ú.~~.f~;1~?~~~ .. ::1~~·1q~ii~,~~~~~ 
f~ir-5e~t~~-~~a~{ 1~"~~: .. ~·1,- :> 1~~..: 1 ~r;id\~~ .. -~ 1 t.:~;~t~'~i~;,:<~:~~~~: ~ 
degradación de •;1'.t::- :a"<: ecológico:;. 

ARTICULO 4•1-.P;1ra los efectos d~ esta Ley, 5e 
cntlen<le: 

a).--Por ennt~n·in~ntc: todu matt·ria o sub~;t;:incl:\, 

~~~~~~~
0

~~!e;Er,~~~r~-~fa~~:~~~~(.::~!;b~J{:~~11~~~~~:~::E~~~ 
quiera otros que :d 111< 01pot~1·~c o .ldicinn3r~•c al .:\ne, 

~~:f ~ ti~n! ie;~·~; r~;~ ~ ... U~: 11
1 i~$l t~~-\r ~1 ~1 b~~~'1l: ~\ ¡~:1:~ ~~~e~ª f,·:3; 

for1n:.i de r.n,..rgl~1. <-<>1nu c:1lor, ··~di(,.1,·tivid;ld. t·:ii...JP··· 
que •11 np<-:r;i1 ..,ub1·t! u en el 4•i1c, ;1~~11:1 ,, t1~·1 r;1 •• 1lt1:1 e 
su c'>l<.H.lo nor111.1L 

vida. fa salud v et bienestar humano, Ta flora '\' la fau­
na. u tk~radcn b calid;ld del ain!, <.kl ;lr11:i, e.le la tie­
rra, di!: los bienes, de los 1·ccur::.os de la NaciUn en 
&c11~r;.i). o de los p¡nticuL:u·cs. 

ARTICULO So.-Ln aplicacibn de- c~ta Lcv y su'.'I 
Rc!,;htmento'."i. compete al Eiccutivo Fedca·at por cunduc-
10 de la Sccn:t0&ri:t de s~"lubridi..!.d y Asislencia y del 
Consejo de Salubridad General. 

Serán competentc"i t~mbién. en coordinación con 
Ja Secretaria d-.: S:iluh1 ith.1t.i v A~istcncia: la Secretaria 
<le Recursos Hidr:iuhcos. en· Tnaterio.t de prevención y 
control de la cont;•minac:ón de la~ a.Auas; Ja Secretaría 
de Agricultura y Gan:u..l_crü1 en m~tc:-ria de prevención 
v control de la contam111aciún de los suelos; y la Se­
Ct·ctaria de Indu.;tria v Cumer-ciu en nrn,teria <le pre­
""\'cnci1'Jn ~ conl rol de la cont~1n1inación pfJr actividadc:ot 
indu<;trialcs o comerciale!'i. 

Son Dutoridadcs au'Ciliare.;: todo.; los funcionario."I 
v c1nr,k~dos que <.lc-p<.•11d.i11 del Eic..:lllivo Fcde1·at. de 
)os Eiccutivos t.lc los E~t~dos, de Jos Tcn·iturios y de 
los Avuntan1ientos, 

ARTICULO 60.-Las <lcpcndcnciao; d("l F. if'rutivo Fe­
deral a Que ~\! rcftt·n.: el articulo anterior, dcnt 1·0 del 
ámbito du ~u cun1p~·t~·ni.:ia deberán c:.turliar. planificar. 
cv;.iluar v c~tlitic1r. lu-. pP1\"C"Cli)<; o tr:l~:1jo-. ">uh1t.· Ll~<>a­
rrollo urbo1no. parq11cs nacionales. ;in.:ns indust1·i~1lcs 
y de trabajo v zunifh.-aciun en. ~t!ncr·al, fon1t•11tandn en 
~u ca ... n h1 dl·~ccnt1.1lizach-,11 111dt1-.1rial -para p!cvcnir 
~i prublcn.as inhc11,..•ntci-. a la conto.rnin~lc.ión ambien-

ARTICULO 7o.-El Eiccutiw., Federal fomentará 
y propiciará prognnnas dC"" eMudins, 1nvc-.tigaciones y 
otn15 actividades p.1r:l. rlc!"arroJ!;-1.r OUC'\"OS. métodos, sis-

f:~·Trr:!:1~~:r~~~~~.'r~~~:l~'~-~~~~;~'~J~~:t~:i:!~3i~i~:r,ºJ~n~~~;;j;~:~~I~~ 
nt.t a l:.is ino;.t1tucio14._·s de all<.J ni,·eJ educativo, ¡\l !>C<.:­
tor privado .Y a los particula1·cs en gc111.:ral. 

ARTICULO 80.-EI F.jccutin> F~dC""ral a tra.vé"' de 

11~~r J>~ f,.:;~~~~~~~~~a l~.j~~!~~~~,::in~o¡ n i~~crn~¡i~~l~r~ n~~~~ s·~~= 
<.i1.11al <,obre lo que t:l probl~ma de l.i n111tam1n~1c1on 
nn1h11•n1~1I, sif!nifKa. úri,·ntanU.u 1nu\0 co;;pt•ci~ltnente a 
la riir'w:.r. y a la it.n··:ntud hal;fa •l conoci1niento '"h~ lo!'t 
probl1·rn~1·; cc:ulü¡.1,: .... -u~ •. 

,\RTit~LLO ~u.-El E;cn1tivo Federal dictar:.i los 
dcciTt''"' .' 1.-p\;11nt·nto"'> qnc .. · ... tune pt.·rtin<..:ntc p;ira: 

c1 •-i[1l~11· v c ... ·~111:11· Ju-. tipo"' de 
·"H. , ,·h.11:, 1H!., 1~ °'" n:1, .. 1_.. ·· nro-

bi - p,,¡ lt.llé. !ll\Jl ¡e L•, l.l ,Jt• L .. ~\ , l , • lHd <.J L·.·.1i¡1·.-· 1;r, 11, ._ ;1 ]<1~ '{l._• ÜL''""J.'_.· • .;1 ~·'-t.11 •U·t:-
IUllbi<:Utft de uno o m.:!s l ~ nt..iutUl.:lOtcs, o .. u~•kpucra. tos l.t.-; en1:ni-H. u >11:!~. d ... ,., .. ~ll ¡zas. ttcpu~1H1 .... t1·a11~¡-.urtes 
~l;J_lnaclón d91 ~]los. gu~ pel.JVdiqµeR p ~..PJ.?l:tNI_ la _ _J. J!~ _¡;~~~-:E! ... E.Qlt.l!J?l_ d_e los contaminantes. 



Martes 23 de TTI:lrT.O de J971 DIARIO OFJCl._A_L_·----------------'-

b).-Poncr en vigor la~ medida~. procesos y téc-

~~~ioª~C:i:d~~nf'aª~in!"::¡J'~·c~~b:~~ia~ºi~di~i;d~b}~~ 
dispo'iitivos. instalacionc-... equipos y !tislcmas de uso 
obligator;o para dicho efecto. 

<.").-Re¡;ular el transporte, cumposici6n. almaccna­
nticnto y d uc:;o de combuslibks, :-.ulvenlc~. adith:os y 

¿t~:. .. ~~o~~~~~~1i1\~t~i~r d~~1 ~~~y,;a;~~bi~1;::=c_.~a:sic~~~~¿ 
de 'i·ehiculos y motores de combu~t1on interna. 

d).-Realir.ar, contrat:.r v ordenar, sc~Un corrc!>pon­
da. los esttAdios, la.., obra:-. t.1 trahajr~"S, a:-.i como la im­
plantación de medidas mc:J1:uas o inr:nediatas que sean 
acon~ejable.-. pnra prevenir la contam1nación ambiental. 

c).-Dccrctar la crca~ión d~ órp.1nos u ot·ganismos 
que t"Stimc necesario!>, c0n la e:.t1·uctura y lunciones 
que el propio Ejecutivo les asi¡.!nc. en rcl.:..u.:::ión con las 
linalidadcs que persigue esta Ley; y 

f).-Haccr cumplir las di!>posicioncs de la presente 
Ley. 

CAPITULO SEGUNDO 

De la prevrnctón y control de Ja contn1nlnaclón del a1re 

ARTICULO 10.-Qucda prohibido ~in ~ujetarse a 
las normas corrcspondient<•s, C'-pch.·r o dc.,.cargar con­
t.aminantc"i, quC' alteren la nrmosfca·a en perjuicio <le 
la salud y <le la ''ida hun1;ina. la flora, la laun~l y. 
en genc1·al. los rccur~o-. o hicnc~ d1._•I Esta.Jo o de pnt·­
Ucularcs; por t;.into, la descaq~a d'!! 1;ont~1minantcs 1._•n 
la atrnó~ícrtt, c.01110 polvos, vapore~. humos, ~ases ma­
tcrialC's radiactivos v otro<;, dcbcr::i c;ujrtnrse a lns 
normas que se especifiquen en lo~ reglamentos corres· 

los"'!~Jt~~C'r:..~~ ~u~ucl1 'E~c~~~~;,ª~n 1 ~~td~ª~:i~o~~.;"l~tr~~ 
vés dt.': l~1s dcp1._·ndcnc1tt<,, curn.:~pondientcs. considere 
necesarios pa1·a los fines propuestos en esta Ley. 

ARTICULO 11.-Para tos efectos de esta Lev seran 
consideradas como fuentes. emi5oorn~ de contami11antcs: 

1.-Las naturales que induven áreas de tcrrc.nos 
erosionados. tc.·rrenos dc~ccado~. emisiones volcánicas 
y otr.is !ten1cjant1._•s; 

2.-Las anifKi;1lco.;. o :<-e;1n aquello<; productos <le 
la tecnolug1a v ~h ... ción del hornbn.·. cnt1e 1~1~ cu~ik~ 
se encuentran:· 

a).-Fijas. como fáhrka.c:, cal<lcrao;. talleres, terme>­
.elé·ctricn~. rr-finc-n:ic;. plant;i<; quími..::a-., y cualquiera 
ot.ra analog.s. a las autcr1c.n.::.; 

b).-Móvilcs como vchiculo<; automotores de com­
bust1on interna, aviones. loco1notoras. barcos. motoci­
cletas, automóviles y dcrn;ls sin1ilareo.;; 

c).-Divcr~ac; c:omo la incineración, qucrn:i. n ciclo 
ahiertn dt:" hasu1·a.., v r1._·•dduoc;;, v ot i-a-. que con•:.u1n-.n 
combu-.tihlc~ que p1 oduL.c~1n o puedan p1 o<.lucir cr,n­
ta.minnt.·io11. 

ARTICULO 13.-EI Ejecutivo • trav<l!s de Jos ót"­
;anos u organismos a que se refiere el articulo 9o. 
1nci,..o e) llevará a cabo un programa tendiente a lo .. 
vestigar y evaluar la c::iUdad del aire en áreas que a 
su juicio Jo ameriten. · 

CAPITULO TERCERO 

De l.:J. prevención y conlrol de la con.tnmlnadóa 
de aguas 

ARTICULO ·14.-0ueda prohibido arrojar en las ro­
dcs colectoras. l ios, cuencas. cauc¡:.s, vas.os. y demás 

~¡':¡~ali~~sq:fce c~~1:~\~~;~n ~"rf~ltt~·~n~':tt~~r:r~~C:~~i!~~di!~ 
tivas o cualquiera otra substanc..:ia dañina a la salud 
de las per:.unas. n la tlora o a la fauna, o lo:> bienes. 
La Secretaria de Rc;:uri-os Hidráulicos. en coordina­
ción con la ele Salubridad y Asistencia. dictará las 
mcclid.~s pa1·a el uso o el aprm.-ccha.Jniento de las 
aguas rc?>1dualc.s y fijará la5. condiciones que éstas de­
ban cuinplir para ser arroj:.das en tas redes cokc­
torns. cuencns. cauces, vasos y demás depósitos y 
corrientes de aguo:as a~i como p:lra infiltr.irlas en los 
terrenos. 

ARTICULO 15.-Las aguas residuales proveniente5 
de usos pú.blicos. domésticos o industriales, que des.­
carguen en los sistemas de alcantarilJado de las po­
blacione~ o en las cuenca">, ríos, cauces. vasos, mares 
territo1·ialcs y dc1ná"' depósitos y corrirnte">, ns! como 
las que por cu;.alr¡uicr medio se infillrcn e-n e! sub­
~uclo y en gcnc1·al l:::is que se cle1T:>nrcn en el terreno. 
dchcrti.n reunir las Londiciont~ fl(".:c.<;arin<; para pre. 
venir: 

n).--Cunt;:1n1i11ación de lo"> cm.•rpos recepto~. 

h).-lnlc.-l·lcrcncias en los procesos de depurctc!ón 
de las aguas, y 

c).-Mudifu:acioncs, trastornos. interferencia .. o al­
h.'ra..:ioncs en J1._1s apro\.c..::han11culus, en el funcioua­
n1icnto adc.:::ua<lo de Jor; $i<;tcmas y ~n la capa.cidad 
11idráulica de la;. cuencas, cauces. \·ac,.o<; ~· dcrnás de­
pósitos. de propiedad nacional, a~í como de los siste-
1nas de alcantarillado. 

Para dc..,l·;1rg::ir '..!~11ª" re<;iduak .. : deberán cons­
truirs,.. In!> obr:1'> n in..,1~bi;;ione<o: e!<"· purificación que 
en 1._·:ida c:1c;;o 1:1 Scc1·ctilJ"ia d.: R.· ... ·u1·-,oc:; l-fidráulico'i 
en coordinación con la de Salubridad v Asistencia y 
la de Jqd11 ... 11 i.-. ;.· Con1t•r<..·io, t.•n c;u ca<;.o; conc,.idere ne· 
l"1._·s~u-ia.., p.1ra lu:-. propó-.;;itoo; <le este articulo. 

ARTICl_!LO 16.-~o '>•.: permitirá la <.·on<;tntcción 
de ohr.ª"' n in..,tal;1cioni.:o;, e 1gualmcntc se impedirá la 
r,p;:•rac•nn 1, t•/ t'.l'!'·jnriarn1t·111n dt· J., ... •· ~ exi<;t,.ntes, p:l-
1a l~l dc.·~1.:;._\q.!.\ d· ... · agua~ rc~idu;:i.k~ 4!1~ puedan ocasio­
nar 1.:ont;1min;:i.1..-iún. 

ARTICULO 17.-L;'\ Secretario. rl» F-..--_·11r:;o~ Hidráu­
lico~ p<t!"";1 lo" 1._·f~ctu~ d1._· c::;t;:i lo..•y, ¡.", 1<) di ... ·1:-uncn C:e 
l:t de S<1.luhrid;._1d :-.• .1\<;i">tcncia, n.•c;.,l•. ; ;._; !';Obr1• ]as so-
11..:itudcs d.· a11to1 iz;,.adón. con1._·c~i1111 p..:rr:iisn, para 
la r:i..plotar . .-u .. 1::, n..,u o :ipro\.·t•cli:-11101,·' <k· l:i.s a¡.o:uas 
r ... ·-.idu;1h·"· u -.11 dc:-..:~lr~a en :-i;-:u.1.:; prop1C'clad d.~ }a 
n;•l 1u11, i1nponH·nd" t..•n c.::1tl:i ... .-:1 .. 0 1.1-.. e undit.:t•Tl<''> que 
<.:".IJlnt· nc .... ·;._·-.a1 i;._1-.. 

A.RT!Cl.'1.0 lf:-T.·1<.; ::. '"'" :··~ic~1: 
del ;ii··~unal"itl.htu 111b;-i11" ¡'."d1.1.i 1<11,, 
\!"1.1, ..,l "'' ~01ncll'll ;i! :r.1L111,1c11hi 
fcnnin" la Sv .... n::.-l;11·i;! d1.: H,,., 111·,l,., 
jull io de l~1c; 1101-rT1.,.;:; t_\1._• c.:;.1Jid:1d y 

ARTICULO t'l.-Par3 11tili..'.ar "1 
indu!>trbll·s <.lebc1·;.\n cunc;;tru1r, en 1 
J;1s cnnd1ctonrs que 11!<" la s,·-.:r<'t~r.·1 
dni.uln.:oc,., Phrus e in<ot:-1l:i.cionc> a·! 

:. "' p1·u,·enit.•ntc-<; 
,-:-,e en la 1ndu~:. 
··:1 <.:,td.1 C;.1._,0 t.!-•-

; :'~~11.:~~~Í~~r;,.s.:cr-
''. "!" C'Il pro..:esos 

c<.rn1tnns V ~n 
,: , R1..Y11r.-,c'\'.'I. l·ti­
, •,l.1s para des--
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cargar Jos residuos. cuando ~stos ~e viertan en cuencas., 
cauces. vasos y demás depósitos. 

ARTICULO 20.-La Secrct:uia de Recursos Hidráu­
licos está facultada para supervisar las obra'>, i11stnla-

i:!~'::'aé'Íó~prd:J~1: '"aj~:;~~~ Á f~ cr~c-~~~n h~ .. n~¡;,~1-~:'~a~º;~ 
deberán proporcionnr las f;n:il1dJLlcs y Ja 111forrnac1on 
que aquella requiera.. 

ARTICULO 21 .-La,; Sccz:-ctarías de Salubrid;1d V 
Asb;.tencia. Recursos HidráuJ1co" :'-' ~~ricultura . .,,. G~­
naderla. formularán cop. la colahvrac1on ~e fas depen­
dencias federales uudll.:u·cs a qu: se Tc[1cre c!'>ta I~_,., 
las disposiciones técnicas que se consideren nec.csaryas 
para Ja prevención y el control de Ja contarn1nac1ón 
de las a;:uas nacionales y de J_as agua~ en el su~su.elo; 
para el electo, se cstableccran los or(!:tnus tecn1co, 
adecuados para el fomento y d.!sarrollu de estudios~ 
invesugnciones y otras actividades relacionadas. 

ARTICULO 22.-En los casos de contaminación de 

:~bÜ~.ªj;,. S~c~t';u.f:c:: ~~e~. 'jí¡d~~~s 1da~'¡h~~ 
debida intervención a la de Salubridad y Asistencia. 

CAPITULO CUARTO 

De la prevención y control de Ja contarnfnncldn 
de lo• suelo• 

ARTICULO 23.--0ueda prohi!:>;do, sin sukt:ir~e a 
las normas co!"re!>pondíentes. dc..;,:..·r1r¡;ar. dt:pos.1tar o in· 
fiJtrar contaminantes. en Ju .. suc•o~. L.as solit·11udc-;. ele 
autori2;1ción que :o.e p1c:-.cnrc11 a la Sccn:ta1·j;1 de Ag1 •· 
cultura y Ganadcna se 1csolvc1:.in para lo"> cfcct11<; de 
esta Jey. pn:vio dicr.:imc11 de Ja SerTelarja de Salub11d-?d 
y Asistencia. fi jánú_o.,;c cn cada raso J~,c;. noJ"rna!- tc..·c:­
nicas a que "e su 1ctará el func:on:un1cntu ade.:u;1do 
de Jos sisten1:is de 1 ecoJección. al~jamicnto u dcpu~1to. 

ARTICULO 24.-EI Ekcurivo FederaJ, Jimitarj. re. 
gulani o en su i.:aso prohibirá, toda .. aquellas "11~1...;,. 
uncias tales como Jo~ plaguicid;1~. fcrlihnullC''>, <lcfulla­
dorcs, rnateriako,; radiactivo<; y ul r·os. cu..tndu ~u uso 
indebido cause conlaminacion. 

apro~~~:;.~od~~5~n1:a5n ~~l~;"nr~¡~c~(~ .. 0 s0ifJ~!c~ 'L~': 
sura, deberán hacerlo con :!.t1 lec1ón a la rC"f!la1nentR­
ción que al efcclo se dicte v. en ~.u c:is.o, con la apn.>· 

~;~n cJ~e J~':.s Jcr;¿~;~~i:s 11 ~~~'::~!~~~~111~Í~~ti,·~~rJ'pº: 
tcnlCL 

ARTICULO 26.-Lc...s residuo-. sólido.., C"""oUlo bao:;ura~ 
y otros cap::u.·~-.. ltc pi-educir co:1r.1n1in:..u.1ú11, provenien­
tes de uso ... pú:.,llc<.Js, clumé'<>t1cc.,, 1ndu~11·ialc~. agrope­
cuarios y drma!., que !->C rnu.·<lan ac..·1•rnular o .-.e 
acumulen en Jos sucios. dcbcn:.n reunir J.;is condu..:iv­
nc!. para p1·evcnir; 

a).-La conla1ninación del sudo rni!'>rno. 

h).-Alteraciones indc!.cablcs. en el proceso bioló. 
cicus de los suelos. 

c).-1..a n1odificación, tr¡tsfo1·nos o alter;:1c1011C"<;; 

!o.-En el e.pro\"cCh:ln1icnto, 
sucio. 

c11:pJotación del 

:'n -- r::n Ja cap:tcir';1d liid1 ó'.i1'1 ¡ _ ·, <h• J.·c. t in". e 11:-11=-.1 •• 

ARTICULO 27.-I.o<; producfoo; indu$.triale~ capa ... 
ce~ de producir rco;iduu--. 5ólidos que ¡ior su natural._ 
7-, no sean susceptibles de sufdr d<.·c;.t:ompo!.iciC:.n orp­
ruca. tal-!'"- como ¡rl.\stico ... , vidrio, ;;1l11min10 y 01n1s. ~e­
ran n1otn:o de rc¡:lamcnrm.:iUu po:· rmrtc del Ejeculi,·u 
Fcdcrnl. 

ART1Cl1J.O 28.-Ln utili7.;,ción v C"°'Plnt~dón efe "'" 

;!;;:~~ l ¡~-~~¡1 ~} i~;1~~~ r~~~~;¿ 11i n;~~~·¡ ¡~~·~':~> < ~~¡1~n~1t.¡~~¡~~;.i111~. 
);:i!. leves v rc;!l;uncntoc;.: existente' \ :.i Ju .. Q11.: :il ..::,·~·1·, 
dlCk et Ejci.:utivo FcLJL·r:.il. · 

Us obras e instafacfones nerc-,.:iri:io: rwra IJcv~r " 
cabo dicha utilización y explotación. deberán .ser so. 
metidas a la aProbnción de Ja Scc1·c1;,rí:t de St1h1t)J 1d.1d 
Y Asistcncü1 por conducto de J:.i~ dcí)cnllcnc..ino; 3 que 
se r~íicrc csla le\'. n fin lle C\•it.ar la conr¡¡m111oicic.in, 
c1·oi.iOn .. de¡;::t:.ic..l;¡l"ion o destrucciou ele Ju!. sucJus. 

CAPITULO QUINTO 

Sancione• 

ARTICULO 29.-En lo~ reglatnentos que r'.'ll:pida el 
Ejecutivo Federal, se c-srnblecer:ln Ja-. jnf1 ~·1...:iulh.''< a 
~¡¿~e~~i~:n~~s": motivo a Ja 1mpos1cion de: J&1s :.~ 111 • 

J.-l\fuJta~ dec;.de $50.00 a $I00.000.00. 

IT.-Ocupación tcmpo1-:it. 101...a! o pardo.ti de tas 
fuentes contaminantes y rn11!1a cc.nfonnc con Ja frJ.c­
ción untcrio1·. 

TJI.-Cl:iu'<tll·a 1..-1npor;:1J o d··fini1:,·:r de" la"' f.:ibd­
l·as o esrablt.·viru•t:11fu' que p1·u(!r17c-o.11 " t·.11it~n cou­
l;uninanH·!. y 111ult;:i de ucucnlo (·nn la 1 r:.11.:..._iun l. 

ARTJCULO 30.-P:ii·a Ja irnpoc;:;ldón de la~ sancio­
ne~ udn1in1strativ.:is a que c;.c- refiere el artículo oinle­
riur. se oira prc:.•vi~HlH!nte al in•er·e-c:;¡¡t.lo por la auto1·i­
dad que" cur rcspvnd..t a clcctu Uc QUC' dentro dc-l 
t...cr-mino de 30 di.:is hábile~ opon~n delcn!>a por escri­
to, 1in<la prucbo.1'.' y ;1lcguc- lo.qu.._~ ¡t •,u derecho convC'n­
}!'1. La rcsoh1l·1un LJeherá du.:tnP"<'" dt•ntru de lu"i 30 
di.:Js hábiles c;.jguientC"O: al lérmu1u dd pla.-:o a que 
alude el pár161fo anrerior. 

ARTICULO 3J.-No s'"rii obkro dt.· c;.~nción ali:unh 
ta contaminación causada u 1nu!1\·ada por activjdade> 
pu1-::i1nentc domésticas. 

ARTICULO 32.-f-""to; resoh1doncc;.: qu<! se dicten O• 
eonfunnidad con loo; a.-t1cuJos 29 y 30, pudran ser r·e­
curridns. por cscritr. dcnlrn de-} r&nn1nn. de quince 
d1~1.,; J1<ihífeo; u.u(t'" el T1tu!.1r de la D.:penacnCla que &;'.l.\i. 
c.1unc Ja 1nfracc1on. 

ARTICULO 33 -Se concede acción popular par .. 
dcn11ncia1· ante la ;111luddad cun1pctcnlL·. indo hecho 
011e contan1inc el ntcdiu ambienl•:. en lus tCrminos de 
lJ. J>rc..•i.cntc Ley y sus. Reglamentvs. 

ARTICULO 34.-Son supletor io:oo de esla Ley y sus 
Rcp:lanwnros, el Código Sanitario de Jos Estados Uni· 
rtu~ Mcxic..·anus y :o.us Rcglan1cntos. Ja Lev Federal de 
Jngcnicria S~nitaria, lns deméis leves ljue rijan en 
n1atcria de uerras. aguns. aire. Uoi-a y tauna y $US 
corrcspundicntcs J"cgl;1rncntaciones. 

TRA:-.."SITORIO 

("<111< ··., J;1'.""d:-,, c1nlJabC!>, Ul..!r H::nilUIHil y VlJU~ 1..uc1·- .<\r.."IJCt"f.".°) rHl'tFr..0.-St- rl.._-r-n~;in Trod;->.'I las ú;s-
pos de ag~. po:.J..:1unc:. que :.l.! upun;;un a la pn:sL·utc Le..·)'. 
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ARTICULO SEGUNL>t1.-E<ot:'l Lrv cutrarñ en ,.¡~o~ 

al di:t ~ir:uíentc d,. "'u pt:h!it·;..i:.·1r~n en el .. l.Ji.1n., O. 
cia!'" de )a rc<ler:i.diin. .. 

l'.h:xico. U. l•., a 11 de n1.1;:--n de l~íl -Raúl l.01.t• 
Ratturcz.. 5. P.-ArnulCo Vll\aseilur S:..: \"("c'ro., li. 1 
'osé Cuvtlllt:"O Hcn11i!"ldcz, S. S.-!:;nac~u 1\!l.J:n:1·.1:::.> !\ 
r:ín, D. S-Ruh1 u:;1..,··-

dcJ [;~H ~~1l~1 ~~¡~t~o~t !~11~1':;:: 1 1P~Í1't 1~;·~;c
101

ll"•~~ L~1·::1·t: _' 
Unidos ~tex.icano,; y para ~u d~b1da puhhcncJC'>r. '\' •1l··!'tf"I • 
vancia. expido el pr.:scnle Dect·etn en Ta rc-i!dc¡¡cia dd 
Poder Ejecutivo Federal, c-n la ciud:1rl de !\1c'xieo, 01?.ll i•u 
Federal, a los doce dlao;; del 111c-~ de n-iarl'o dll." mil no\ -

cicutus setenta 'Y uno.-Luls Echevcrria. Alvorez.-H.uh•, -
ca.-EI Sccrctai-io de Salubricl~1.J y Asi!i.tt•11cia. Jorge -'~­
nténez Cantú.--Rúbrica.-El Secretario ch.- R'-·cur:.u~ l .1-
draulicos. Lcnndro Rovirosa Wade.-Rúh1 h:a.-El Scc• e­
tario de Ar;ncultura y Gan;¡dcl"ia. l\1:::muel ~Jeniardo A¡:-ui~ 
rre.-Rl1bnca.-EI Secretario de 111duc;.tna v Cont<"r•_ i••. 
Carlos Torre¡¡ l\tnnz.o.-Rúbrica -El Sccrcta.rio de ELiU• 
cación PUblica. Vfctor Bravo i\.huja.-Rúhrica.-El !:;c­
crctario de Gobeniac1ún. l\1ario l\toya Pu.Jcndn...--Rúbn­
c.a.-El Secretario de ll;u.:icnda v Cn:"dito PUblico. Hu~o 

n~~~arl:~~:!~b~~cla.n;!;,i__:t;;:~~~~~~~í ltc!i-i::i~j~~n~~j 
Trabajo y Prc-..·i!>ión Social. Rafael llernándcz Ochoa.-­
RUbrka.-El Secreta no de Con1un1cac1ones y Trano;.po1 -
te_·-;, Eugenio .f\féndc-z Docurro.-Rúbric-a.-EI St•crct:.ir111 
de Relacione..·:-; E.xtcnorc~. Enlillu O. R.ahasa...-R11h1 ica · -
El Secretarlo dd Patnmonio Nacional. lloracio J'lor .. ~s c~e 
1a Pcñ.a.-RU.bJ"i.:;....-EJ Secretario d::: Obril~ Púhlu;-01~. Luis 
F..nrlquc Brn.camontcs..-RUbrlC'::i.-El !:>ecretano de- t 1 

Detens.a N:::ic1on~l. Jlermenegildo t..:uenc;a Dia7.-Ruhn­
ca -EJ. Secretario dt!' J\.1anna. Lub: ""1- llravu Carrera.­
Rúbnc::i.-EI Jete dt!:l Ul·p~rt-"l.mcnto de Turismo. Asus:­
Un Olacbca Bor:bón.-Rubnc-a.-f:I Jdc del Dcpar 1..1-
nicnto del Dt'>ll"llo Fe<lc1 ;ll. Alfon~o .f\Llrtine-7. Donun­
gucz....-Rúb1-ic<-1.-El J~~c del Dcpartamt:"Ollc• de /\..;untos 
Agrarios y Coloniz~u..:1on. Augusto Gumc:z. Vllla1u1c\d..­
Rúbrica. 

ACUERDO qur deja sin erc-cto la c<'.l.nl:clacion del Re­
Jtlstro S. S. A .• nün1f"ro 2711 "n·-. \:orrcspo:u.l;ente 
.._t proaucao ue.uon1u1auo Lctun¡¡:.cr \f J:Uo .uaanco, 
etc_ 

dice~I Es~~~~sn ü:;id~;¿h~1~~R~OS~~~rd"::I;~on:;~· s~= 
Juhridad y Asish:r.cü.1 .-Dirección ~ner:tl de Control 
de Ahmcntos. Bebida!'> v M("d1camrntQ'>.-Dircccióra Je 
Control de Alimentos Hcb1tlas -N•Hnl·1·0 de ui1cio: . , 
7236 .-Expediente: 107-311215.17( 13) / 1036. 
ASUNTO: Queda sin ekcto d Acuerdo de· Canl:t-lilción 

del Rcg. SS.A. No. "1.711 "B··~ p<Jr las ril.l'O~t:s 
que ~11;:: ~cna!ó.Ul.. 

A solicilud dt" 1o.·s interesados y habiendo prcsery­
tado Ja doc1uncnlacJun ..:ornprubatoria de los rrq111-
s1tos -ClUt! n1oti\."aron la canLclación del Rcg. t;.S A. 
No. 2711 "ll". con-e~pond1cnh· al product.o dcno1n1-
nado: "ZEt.TlNGER" VINO BLANCO, fahrit·aún rnr: 
H. Schel Salme. Mains A Rhcin de Alemania, se ex­
pide el s1gu1cnle~ 

ACUERDO 

Que-da sin efc-cto el A:...-uc-rdo dl' Cnnceladón pu­
bltcado en el "D1ario Ü[1cial" dis. !a rt..Jc1aCJOn Je 
fecha 7 de septiembre de 1941. 

Atentamt..ntc. 

Suf1agio F.fcctin>. No Rcch••ci6n. 

OFJ'CIAL 

A<.:UERl-.t> qu-: lh:Ja sin ei-co:to lu caoc-t•!"c:lón_ del n~~· 
S.S./\. No. l!G'olu~·. c1.11..-c,.p.11ui1c1.o.: .,: pr•>--lu.:••1 t-':::· 
n-~mlu.ulo (;l1ln . .:ot..1.1t- l~f.."'\' .,,u.~rr,•• !:: c~i:i .. ··. 
hliC"Mfli!. ~l 21 ,lt• .iUl?11""' t.!C 1-1:_.-. 

-)j_c~I J r~;.~:f<~~I l 111~1Ú-:7 .. 11•;\l·;•<I,: .~:,,~:~t.;,~:'.._~·,':,'· •I::;:; .. -;,. -
::~ 11,:.i':~',\'1.-1~; .. ~' ~ ~~~,;~;;;';'., -._-P.;_; ;·:1·.:~~~11~;~·~,~-r~~ n:, -: ~: ;'o:r:' "'"" 
(".,nt1'll ·ch• A:1n1e111<..1- ' 1_,..._-luda.<. -'"lHnciu u~ 0l1.:._,­
•9.i't -1.:.-.p.; lUi-2~.! U,,¿·.;.1_ 

ASUNTO: Queda ~ln dr:cto el A("uerdo rl~ Cnnrt'bci6n 
del Rcg. S.S.A.. Nu. JU~~ .. A .. , ptn· Ja$. nu:on":s Qu-: 
S(.'" Sl!Üal.o\n. 

A '>U!ici1ud ti<! Jo~ intc-n.-.. aúo" v h:\11icnclo r11·c...,~n­
taclo 1., dcx...u111c-11t;"lción co1np1·ubalvria de Jus rc4U•:"l­
'º" que rnOtt\.aron la ca11•.:clació11 del Rcg. S.S.A. No. 
J090S .. A"; coricc;.pondient<.• al prodnclo denn1n1nado-

~~b~~~~11~c RCbC:~:'~\~~~) .:~f{ 1 /;_1~~~\1~~·~;.:···d!;'tc!i~:1~1;; cr~;.: 
ruán. Jalisco. se c:..p1dc ~1 s1.;u1cntc: 

ACllERDO 
Queda sin efecto el Acuerdo de C.1.nccluci<'in pu­

blicado en el "Ui;u io 01 icial" dt" la Fcdc-1·ar.1ori de 
fcl:ha 21 de JUiio de 1907, contenido en u11t:1u N,-. ..... 
tl22o t-lc.: 1cc..:h;1 ~ de asusto de 19Ci3. 

"tcntarr:ente. 
~ufrarso Elt.-cth·o. No Rce1c-cción. _ 

. I\h-x1co. D. F., a 1' de- mar.Lu de tQ71 .-E! Dlrt'c-
IC•r Gc111.~1.i1. Anna~~~=.:..~jar~~RUb1ic~ 

:.CUERJlO que rtc-j!I ~In ... f~to Ju cancelnclón del K.r~. 
S.S.,\. r.io. 213f.6 "'A"'. corrt"spondlc.-ntc al producto 
dcnonlinado A1c:1 ,\toreli1t11os Ln Colmena. d.., tc­
jocotc, naranja, et~-. publicada el 21 de julio de 
1967. 

clicc~ 1 E1!1t~~~:.n Ü~¡J'oc~lol\1~~rc~~u;:%re~~!m~~ ~~: 
l11!>1·1dad ...- Asistc11cJ;1.~-01rc~·c1óu General de Control 

i~n'~~l'e~!º~1í~~~~~~\~-. ~ i31:btW1:"!fM~n~~ir:;~c~¡¡c1~~ 
·7913.-Exp.: 107-242.11/535. 
ASUNTO: Queda sin dcc..:to el Acuerdo di: C::incclaclón 

del Re~'. S.S.A . .S"u. 2136ú "A'", por las razones Qu~ 
se señalan. 
A sohcatud de lus intcccsados ;-. habiendo presen­

tado la docu1nentaciün cOmproba toria de los requisi­
to?. qeu motivaron la canc..·cla:::ión dd Reg. S.S.A. No. 
2136o ''A"' corre"'pondiL"ntc al p1·0<.1ucto denomina.do: 
Ates "'I\1orehanos'" L::i Culmcna de Tejocotc. narania. 
chirimolla. durazno v Chabacano, el cual por exclu­
sión e inclusión rcsPcct.iva.mente en la actualidad tie-

~~~ións/~1~:1t~~~~1l~;~~ªd1;'"F~~~~~i~t: 'CºoÍ~~~ "j;;; 
Membrillo. 1..ibncado por; Eduan.1u Torre:. A.1-1.er da ~lo­
reh..n, Mich, se expide el sisuicn ~e: 

ACUERDO 
Qc.cda sin efec1o el Acuerdo de Cancelación pu­

blic-.ado c.-1 1 el "Dtanu Oficial" ~•...: la Fcdcrai.:ivu de 
fecha :?.l de julio r..lt· 19o7. con.c111do en ut1c1u Nwn. 
20530 de lecha 8 de p¡;.u:.to r..lc 1901. 

Atentamen!e. 
Sufragio El~tivo. No Rc.-1.,-ctiór:i. 
l\'lótico, D. F., a H de m.ino de 1971 .-r.J Dhec­

tor Gcncra.I. Annand~~jari.u:~-Rúbnca. 

.RECTIFICACION de Ja Relación de P1-oductus de Per­
fu1ncrla. y Artic11lo$ etc Bc1tC%a a Joi;. cuales 11e­
utor~b el rc¡;ii;11· .. <.h1r~u1le los m c" t..!' d<.~ lulio v 
~H-·ptu· .. rn.bre 11~ J•,6:J, publicada el 11 de h.-brcro d~ 
l'>iL 

l\h>-;ic.o, D !" a~ d, 1n.HZO d.._• ]9~1 -El \•.n·..:tnr Al 111.,rR·~n u11 -.,.]!.-. ~"il ti l ... Cl\tl" ~-et. n···•! q•1~ 
,,("0~1al. J\1·n1ani.'.o J •• Hcja1·1111••.--J .. l1l11i··,·. d1c11;. . .i:-.1.~,1~,, L.tn!.·-. .\h·''t.•11<><> ---:..-.~-~1.:t.u1:l. U~ ~.J.-
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• TERCERO.-La cmpreMa lndwurial Ebro Ouimc:oi::, 

~.;. AüO q~cí~i.:i1~cld~~ .. 11:f~' 1~'c[á~il11u:0~~TurC:.~"~d'!; 
c..lc lnvcrsiuni:o.t;1s 111t•.,11.:a11u ... ; 2a. l.lUe en hUl'> tcnnino.,., 
la c:o.critura cun:.lih11h·a éc la 1ni ... 1n:s. e11 cu:iJqu1C"r 
c.rcuostanciu. !'l::J.lisl~ra c:.trictan1entc lo preceptuad.u 
c:l el Arlíc\llu 15 Ucl P.e:.·:~l:.Hncntu 1...1:: Ja Ll.·v H.1..·..i:111n1en­
t"'.':ria tlr.:1 Articulo 27 Cu11:0.titucion;JI en d K.amu J~l 
J".:tróh."U. cu 1'.\;Jlc1·;;.i Le 1•.:;..uqui1nh.:a. y a ...:u.11proli::ir 
Ju ;snll:-rio1·, en ccaluuicr mun1cn10_ n ":uiiol¡.c.:::1011 de 
la S~Cr.!.aria. dcJ ra.1rin1onou z..;adonóll. 

Los inv.ersionb1:-. \.0 .•.1ra11i.:ro~ QLH~ at.!ouleron olg1"1n 
lntc;.·C:.; en la c1np•c";.i Jnuu:o.u·ial 1-.11.·o 0.1i1nc.-:'\, ~- A., 
a;.= sutr1anin rn lu<.lu ca .. u a la.. IL'"\".:-:. \"i).!ellk·,. t.•n 
Juatcna lle inYer!>iw1h.:~ c:i.u-..init!t""a:.;. 

CUARTO.-La empresa Jndustrlo.1 E.bn.. Qulmex, S. 
A.. queoa obliJl;~da a iniciar las instalai.:1011e~ de la 
planta en un pla7u que nu cxct.•dcra de 1 mes; y u 
terminarlas en un Ja.p~u no n1a .. ·ur de 19 tncses, pla-
705 que dcbcran contan;e a partir de la ícchu. de pu­
blicadón del prc:o.cntc permiso. La plan1a empc.!#'.ará 
a producir dcnlro de un. pla7o maxlmo de 20 n1rscs, 
tsmblún con111duto l'I pa1·t11· de I~ lecha de nublicadón 
de t"».le pcnnlai.o en el '"DIJtrio Ofu.:lal"' de.! Ja Federación. 

En un. plazo no mrn·or 1'r t.O tlfo.s. conla_dos a par­
tir de la lrcha de nL1hlic::i.'"·it'ln di!' ~·o.le u::.ormu.o. 1:1 crn­
r.·c11oa Indu.,trial Eh1·" Ouin1~·x. s. A. dL•;,,_.rú nre,.en,ar 
t"I culcndariu de uJra-. e ln\·cndonc.. cu1TC'!-nond1t'."t1-
tt• a Jtu¡ pla¿o" sef1alndoto en 11.'I p.•1Talo nntcr1or. 

QUfNTO.-La rn1rn·~;;t Jndu..;.1rial Ehro Quin1'-'·""· S. 
A., dl'Jllru Ue un ola;i-.u de bO días. '"·unl.:11..los :J partir de­
la frcha de uublicaclun c.Jc.:l pl'l!"..;.~nlc f)Crn1bu. dcln·1·a 
prcs;;encar nnte la. Sc .. -r-c-taria lkl r;11r11noniu Nuciunal 
una 51arantia, conlliislrntc 1..·11 Jcru·1~i1u de Hunu!;. tlC" TC"­
sorcrta o Cert1licatlc~s de Partu .. ·ipaciUn de Nal'io11:d 
Financiero. S, A .. u l1anza a la>.1.•r de la Tr,.,01···na de 
Ja FederaclUn. por la cantidad 1.k 1rc-~c1cntos dn..::u~n­
ta. y lre" 1nil du!-Cit•ntolli ci1i..:uen1a pel>.oa, para u"'egu-

rar la rcall:.o.adón de )as obras e inlitaloidone5 dentro 
de lu,,., pla4.uso .. cñaladus. 

SEXTO.-Son n1•1ti\u tlL'" ... ·anú•l;u:lón dt'I nre .. c-ntc 
pcrini!>o: 1.-1.a \·iol:i~iún c.Jcl P~1110 'J .:1·\.·1.·1 u de t:!>tC 
pei-nlh.o: 11.-0UC" !>111 )J. autoruadó11 prcY1a de 13 
~.::..:1·c1aria Ucl Yutrununiu Nat.·1u11al, la .. -n1prc!-a ln­
uu:;t11al Cb1:0 Ouln1e'.'\ • .S. A., 11 aO!>li.e1·a !-U'> u.·cione'\ 
.. un unter,or-1~au a Ja C.::cha en Que 1nii..ie la el;1bon1-
1.:ión t.lt.:I ruo:..iucto d:;:- QUC ~e 1r:11a. o \.ll!e en c~1a1quu:J 
1;=mrio. !1.C. tu"lunc co11 u11 a u 1 .. ·.alicc 1.:ualqu_1cr ilt.to 
LtWC p ... cn11l;.i. q.ie una 1..•nip1c..:;a d1 .. t1n1n. ai•4u11.Ta 111.·-
1.::1unl:s e.le.' l:.a 11.01..ieLi..:.id b;<n::li1.·ia11a de C"-.h! r.er1n1su. 
111.-Y 1;"'11 IO!> "'i~Ulentc.•,. 1.:a~u~. •óll\/U \.'."~lll"-ª d~ IUCr-7<.I 
n1a,,·or dc:l>ii.Jam~nlL"" .. ·u11n>ruh1.1tla 11 iuidu de la Sr­
\.·r.:T ia del Patrin1uniu ,.....si..:ional: a1.-La nu prC'11en-
1at.·iU1, dr la garantia c.Jcntru del plu.1.u l"i:!§pectho; bJ.­
L.u no lnkiación de la• obra." e inst.alnduncs den­
tro del phv.o marcado ul cíc~lo, circunstancia. en \a 

~do 5~a~~1-1adte;~·l~~~¡tf~,.d~ 11)~ e),;;~~ ~1o k~~m~~~o~: 
trase in..,1aladr1, cuando menos, cf tiOº" tld ..-aJor del 
1·quipu de la misn1P.. "ituoción en la que también se 
h:irá. eíl."cth·a In garanliu.; y, d).-La no inidación de 
Ja pruc.Jucci<'"•n dentro del plazo sei1.llado. 

SEPTIM.0.-F.n materia de- nrc-du~. lo empres.:i ln­
Jt1Alrit1l Ebro Ouinu·""· S. A., qrn.•t.L:.1 con1prome1ida a 
<.·urnnJir· con lua; reaui'iilo11 QLU! lije la. S<.'<.Tetnrfft de 
lnc1us11-:a .,,. Con1e1·...-iu con rct.pc1.·tu al prul.lu1.::1u ubjclu 
d: CSIC" p;!rJTll~O. 

TRA!'JSITORfO: 

U!'JJCO.-EI pt·e~cnle p~rmi'lo cn1rnr:.'l rn ''lctor ol 
<.'ía "'i1n11entc d<.• ~u publk~ciún c:n L"I º'Uiariu Olicial'" 
de 1111. f"cd~raclón. 

Dado en hl dud.:::ad de 1"'1é"lco, Di,.;trltn Federal, a 
los 22 dlil!i del n1r., de rnar.r.u e.le mi! nuvecknto& &c­
tt"nta v lrt",...-F..I S'-·1.:n·1a.no del Pa.1rin1onlo Nocionul, 
Horado Flore• de la Po?J°.la..-RU.brlca. 

SECRETARIA DE RECURSOS HIDRAULI ces 
RECLMIENTO pnra la Prevención y Control de 1a 

Cun1amlnaclon de A¡:uaa. 

dice~ 1 J!1~t:1f~~' \)'~¡~~~º ~e':Jc~~o1;_r::_~~~*'i1;t;,~~~::ª 1Je ql: 
República. 

LUIS ECl!EVERRIA ALVAREZ. Pn·~idcnte ConFititu· 
ciunul Ut• lo" E.!-tadu" Unido" .M.eiucPuot., a :o.U!> ha· 
hitantc1' 11.abed: 

Ouc 1""11 ci•·nin<; dt· la f.1•·u11.1,l f1Ue a e:-lr Eh•C"11· 
tlvu Je 1111 ...::..ia·go. conlterc: l.0t. lr..1L~·u111 l t.1.:1 a1l1..:;.1lü 
89 d~ la C.:U11"tllt11.:iun Pohtío.:a \.le lui. Estou..!o• Unido~ 
J'l.1.exicuno!l., v con tunda1nenlo rn lui. v.rUculus to., 1.u., 
3o .. Su. \" JJu. de." ~a 1..r.v FL:dl•nil p;.ira P1 .-"·cu ir y Con­
tn1I01r la <.:on!..1111111;.Jt:ion A1t1blf'.:lll,.!, Ju- tcnuJ.u ..1 b1c11 
1,.•"'(peclir d "igt1ic11lt! 

REGLA.MEi-.:-ro PARA LA PR1~VFNCION Y COSTH.OL 
lH:. LA CONTAMl;...;ACiü:-.i UE. AülJAS. 

CAPITULO l 

Dl•poalcknu~i1o Grne-ralt.a 

ARTICULO 1 --f'.I 11'•·~.·nti: H.q.:l; . .urw11t.1 ti::-ne pnr 
C.1:>jl.'.hJ JllU\lo'<!!", 1..·TJ \.1 ~--..!_., . ..,_ :n.lilllfll',11"~¡11\,t, ll l..l U~l­
!:-'l""\:.ln:·i..l d.: 1~• l.t·\" 1-,.d, 1 .• : J'.1::. l'1>.'\Tll1r :-. (L1'1tl•.;tl.1r 
111 Cl;n1~n1111aL:1llll A11il1"'111~d ~;1 tu.i...1 ¡_. R1.·plll'i1 .• 1, ,•11 
lu 4uc:: :.1: .1.1.::111.::t~ a 1..t ¡nc\cH1..:0h y cuutru1 d.~ l..i. t.:Vll-

Huninaclt'.>n de los up.:11:::ao;. cuo:dquicr:'\ que :i;.ea 5U r~gl• 
n1en kw.aJ. 

ARTICULO 2.-El Conselo de Salubrldnd Genenil 
pod1-:\ dictar Ju,. tlispoo;;ic1onc• gc::nt?rule:.. p.1r:::i. prevenir 
y controlar la con1a1nin:ición umb1cntal a Qllc se re· 
ticrc este Rt"i;:lamento. Su aplkuc:lón cun1petc:: ul Eie-­
culi\•o FeUc.-1-.d. por <.·unducto de 1;;1 Sccri.:turia de. S~· 
Jubridad ... Asislcncw en .. ·uurdinación con la Secreta· 
r1:u. ,1e RC"cun;os J-lidn1.u11 .. ·u-.;. Lai. tlt'm..t .. ~1utorlt.hu..lell 

~~!~ i.~~Pf::'~~~So~clll;-1~~~1ti{~ri:..~~~l~·i1;;~1. ,~t..-d~us1~¡e~~~1iri·G~ 
Jn•c10\u.,, ~,u,di.11 • .-111 ;1 l.1,¡; 1nt.•1a:1u1nn! .... :u.i.;o,iurtnent('., 
L"""l !;:1 apli<.·.ición ..t~ '-'ste Ri:..·~U•1menh1, ,,.¡¡, p._•rji1i.:io Uc 
J.a.s it.U"ibut.iunt.•a; qui;:: J.-~ s.iJn prupias. 

ARTICULO 3 .-La St•i:..·retnr!a de S:il11b1 i1!:id v A.;.!1-

~i~~:~{~~:l~:E~111~~~::~~-icl~:11~~t~:~~;!;1~~~~11. (.~;~,:: 
1

~~·i:!~~:~~~~~,~:~ 
· t~~~¡;"~, 1;;~h~:tJ;~~ 1~~,1~-}~ .. ~-= ... ~~\·~1 ... ~11:.~~·;i1~~;-._.,¡:~~1 \~::·i~~.~~r ..:~~: 

t;:1rnirut.:iün lle l;.1s t1¡.!Ua"I. 

ARTlC"lJLO 4 --Ln, St·1.·rd:11 l.i.. (h.• S 1h11>1"id.:u1 V 
A.~l"tC'ncin, d"' Rt·~·u1 "'º'" J 1 ulr.lulin'" \ d..- l 11.Ju ... : .-;.1 V 
("01T1<.>rt·10. <.« L"••••1din;.a1:"111 para 1"'•.;pe•tir tlen\1·0 t\<" ~u!' 
l"t.''Pl'Cll_\:1..;. LUlll¡lt":<.n•:•: .... hi-. J11-.llU•:l1\'L; ... \" ·11~uL.i~·,.¡ 

~;~;::-:i~~~t~.~ª~~~1. ~~ .... f~tl~~~:r~Ylj~llLl~~s:~~,r~:~.~~·l~:ª_~~ICt;~1:; 
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ARTICULO 5 .-El C.jt"cutivo Fciler.:al diclará o pro. 
movcra unte t.•I Cu11gn:-i.o Je la Uniuu, en su ca:.o. las 

~~~~~!-~J11~a~~;~·:t f t:~d I~ ~Jl1¡1·~~~·11;1 j~ll~~1,.•~ll I rl~lll·;.;l<t~l:~o··.~~ 1°1
1
1
1
; .1!.'' a U!~;~ 

huJu:.ln.1:. c:.1ahk1..H.l~1~ y .1 1:1" q111.·. c..•11 lo .tu1uro. ::.e: 
c::.tablcz1..<:u1. la l;.1b1·11.:¡11..:1u11, a<Jqu1.-.1..::1011 e 1t1::.t •. dac1011 
tle cqu1po:-o. v 4lditdl11c11to::. que h:11~.u1 poi· objclo evi­
tar. f.;Olllcolar o .abata la co11tan1in<.1ció11 <lcl agua. 

Para e.-.tos propósilu~. Ja~ Sl·crctad<.ts 11..: ll;tcic.-nda 
y Ci·cdito l"uhln.:u y t.h: lndu:.tna '\' lon11.:11.:J(•, r.._·.111,.~1· 
roin lu:. ~::.tudiu~ \.:01.11.luc..:11tc::.. p~u-1icut~11 rucnte aqu..:llo'.i. 
que ticuoau a lai.:ihtar Ji.L labncaciun de equipo;,. o lo.l 
iluponacióu de los que no se produi:can cu el pais; 
la cxe11ciu11 o reducción de:: üupucstus. la a11toriza.c160 
para depreciar acclc1 .Uainente con fines lL.calc::s los 
equipos sustituidos <.. Lle nut •.l. adquisJCJOtl :; otras 
franquicias. 

CAPITULu II 

De la Prevención y Control de Ju Contaminnclún 
de A¡;uas 

ARTICULO 6.-La prevención y control <le Ja C(.•n· 
taminación de las aGuas. para prc.!>crvar y rcstau1·ar 
Ja calidad de los cuerpos rc.."'Ceptorc-.. deUerit. rcallz.otr• 
~e-. en Jos tCrminus de c..·stc J<cglan1ct110, J.tcdiantc los 
siguientes proccUimicntos: 

J .-Tratamiento de las nbu:ts rcsiduaks para el 
control de ~UliUus scd.in1cntabks, i;ra"ª" y a....:citc~. m.;:1-
teria flotante. tcn1pcr~1tura y putc..·ncial h1d1·ugi.:uo 
(p.H.); y 

11.-Dctcrminaciún y cumpli1nicnto u,~ 1~1s conc..li· 
clones particUIJn:-. de h1s dc-. ... ·ar¿;as de a¡;:ua<i 1·csi<lua· 
Jes. rnt:d1antc: c:I tratamiento de esta!>, en s.u cas.o. de 
.acuerdo cun el re!>Uitado de lus c:.tudios que Ja .uuco. 
rü.lad cun1petc:ntt; rcal.icc de lus cue1·pu;;_ l l.~cer.101 e:.. :.u 
capacidad de as1m1lat:1un. sus caractcn!>l1ca~ de d1lu· 
cion y utros factores. 

ARTICULO 7 .-Las de:..cargas de aguas rcsiduale:t. 
con excepción dc las pruvcn1cntes <le U.!>Os purarnc111e 
dumesticos, d<.:bc..·ran registrase en la &c..-retarin de Rc· 
curso:. Hu.1rául1cu~. <l..:au·o de los plazos ~·:.tabh:c1dos 
cu cJ. &1.rliculo 10. 

El c1:1rnp!irnicnto de! e"i.ta obligaciün, corresponde a 
los prop1etanu:o., encargadus o rcprcsc1Jta_1111.:.<. dc c:-.t~ .... 
bh:c.amicntos, ~c1--1:1c1os. o 1nstalac1oncs, publu::us o pri· 
vados. que ung1ncn u 1not1ven la:. <lc~caq;as. 

ARTICULO 8.-La Sccrct.aría de Rccursos Hiúrftu· 
Jicos suministrará a los responsables de las dc~c-a.q:;¡¡s, 
gratuitamente, .las funna:. de solll.'1tudes pa1·a ei~ctuJ.r 
el registro. en las cuales dcberan prupu1..:1u!1ar iu si• 
guiente: 

I.-Nombre y domicilio; 

11.-Punto de la descarga, ncompaíaando ph.no o 
croquis de lus tcrrcuu:-. <luui.J.,; O:,:,,t.;:;. ~..: JucaJ.cc, 

111 .-Características (bicas, quinlica:-. y bactt:1·iolU. 
gica~ de las aguas re:a.idualcs; 

IV .--t;iasto.<. rnúxiino. pron1cdiu y rnín.in1u, de las 
nguas residuales; y 

V .-Oescnpción general de los di.-.posili\'L~s y •plan· 
t:is de trata1n1c11to. en su ca.,,o. -

Pnra que- lus rc~pon.,.ahh.·s ch• l~'S. dc<;cargas ec;tén 
c.•n c-undiciolH.":'> dc p1opurl·1un;1r fu.., 1nlunnc.;; \" docu· 
n1c11to.;; ;1n1c1 iur· ... ·-., d1 ... pu11d1·..111 de Ju.., pJ.11'0!. a que s..: 
¡·cliere el a1·t1c..·ulo JU. 

ARTICULO 9.-En las fonn.as parn efectuar el re-

~!~.;~{t..:~;:,,~ª~¡ d~l~~c;:~.~fªc.~Lr~1 <l·~:S~11t~~~~ '!~ ~~ta~¡¡~~b~[i~ 
\.ulldlciouc:-. d..: la J11i:..111a. en Jos. t¿ruuuu:a. del arl1cuJ.o .l.-&. 

ARTICULO 10.-~s plazos p~r~ el re;;ist1·0 de las 
c.kM.:ar¡.:as de ..tJ:.1!;1s rcsiduaks sero.in lo~ ~1guicnlcs: 

I .-Seis meses pa~ lus desc:argac; ~xistcnte:!O de 

~~1~f,:O¡;J~~.i<lc.~~1~c;c.: Pt~'";.~~1111cr~~~slo~c a1'~~':.~af.N1~~rz,{~S J~ lf:~ 
poblaciones; 

11.-Seis meses para las ~h:sca.r~a.. existentes de 
aguas re~i.dualc.s • .:on cxcepcioJ1 de l.is pro"\.enJcntes 
de usos pui:amcntc domCst1cos, _que no se viertan L·n 
Jos alcantannados d..: .las poblac1onc.s; 

Ill .-Seis mc.<.cs paro.l !as dc!.carg;:,.s de Jos siste­
mas de.: .ilcantarllla<lo que :.e ...-11.;rtau en cuerpos rc:i­
ccptorcs; 

IV .-Cuatro meses para bs nuevas c;!c~"J.rgas ~e 
Db'Ull~ rc!>idualc.:~ provcnJenlcs de usos pubhcos o 1.n.­
cJu.:a.trialcs que \'ayan a lo~ nlcant.adllaoos de las po­
bl~1cionc:.. a. partir de la techa de ~u inicio; y 

V .-Cuatro meses para ~a!. nuevas descari:-?-s do 
nguas rc~iu..iralc..•s, con. cxct;pc1ón de las provcn1cnte~ 
Uc usos pur..t~cntc t.Jon1Csucos que no vay:.in u los al· 
c¡111tariJ.l¡1_Jos e.le Jas poblac.ionc.::.. a partir de Ja techa 
c.lc su 1n1cio. 

En los c~1sos de las fracciones IV v ·v. los .rcspOn• 
s<.1hlcs dl.· la::-. nuevas descargas ante~ del inicio de e~ 
tas. cJcb:-.:r.in prcsc-n1ar a Jas sCcrctarias de Salubridad 
v Asi:.tcnc1a y de Recursos Hidr..iulicos un aviso pre. 
Vio con los datos comprendido .. en las lracciones I 
y 11 del art icuJo 8. 

ARTICULO 11.-La Sccrt.·tarfa de Recursos Hidniu­
Jio-Js cfcctunr¡t el _re~istro, con bi"l~t! cJt la suhc1tud pre­
!>1.."0tada y t.•nviara Jo<; datos de ¡,qud, a la Secretaria 
<le Salubrid:td y Asistencia. con copia de la docun1en-­
tación ll!Xhib1da:. 

Transcurrid~ d plazo _del rcgist~, la :S .. ·~rctaría 
de Recur'ios H1dr.1uhi::::os sin J"l't!"r.1u1c10 d..: upl1car !.:-~ 
~ancioncs pruccdcntc!';. re-gi::;trara .u _los omis.o_s, requi­
riéndolos p~1ra. qu~ propon.:1orn:n la 1nlor1uac1oa a que 
.!>~ rc11ere el articulo 8. 

ARTICULO 12.-EI registro de las descargas de 
a~ua~ rc:.1dualcs, tendrá por objeto contribuir a los 
t!"~tudios paro.l. dctcrnunar la calid~d e.le los cuerpo:!! 
receptores y las condiciones r·artJculart!s que deban 

~j::,r;:p~irc~·~~'"": 1~~:1i~n~c~·¡j~~.~~ ~¡~~~d~ l~. f~~~~a~~: 
ra prevenir. controlar y abatir la. contam1nac1ón dci 
las aguas. 

ARTICULO 13 -Los rcsponsabk·s d~ J:l'> dc-scnrp.::-1• 

~~ni1-friii~d~e~~ul;~~·~¡x'.h\~\ci1o0ne~~dc~~/¡ª~~~t~:; J~ :!~ 
~~~f~r~c c.l~rcl~1 a~1::~"'....:~~~~ª~j~sf~/{;:r~l1rladesi~i~~c¡~~ del 

TABLA NUM. 1 DE MAXL\.iOS TOLERABLES 

1.-Sóli<los scdim .... nt.L>.blcs 

II.-Gra:.¡¡:,. y ac-cite-s 

111.-Z\tatt.•ria fluta<lh.-

l\·.-lctnncralura 

V.-Pult•nci;.il I-lhJrógt•no r. II. 

1.0 ml/l 

70 rng/1 

Nin~una qu~ pueda 
ser retenido por 1nnl!a 
de 3 n11n. <..k' clanJ li.· 
hrr. <..·u~d raúu. 

3S"C 

4.5 - 10.0 
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Lo-. métodos de muestreo y análisis <le l¡1bornto­
:rio pa.1:a comprobar que los r..i::.pon!>abJcs de las ÜC!>­
cargas se aju~t:.an a la tabla anterior, scr.an fíiado!:> 
por la ~ccrcturh1 de lndustrin y Comercio. n1cc.La11tr 
n1struct1vu que se publicara en 1.:l "Diario OUdaJ" d~ 

_la FcJcr..tción. 

ARTICUL9 14.-Los responsable~ de J.:1~ dc:-.-.·.lq;."\~ 
de aguas ¡·csu.lualcs qu~ sc¡tn arruJ.ui;1~ ...-:11 <;;!J ;1k<1n· 
tnrillado de la~ poblac1unc::., dentro de un pla7t> de 
1.TC::. años contac.lus. a partir c.h: la fecha del rcght10 
de la desc::uga, t.k:bcrán sujctar::.c a Ja::. noJ:n1a!> c::.ta­
blecidas en cJ aniculu mllc.1-iur. 

A:dmismo podrán optar dentro de uri plazo de 
diez :rncsc::., contadus a partir de 1;1 fc1.:ha <.kl 1·.:1~1stt·u 
de la dt:!>curgu, pür d pugo de las cuolu!>. que con10 
Ucr .. "Chos fijen las Ui~pu:.ú.:1u11t.::. lucalcs corx..:!>pu111Ji. .. ·11-
tes., f'ara cubrir lo!. costos de opc:rudón dd t1ulo.t• 
miento de 1415 as,tms rcsiduuh.•s Ucl alcantaJ"iUudo que: 
clcctúen las propias uutu1-idaUcs. 

En c.,te Ultimo c:i-.o. en c1 mi.~mo plnzo, Jo.<> res­
ponsables de las dcsc¡lr);~u •. dcbc1·.u1 prc!>cntar un 1n-
1urn1e p1·c1irninnr e.le 1n~cn1cr·1a que contenga cxclus1-

''a1ncntc Ja (af.c de tr-:ibajo~ internos a que se rc(1c1·.:n 
Jos articulus 16 lract.;10n l, 17 tr~cc101u::. 1 y 11 v ::?L 
fracción l. pur cuanto a la u1cU1ciUn y 111ucstl"cÜ de 
la dcsc;irga 

cion~ e~it~,i;~n~ial'.a~~~ d~ 1J~!i 1 ~!~c1~11~:d~~f'"·s c~1::~1i~1~~f~: 
currc!>.pond1cntc:. o del Dcpartantcntu di:I D1~tnt<J 1-..::­
deral como responsables de las dcsca1·~as de aguas 
provenientes. de las rede~ del alcantarHhu..10. 

ARTICULO 15.-Lo~ rcspon~ables de las dcscnrgas 
de aguas n:sidualcs que hubicren optado en Jos h.:r· 
minos del articulo anterior por el p<.tgo de las cuotas 
que corno derechos fijen las disposiciones locales para. 

~~~~r ~ict'i.i0a~~~s ddc~ ~cc;-i";~;!~tlladdc¿• 1cÍ~j~~:1~ºá~ ~~g~~~ 
las. cuando ;ijusten las Lh.•scarp;t<;, a las norn1w;. c-:.ta­
blccidas en este re¡!la1ncnto. p1cvio avh.o a lus ¿tuto· 
ridadc!> corrc~pund1cntt" ... ..:un dic;l: nlcscs. e.le anlic1p~1-
c.iún. 

ARTICULO 16.-Los responsables di;!: lns dcscarg;1s 

~~s ªª~ª~u1;.if¡1~~c~~~· p~~~ ~'¿~~~J.r~·~~~i¡~-:. d)is~~~~1i~c~c:; 
el artículo 13 dcbcran, dentro de un pl;uu de d!c.t: 
n1cscs contados a partir de la fecha del Tcgistro. pn~­
sentar un lniormc Prclinlina1· de ln~._.n.ieriu (1.1'.L) 
que cuntcni:an la.:. sii;!uicnte~ t;1-:. .. :s .!i>UCe.s1v.1s; 

1.-Dc trabajos intt.:rnos; 

n.-De tr·ahajo~ t•:tternos; 

111.-Dc adquislcioncs; 

IV.-Dc cot1strucción; y 

V.-De cu1nphn1icnto. 

sion-:;i1 j~~r}!°n~a~e~{~~ál'.t•~~rc~~~;r:,ri:.~g~U;r;_í;.r p\~~ rlroJ~: 
e.reta.ría de Educactón l'ubl1ca. 

ARTICULO 17.-EI infnnne prclimln:1r de Jn~cnk· 
ria en ..::u.:1nto a l•i-. tr.1l•:1J•J'> üiten1os c .. 111p1cn<..t.·r.1: 

L-R1._•\·i..,ion de- Jo<; ,_¡.._1 .. n1a'- di: r,•coteci:iün de 01!C1a'i 
ri:sidu..ilt·'> 'pltl\"1.111"<, '>~t11i1.111.1•· \ th·I p1·,.._"'·" ._.,, ·.u 
L:.:1.:-.o) qt1~- .._·,1111pu1•<."li 1.1 u ],,~ de·~··•:! 1~ i:u.ol,·,; 

1 l.· .\1t.t.".1 I co v u1; . .; · ··• ·L· ,·.•1'.l.1.l <.1f" c ... l.1 
de las 1.L.:~1..¡11·g.1!-> de l<.1~ -:.1"-•-c111.1:-. dt:" l"L'l:oli.:1·c1011; 

UI.-Proyccto de los camb1os que fueren necc!in.· 
rios en Jos si.!iotcn1as de ¡-ccolccc.:iún Lle a~·ua~ i·c:oi.itlua· 
les; incJuvcndo la dctcnninudún del ga:.to o llujo de 
dbeliu tlci sistema de trntamicnto; 

IV.-Dcternunación del co!ioto de Jos cambios ne. 
ccsano.s: y 

V.-Pl;:i-,o de terminación de lo" e:tn,blos en lo3 
sistc1nas de recolección de a.cuas rc:.1dualcs. 

ARTICULO 18.-El lnformi:- preliminar de ingenie­
ría en ºcuanto u los trabajo~ cxLc1nos cornprcndr:ra: 

1.-En c:a!"oo de ser neccsnrlo, proyecto del . ~15tcmn 
dr tr¡ttnmiento o 1nodifieaciuncs ~il o los. c:-..1-.lent~:--; 

ll.--Caracteri7..aci6n de los rcstduo!'l: 

111.-Proyccto, en 1i.U c:i.'>n, de1 siste-ma de dl'>f'O­
siciUn de Jo~ lodus que puedan ¡·nuducirse durou1le el 
trat;:imiento; 

IV.-Lista del equipo que se utilizrirá :n el si!"oh.·m3 
de tratanlicnto; 

"\'.-Terreno y localización del lugar donde se Ins· 
tah1ra la planta de.: trntam1cnto: 

VI.-Punto de la de~carga final; y 
VII.-Plu;ru Uc tcrminaciún de la fase. 
ARTICULO 19.-El informe prclhnina1· de Tnµcnlc. 

1·úl c11 cu;.1nlu ~' 10.1.:. <\Jqubkiom:s con1pre11dc1 :1: 
I.-Fcl'.ha en que- ~e iincanin cJ o lo:-. pcLluln<.. rlc 

co1upra del equipo Qlh! .:.e utili.t.ar.i. c11 lus si.!i>tc111&1.s 
Jr t.J:atamicntu; y 

11.-Fccha en que -.e cspcrot ~u tolal cntn.•i;::zrt.. 
ARTICULO 20.-El infor~c pre-liminar de ingcuJe. 

ría en cuantu a la construcc1un cumprendera: 
1.-Fech•~s de iniciación v tenn1naciün de las cons.. 

trucciunes e in~ta.lacioncs qllc se requieran de acuerdo 
c.-•n la fa.:.c de trabajos intcrno!'i; y 

11.-Fci.::ha!> de iniciación y tennin..idün de la"> cons­
trucc.onc.· .. e 111~talaciones qul~ ':>C rcqu1cr;u1 c..le acuel·do 
ccn la ia!>c de trabajos cxtcrno"I. 

ARTlCULO 2L-El infut·mc nrdimin."\r de fngc:nlc­
ría t•n c:uanto a su cumpltmiento con1prendc.·r:1: 

J .-Fcch.1 .. ~n oue SI:'" iniciar.i. Ja operación de dls. 
positivos de rncdic"iun y muestreo de la descarga; y 

11.-Fcc:ha estimada para que Ja descarga se ajuo¡fe 
a las condic1oncs scüaladas en el articulo 13. dentro 
del plazt.~ que el mi~mo cslahlece:. 

ARTICULO 22.-Lo~ responsables de la!t dcscari;as 
de nttua~ residuales que en los t•"rminos de. este regla· 

~·~~:~(:~!~~~~~ ~7,~TJ~i.~:!~~~~~~?:;~";i~J~~"~~:~~~:~~~~~~ 
L-i Secretarla de Recursos Hidr::í.ulicos ,·lgllnrri. el 

Jrg1)~~rn~;~~¡0:;;s e~~~ ~~~~:5c~~~d~n~n su 1:a:.o, impon-

ARTICULO 23.-Lns Secretarías de Rccur~os Hi· 
dráulicos '-' de Salubr1d;:id y Asistcncitl n::tlhz.aran 10'5 
estudio<; de los cuerpos rc-cept~JrC"<; n qt1c se refiere 
cslL' Rc.·r;larnento, a lln de c1~1.,il1c:lr las ;i•;u:.ls c-n t~tn­
cu)n de -sus uso~. conocer su capacidad dL· ~t<;11111\'.'.,·111n 
Y dl' dilución. il!:>Í L·o1no para ~cú.d..ir 1~1.., .. (>11<.l1i.::1nn.,·,., 
µ:::irtic11\n1<.•"> d~ las c1 .. ~ ... l·;.iri,t.,!. de al~.uas r·c,..h.ill'lh:'\. 

AHTIClJLO 21.--Cou. ha..,,· t'n ,.¡ Ji<.L1nwn que o:>n1it<1 
la S<.'Lrt:ta11a c.lL• Salub: ida U y .-\M~t .. ·11..1::. .. en lo<> rt".;tu· 
diu'> a t!~I<.º ~c.· IL'Íl~"l"L" t-1 ~l\"lik"\lltJ .. u1lt;1k,·-. L1t" 1:11..i 
.. ·l11·p,·.1 " 1 .. ·:!:,,11, 1..1 s,· .. ·1·,·1;11·1;1 ,¡,. 1~_·,·t\i ""' l J .~r.:·11i-

1 1:~·.i. l." ._.,n1d1,·a•.1L·~ p.1. l.\·.1 1,.,,·; l;. i. ~ ,; 
~,.,~ ,~ 'º'\l.•, l.· .,J\:;•'L:"". l\.· ;.•. '·'· !"L~·l ~·c•:o '.:1 < '.< 

~:'}~~"> \ \'.,1~· ... -.~~~:~~~ ! 1':~~d~~· ~~··1-.. l~' '~ 1;.;~~1~1~~~,,·; ~~-,~\~:; ~: l SI .J 
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ANEXO DE LA TABLA No. 2 

(a) ~1áximo 30°C excepto cuando sea causada por 
con<11cioncs naturalc!>. 

Medida en la superficie fuc:-a de la. zona de mez... 
e-lado. 

{b) E.!:.tc Hmitc, en no más dc>l lO~o del tutal de 
l:.s 1nuestra!> mcnsualc!> (5 mlnin10). potlt"a ::.cr JuJyuc 
a LUUO colitoi-n1cs lccalcs. 

(e) No dcb~n c..xistir en cantidades tales que pro. 
vaquen una hipcrtt:rtiliz.acion. 

(d). El critt::rio con n:spccto a substancias tóxicas 
es ~J. ::ngu1entc: 

Ning:u11a sub!>tanda tóxica sola o en combinación 
con otras c:.ta1·a prc::.cnte cu cun1.:cntra<.;1uncs taJcs que 
'-Onv1..:rt;sn el agua. del cuerpo .=-cccplol" en 1naoc~uJ.d.a 
pa1·a el u~o C!>pt..~Jflf...:u a que se dc~tln.cn. 

La Tabla Nu. 3 rc:-.umc ¡tJgunas de las substandas 
tclxh:as qui.: Lle ª':=ui.:n.lo 1,;un Ja 1ntu11ucu..:1uu l.h::.puuiblc 
-:..t.:: encuentran bajo ¡·cglatncnlat.:iun y cslUdlu cu v.n·lit!> 
parte!. del muna.o. 

Los valores de las ~ubstancias de e::.ta tabla no 
t.\ln limitativos y c:-.t:.in :.t1Jcto~ a mu<lil 1t.:Lt1..1u11 U.e a1.;uc1_ 
du 1..·un el lu1u10 a1, .. n..:c LC\..f\ulu~1~0. 

(e) E!>te lilnitc, en nu Jna::. del 10"" <lcl total di! 
las 111uc::.t.ra~ IU.,!ll-"UJli.::-. {5 "-"01no nlinin10). pud1a. 
u1.t) uc a ..!,UUU ..:uhlunncs tci..:alcs. 

(f) No scl"á p1,,;..·nlitido color artificial que no !>Ca 
C.l."'agu1able por tn.1.tamicnlu cunvcnc1unal. 

(g) Rcn1u1,·iblc por t1alainicn:.u C(.•nvcndo11al. 

(h) 2.000 cohlormcs fcC•\lcS como p1·umcdio mcn_ 
sua.l. ningun valur mayor de 4,000. 

(i) Condtu . .:ti,:iú..a<l no 111a' ur de ::?,000 umohs/cn1. 
Si el v.alu1· d.: RA~ C!'> Ill.1yo1· ~:.! O, L.l ~..:c1ct:.i11..i. uc .Kc_ 
'-L:i·::.os H1ú1·auhcu~ 111.HJ. 1.-"l ,._.HH" UcluutJ\'O. 

RAS igual a rcl¿u:iún de ab~o:·ciun de so<lio. 

Boro 0.4 mg/1. P~nl \.,du1c<> ~up<!l"Jor..:s~ la autoi:i. 
dad <.."Glnpclentc liJ:.ua el v¡tlur <lctJnÍt•VO. 

(j) Pan\ ric~o de kgurnb1-es qu~ ~e consum01n slu. 
IA.1·\·11.· o 11·utas que tengan l.:untaciu ..:un el bU.:lu. 

. TABLA ~u • .S 

VALORLS l\1AXIJ'v10S PER!\1lSIBLES DE 
SUHSTANClA~ 'l 0A1C.-\S L:.f',,; LOS 

CUERPO~ RECEPlUH..t;.t; 

Lín1ite 1náxhnu en n1Ulgra111os por litro. 

Claslficaclo11 DA DI Dll Dllt 
l·•'abla. 2) 

Bibllog1·at1a. x.y '\\',X 

Arst!nil.'.o o 115 0.05 1.00 5.uu 
Bario 1.lll) l .Ull ~-ºº .Uu10 t .ou 1 no z.o 
<..:<otdmio 0.01 0.01 0.01 U.lJUS 
Cubil.'.' 1 fiLl 1.00 O. l 1.0 
l. :-un.10 hc:-.a\'ak ntc 0.llS n.o~ 0.1 5.UO 
l\1cr..:ui-iv " UtJ5z u uu:.L " Ul 
l'iorno " 05 0.ll.') ll 10 .c:..llO 
~eJcnio u tll O.Ltl u os u.os 
Cianuro 0.20 0.20 0.02 
}."rnnlr"> () fllll " nll 1 \ C<1 

CJaslOcaclón 
(Tabla 2) 

Illbllografia. 

Su!'".ta11das acth·as 
al a1:ul de mctih.::10 

1f'~1\~~~1~'b11~~ con 
Cloral orino 
.Ylngulclda9 
Aldr-in 
Llord•tno 
D.u .. l". 
D~clllrin 
Endi·iu 
.licptu..:luro 
·Epoxico de hcplaclo1-o 
L.ndano 
.~1cto:xu . .:luro 
ruslatus urgil11h.:os 
l:Ull l.:ai·ban1ato~ 
To:'l..alcno 
l·krbidd•ts totalc9 

Radloacllvldad 

lleta 
Kaul0.2~6 
1:.st1·ouc1u 

DA. DI DJI Dill 

"·" w,x 

o.so 0.50 3.D 

O.IS 0.15 

0.017 0.017 
O.UU3 0.UU.l 
0.042 0.042 
0.Ul7 0.017 
0.001 0.001 
0.018 0.018 
U.Ulti u.uus 
0.056 0.056 
0.l)jj 0.035 

0.100 0.100 
o.uus o.ous 
u.100 0.100 

Plcocu1·ics por litro 

1.000 1.000 1.000 
3 3· 3 

10 10 10 

ARTICULO .:!5.-Cuando de acue1·do con lo" artku. 
los 9 y 2.4, las t.:undic:iones parhculares de las dcscarg;,1s 
~e l1J..:n anti!':. de Jos plazos mcni:.:1onados en los art1cu. 
lus JU y J3, no tcncha ¡tplii:.:acJon la ···1abla numc1·0 l 
Uc ZVlá:xlI'Dc.s Tuh:1·ablcs'". 

ARTICULO 26.-La Sci:.:1·etarin de Recursos Hidráu­
licos. dará a conocer a los rcsp0n::.abh.:.:., las cond1c1on .. -~ 
1wrt1cutan!s hJada~ para <.;utla dc:..carga de ugua rcsictual 
y .scúalan\ un ¡_,i;i¿:o para cu1npli7 i.:UO las. mismas. el 
._Ltal no podra .ser rr1cnor de;: un año ·ni ma) or d.~ tres. 

ARTICULO 27 .-Las condidoncs parti_culare!§ fija­
das p.;.tl'"a cada dc~c~1·ga de O'.lgua n:~idual, scran susccp. 
11blc ..... lit: 1nod1lu..·a1:-.e c.t.:~p.ue;:s de 11·.;.ln::.<.:u~núo 1.111 p1a..._u 
L;~· c1ncu anu'i, si la::. ~oni.l1i.;1unrs dcmogralic;.t:.. y ci.:ulu. 
(.•Ca!> lu rcqu1t!n:n, c .... ccplu CUMn<lu si:. ponga e!} pcl1~10 
l~i <.,alud pl•Dli<..:a, en cuyo 1,;¡1::.0 puU1·an modil1c;.tr!>C cn 
...u .. ll~1u1..:r t1e1npo. 

ARTICULO 28.-Los l"c:.ponsablt:s de ta~ dcsca1·g~l!l 
de aguas rc::.iduaks, de una mi:,ma zona, pudran a~1·u­
µ;1• se pa1a cons1:-u11· ub1·as o JostalacJoncs comunes, a 
1ir. de clcctuar una ~ola descarga, la que ~e ajustara 
a lo que establecen los a1 tkulos 13 y 24 • 

Cuando la dc!>i.:~-.t ga :!>'-= efe..:. lúe en agu:....:. <l:! propic._ 
J.>.~ de Id !'ac1on, se rcqucrira autu1tL<!.c1on de la Sc .. :Te­
t .. lr1a dt! R~cur::.os Hidraulicos. 

En cualesquic1·a otro~ casos, Ja Secrcl~1;-ia de Recu1·. 
sos Hidráulicus se coordinará con la~ auturi<lack:s Joca­
i..-~. ~uuipcti:ntc~ para los iincs a que est\! articulo ~.: 
n.:l1cre. 

ARTICULO ~9.-Fuera de los casos pre,·istos en 
c~lc Hcglatne-nto, queda prohibid1_1 an·~1lar u <lcpo!>it ... r 

~..:¡~~,~~¡~11;! i~~i~~l~i~~~~~h~~i~~Í~~~~J~,n s~í~~1,0~a~~~~·:~.~~l~: 
(..'~tuanu'i y dcrn~>.s i.:11r1·pus J"CCl~ptui-cs. 

TanlbiCn .,e prohibe depositar en las 7ona-s inuu.llin. 
tz.s a lo~ cut.·1-pos u:1..:cpturc-~ lot> dc~ci.:bos u rc~iduo<> .:1. 
qut• ~e r·-·tit"L"c el párrafo antc110:-. ?al.l,..i.:l"ptJ.bk .... de ~..:i.: 
o.i1T~ts11-~1dos. por las aguas. 

ARTICULO 30 -l.a ~·~k-crctari:l de Re-cuno.o; llidráli­
ÜLO!'> i:rcará una corni.....iun c.:onsultiva en ~ada i.:ucnca o 
región. pnra estudiar y opinar sob:-e la prevención y con.. 
f•"·' (• .. ,., ("onl:11n1n,..,rinn de 1R!'I ftnlJ¡i.o; rn la propia 
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cuenca o región. asf como sobre la clasificación del 
agua de los cuerpos receptores. scgUn su U1;0. 

y encauzamiento de actividades 1·elacionadns con fa 
·Prevención y ¡;ontrol de la (.'.OOtamin;.iciOn de las agu~1~. 

los ~p~i;1~~i1~~ ~1~ ~~;c~~g~~:soria que le soliciten 

ARTICULO 31.-P:ira la integracion de las comL 
sioncs consultivas. la Sccreta..-i'.a ac Recursos Hidr.lult. 
cos invitará para que nombren un representante a: 

1.--Los Gobiernos de las Entidades Fcdcrati..-~1s. 

J:I.-Los Ayuntamientos; 

III.-Los Servicios Coordinados de Salud Publk<r. 

IV .-El Consejo Nacional de Ciencia y Tccnolo~ia; 

V .-El Congreso del Trabajo: 

VI -La Confederación de Cántaras Industriales; 'Y 

VII .-Lo• Comités Directivos de los Distritos de 
lUcao, de Acuacultura y de Agrupaciones Ag:1colas. 

ARTICULO 32.-Las Comisiones Consultivas clctcr. 
tnt.narán. la fon:n1i&. de su funcionamiento. El rcprcsc11. 
tantc del Consejo Nacional de Ciencia y Tccnologta 
fUngirá. como coordinador. En ausencia de esta rep1·c­
scntación,.la s~cretaría de Recursos HidráuUco.s dcsig. 
nará dcnt.ro do los integrantt:s de la Comisión. al Cou· · 
dic.ador,. 

ARTICULO 33 .-Los estudios y o.cuerdos de la" 
comisiones serán dados a conocer a las Secretadas de 
Recursos Hidráulicos y de Salubridad y Asistencia y 
t.codrá.n. el carácter de:: recomendaciones que se implan-

;)e~o~Jc ~c~~v~':.~~~~d~~~~?dd'= ~~a~~~~~i~:,~i~~:! 
de aauas. - · 

CAPITULO Ill 

Medidas de Orientación y Educación 

ARTICULO 3-i.-Las Dependencias del E_iccuti"o 
Federal dentro de sus correspondientes á1nbitos Ue 
competencia, elaborarán y _pondrán en p.-oictica los 
planes. cainpaüas v cualesquiera otras actividades tcn­
Ciientes a la cducáción, oncntadón y difusión de tu 
que el problema di? la contaminación del agua .,,¡gnit i­
ca, sus consecuencias y en ~encr.t.l, lus 1ncdios PLll"J. 
p1-evenirla. '--·ontrularla y abat1rla. 

ARTICULO 35.-La Secretaria de Educación Públi~ 
ca invitará al Con!tejo Nacional de'- Ciencia y Te<.::· 
nologia '."" a lo~ demás Institutos de inv.:?>t1ga..:-i.un '- 1cn· 
titk:a y tCcnka del p~ís, para que en coununacion con 
l'J.s st..'Cl"C'lUl"las de Rccur~os Hidró.lulicu~. d1.: Salubritlad 
} Asistencb, ti..: Agricultura y Gan;.u:\cri;.1 '." de lndus-

~~a u:ic~~>~C~"1LJ~~d~~~lj~r~~c~71~~·~~~~~lic;,~ ... t_: :::1,~~~~~~t\~>~t.·~ 
den1.ás dbpositi\"u~ que p ... ·1 tnil;.111 prevcni1-, cuntrul.:1r y 
abatir Ja cunl~lfninación 1.tl.·l agua. 

ARTICULO 36.-Et Gobit-•rno FcdL"'1·,al v la5 autori-

~¡óU~s a ª~11~: !.\~~-c~c d~~~¡¿~i'ic~~:~ 1 ¡~-:;~-¡ !>~~~ ~~ ~ P,~~~\~l, d~ ... · l~~.\~1¡~~::: 
,.-i11c1n~Ho:.!r;.1t li\ v dcm:'.t ... n11.:dios d .. • dilu!>ion, ::.obre lo.., 
p1-ublcm:1!-. de la cunl;:Hn1nacion dC'I il!-!Ua v la.,, n1edida<> 
p..in.i pn:\t•n11·1,1. {l..,.¡ con1u pa1·a con~crvar, re:.l::iurar y 
111cjol"<.u- ~u ca!id:id. 

ART1Cllf.() Ji'.--1 .......... l-.:1cL1rf.1<; 1..k S;duhrid:td v 
·'°""i .... t ... ·11(.:i:1. í 1 .· l~·-. t•1 ,,... 11,,1;. 11\il <i-. , d .. · A:c-11 ... ·ul1t11·.t v 
l ;.1·1.· .l.:1·1;1 \ ,-~ 1)_,1.'i , :111·.· • ! " d.· .\ .. 1 •;IL<:-.. !\;..•,·:u i11-. ,. 
C· ", 1 .1 ·":.il •"· 1 ' , .. , ~ : • 1.. . " l.1 :-: _.. • · '. :11 : :1 <l.· r..~ ;.,.¡ 11~1 ,. , · t 
l>..!-i:-t·latncr\l<• del D,..,frilo 1· ... ·~'-·1.1\. n:i:11 . .i1 -..·di·-·:t.11 !.1 
115:.: cl'la rh:l Co11-.. ... · I" :-....H:1on.tl d.· C;c·:1..·1.1 ' Tc ... nnlorta 
t'.'n l.1 ... lf\'-"l"'-..l lt!;\<"•011('" ... -.uhi e· p!a;ie.1-· ·011'. p1 u;~ •• 1111.i.·H111, 
cou.i iliua1,..:1u11. vrn:n1._u .. 1un, .,1:.t1.C11h1t1La1..·1u11. .PI uu1oc1un 

ARTICULO 38.-Las secretarías de !:ialubridnd y 
Asistencia. de Recursos Hidráulicos, de Agricultura y 
Ganadcrla. V de Marina y los Dcpar1arncntos de Asuu~ 
tos Agrarios y Colonizaciun y del Distrito Feder..il. csta­
bleccran formas de coorc.linaciun. entre SU!!. dependen-

~¡~~· ~~t'"~;::-~~n~~~J¡P~~::i~ec~j¡~;~;:iu~0~~~~1~ci1ci~~ 
pequeños prop1ctnriu.<;., sobre la necesidad de conser­
var. restaurar y 1ncjorar su calidad y l;is torn1~s de 
pt"evenir, controlar y nbatlr su contominación. a tra-

~;~ d;:.ii~~~~c~n dE"l. ;ioi~~~óii d~ccst~c~~o~i!:~~~5P!':a'"rr~: 
k.ws fines se dará intervención n los Co1nités Dirccti..-os 
Je los Distritos de Riego y a los de Acuacultura. a los 
coousariados ejic.lall!S y de bienes con1unnlcS y n las 
asociac:lones de e.iídatarlos y comuneros, asi corno ¡¡. 
las agrícolas y ganaderas. 

ARTICULO 39..-Las C;i.mara~ de Industria, Ja5 
Nncionales de Comercio, us1 como sus respectivas con-

:~a~~ios~~: a~~~~d;s~~:;s~~o 1::51a~u~~~~:l~:s~u°erid~ 
ben adoptar para la prevención y control ·de la conta­
ci~~a~~ns~c~a.Ü~~d. Y par:.i. la conservación y restaura~ 

CAPITt.fLO IV 

Vigilancia e Inspección. 

ARTICULO 40.-Las St'cretarfas de Salubridad y 
Asistencia y e.le Recursos Hidrá.ulicos. dentro de su cu­
rrcspondicntcs ánl.bitu<; de competencia, vigilarán el 
cumplimiento de l;:is disposiciones de la Lev Federal 
¡1ara Prevenir y Controlar la Contarnin¡tciUn Ambient::il 
t-•n lo re[IO!rcntc al agua y de las e.le c:.tc Revhunento. 

ARTICULO 41.-1..a Secretarla. de Recursos llidráu-

~j~~\cv~~!l~~a e~t~,bt~dd~c~';;"'f;~;tg[\ 01~.ªl ~~c~~~~I~~--~~ 
a las condiciones particulan.·s fijadas pa1·a catla tlc~· 
caq;.a. 

Cuando pueda ponl!rse eri pe-lip;n> la salud ptiblica. 
la Secretaria de Recursos l-l1dráuhcus lo hará. sahe1· a 
la s~cretaria de Salubrítlad y Asistencia para la intcr­
"\·cncion que le corr<:sponde. 

ARTICULO 42.-La Secretaria de Salubridad y 
Asistencia en el elcrcicio tle la acción sanitaria. que le 
compete, podrá J"ccabar toda la infornl.ación Que so 
relacione con la contaminacion de! las a~uas ...-, en ca~o 
de rleago, adoptar las medidas necesarias pára p~te­
.... cr la salud y la i:id;i de l:i.s persona~. . 

ARTICULO 43.-Lt St:crctarfa de Recursos ltidr~.,l.'1.­
lico~ tc-ndrá '-1 ~u ca1go la vip.ilancia de ohra5 o instala­
ciones p;-ira pr ... • .... ·cnir y controlar la contaminación del 
agua. t-"n les tt.'.·nntnu.s. d<' C"ite Reglamento. Los propie­
t~rios o c11cargadcs de dicha:-. obras e instah.1.ciones es­
t.in oblig~du:!> a pcnuiti1· sn in::.pccción. 

ARTICULO 44.-La.,. vi<>ita'> e.le in~pL~cción · sólo ~e 
practicarán previa urden C!>...:I"ita. cu J,, que dcbc1·á. 
precisarse el ohleto de la inspecci•Sn. 

ARTICULO 4~.-A.1 c.·fL·1.:lu.1r J.1-. vi,i1~1<;, los ~11~p,_.__ 
1ore.; s~ idcntific~r·<.in c.li!hidan11..•1HL": exhibirán. ad.:1n~s. 
t~l oticio de curni ... ión -:.· dcsput•s dt~ p1·aL""licada la in~­
pC'cciún, proL·cdt:n.111 a le\ antar el act;1 ....-01-respund.icn• 
tc. 11.~nu cgando Hll ckn1pla1· <le la 1nis1na ,. una copia. 
t1l•l of1L·io di..· vun1i!>iú11. ;1 la pc-p.nn.t 1·11 ._.,,,.a p1·cscn~ 
i.:1a .... ,. h~Ya p1·a ... ·tiL·~uln l;.1 d1li~L·nc1a. 

ARTlCULO 4h.-Lu:~ p1up1et~11ius, c.·w .. :aq.-:a...tos ('!: 

<•::1•p;.illtC'S, .que.·. ~e C'"1lClH' .. nt1cn.'-•11 1..·l \U¡..:<\t" d1..• la insf"c..:-Ll' 
c1nn. e-.tún nhli•!año" a J)cr·rn1ti1· t•! :1 .. ,·c--.u ,. cLH· l<H.10 
J-!-º'.ll"l"•' ~h· l.>l.·ilal.>d...- ... 1..- ¡.,1.1:·111._ ...... t lu" 111--.¡-c ... lulcs p.n·~ 
el 1..h::.:n-t·ullo ~le :.u l.'.unu:tidu. 
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ARTICULO 47.-Al iniciar Ja im;pección se ~oli· 
chata al propietario o cncaqH.1cit>, Ju <le:"i~uución de 
dos 1esll¡:;o!\ que debcn"1n J'll!l'ma11cccr duran1c el u~ .... 
arrolla de la visil;1. En C:.l!\O de 1u:~allva o ¡1u:.cncia t.h: 
41quéJlus. el in:spcclur pud11\ <.h.:~ip,nurlus. 

ocu~~'f~.c~cL~ci~1::;-~,i ri~!n¡1~~~f 1 ~~~~;0Qu~ 11 ~~rf;i~:~,t~~ 
a~i !\e h;irñ cun:st;;:ar en la ml:!>tna, pcru 1,.•:i;la cll cun:-.tou1° 
cia no nh:ctPrá :.u 'lmlidcz. 

ARTICULO .C9.-EI inspL·c1u1· r\lli! hubicn.: pnn .. ·tl­
c.3do Ja vi.!.ita dt:bcni cntt..:~ar o 1..:11\'b1· en "U ca~u 
el acla le\'nntnda. en et cur~o de Ju!\ it.i;:.ui~ntc:. '\'Ci1111.= 
cuatro hora.PI, a la autorldnd que l~u)a 01dc~du la 
inarccción. 

nu:n~!T~~U!-c'i1ñ~O~fC~';;' J;:~ il~!Sr~~~~i'on d}a!.cs~~!Sn'!c~i~: 
hitación. salvo 1.1111: c:-..bta ccrtc:r.a :-.ub~ u~n dl~linlo 
aJ de habitación o sub1i.: sin1ulaciun del usu cunvcni<lu 
y dado al inntucU!c. 

CAPITULO V 

So.nelone•. 

los :~Tc'u'i:li.L'?. ~~j~\flÜ1:,nc;g;;~f~.c1 t~ l9 e 1 TJº~~tn~ae~ 
clonarán con multa. de cien a cln\:o mil pc~os. 

ARTICULO 52 -Lu~ inf1·nccionc-"i n lo di~riuc-.10 
en los artículos Itt y 46. ~C' ~anc1onar;in con 1nul1a <.le 
quinientos a cincuenta mil pesus. 

ARTICULO 53.-La~ infracciones n lo dispuesto en 
105 aa-lfculcs 13. 14 v 2b !'>C ~ondon0t.rón con clnu~u1·a v 
n1ulla de quiniento-. a clm.:ucntu mil pc~.os. Sali~ie\.:"ho~ 
los rcqul~ilo!o ~stabkci<lus en c:-.tc R1.•sliln1_ento p;•1·u la 
prevención _v \:unlrnl de la 1..011tu1ninudon <lcJ aHUil. 
l!>C levantara la clausura. 

ARTICULO s-i.-Ln"' n:~rion~nhlc" ti..- lo1"1 dc~c;u·J.!f\!' 
de a;::U:J!> re~1du¡1k-., cuv:l actitud hava rnoti"·ado la 
clausura, ~en\n ie~pon!!ialll.:5 <le la!'> i.:unsc\:ui.:111..:ias cJc 
ésla. 

Si e juicio de ló1 autoridad, Ja clau~ura pu<licJ--e C.'.\U• 
:imr grave d~tilo u ht ~o!et.:th·idad, s..: dccrctarñ • ..:n su 
lugar, la ocupaciún tcmpor~I. ha!>ta en tanto :.e elimi· 
nen por cuenta del propict~rio, In~ c¡¡usns de la con· 
tamlnnc:ión, ~iguiCndo!ic en Jo conducente. el t>rocctH­
niicnto que cst~btccc: IR Ley de E.~propiadón. 

de ~1!T/~~-~;_~-~~sº~~~~~~º11c! ~W;P~!;"~~ cJ~rc~~!~ 
Regtnmen1o, sci-an sanc1ono11..lo!'> con amnnc:.tación. su:;. 
p:=-nslón o cese, !=e~n l:a gravedad de la faltn. La !.:l.n· 
ción será aplicad.a previa audiencia del intcn:s~n.to. 

CAPITULO Vl 

J--n>cedlmlenlo Para 'Apllcar las SanclonR.S. 

ARTICULO 5ti.-Tttrtlada un ne-ta. de inspt"'t:cltln. a 
la Se\..rt"tarla ele Salubr itlu<l v A~istcndA o de R("cua·o..o~ 
Hldráulko!I, sc¡::ún t"l p..:r!\onn1 que la h11hicn• kvanla· 
do. ge procederá a 5U c:alilicación v i:-1 n~sultado d~bt"li.i 
nc-ttflcnr!'le a1 fntercsiu.Jo per~onalrncnlt_• o por c:orrru 
ccrtirlcado con ncusc de 1 ccibo. E.n c:U:\O <le in[rac­
ción, ~e le oto1¡.1aran trrintf\ díil"i ''"'hilL·,. paro quc­
forntulc .,u dcfcn• ¡¡ poi· C~(.-rtto, 1·in.Ja prucbor.s v n1'71.lllC 
Jo que a ~u Ucn:cho '-"º"' L·nga. 

AR.TlCULO 57.-Tró'lnscurrido el plazo otor~;i.do al 
infractor para for1nuiar :.11 d~fen~'ª· deberá <licrar~c re­
solución. flln<lnr.la v tnC'li\'rid.n, U'-"ulro di:- lo.., tn.·inl:\ 
t.Has hábik~ ~;i¡uiicnte-.. la cual ~cr.i notifil.uJa ~1l i11-
tl.•rcsa<lo 1.·n to1·ma P'-"r!i(.>n;.:1 u por i:u1 ¡·cu cct l1i1ca<lo 
con acuse: JI! recibo. 

ARTICULO S8.-t'a1·a Jn c¡1Ji[kaclón de. l;t:ii: ~nm:i~ 
ne:o... cunndu c~le RCMlamenlu ~e11l;)IC. un n1a~1mu y un 
111inlmu. :!l.C tcndrH. en t.:ucnta lu ~1l&Utcntc: 

1.-El <;;11 1.:1cr in1crnadon¿-¡,} u i1np1·uUcntc de In ac· 
ciUn u onli!'lión; 

ll .-~~,~~-:i'c71~c~~c~~~ªn"taq~f J":ifl~l"q';:;:1~-~~~~Jnu ~!~f¡~~~ 
que provoque; 

Jtl.-Las. cundlciunc~ ccu11U1nic>l> tlct inlnii.:lur; Y 

IV .-La 1·cincicJcncin. 

Excluye de 1c~ponsahi1ida<l al lnlrnclur. el 
fua-tuito O In tucn..a mn.yor. 

ARTICULO ~9.-'En loo; ca!'-O~ de dllu'."iura, el per­
sonal ...-umbiun~u.Jo para cjecutar cst.:.1. sane.Ión .P~t.-e­
OcrP a lcn1ntar acta <.1etalh1da de la d1l1J,::cnc1a. o;1¡¡u1cn­
t!o purJ. ello loo;. lincanlicntus generales C5lablcci<lus 
paa-u las inspecciones. 

ARTICULO '60.-L:l Ol."UP~dUn o la d3U'.'1Un! ~e 
aplicurán ~in pe¡·juic:io de las mullas u quu su n::Lic1c 
ClilC Rcglo.mcnlo. CAPITULO VII 

Recurso Administrativo de lncorformldad. 

ARTICULO 61--A panir de 1oi fc(.·ha d~ notifi<;"ft· 
ciún <.ll~ 11n0t. s:.tnciOn. cnmcn7;n·ñ n cor~·er para ~I 1n­
fr..1ctu1·. el tcrrninu de quince cha!-. hab1lcs par<1 1nter· 
poner por ese-rito. el recurso Je inconformidad a. que 
se rcíic1·e el articulo 32 de la Lcv Federal para Pre­
venir y Cont1~lar la Contarninaclón Atnbicntal. 

ARTICULO 62.-El titular de Ja Secretaría de S<1· 
tubridtul v A!.i!->tcnciu o de la Set.:rclaríu de RccUr!<>OS 
llldniulicos, que hubicn~ impucslo l0t sanción, conoce· 
rci. del n.::cu1-so de incunConnidad. Pudrá intcrponCl"!>e 
directamente ante Ja Dc~cndcncla o por cort-eD c:crti­
ficadu (."on acu!>c de recibo, c01so este tHtlmo en que 
se tcn<lrá como focha de rn:"sentn'-·iún, lo del dfa en 
que havu sido dcru."1-sitadu el escrito correspondiente 
en la ohcinu de corn.:os. 

En el c .. crito en Que se inlcJ"poni:a el rccu~o. !'le 
ofl"c~crón pruebas. en Jus ca5os que pruccdn, -conforme 
al a.rUculo siuuiente. 

ARTICULO 63.-La resolución impugnada. se atit"e"· 
ciará tal con10 ape.rczca probada. anle Ja autorida~ 
que llnpuso la ~nción. Por consi~icntc. no se admit1· 

~~¡~.,,~~e~¡ g~~!1jf~1i~n11::'\-c~~~~~ª! 1~"~)/c~ct~n 11J; 
!~;a~I1c?c{~"h~·bie:'c~ 5~i~l'~u;¡e~~~~~o:Su~~fJ'Cbf:J°:i~~;,:~t~ 
no hubieran sido desaho~adas o pcñecclona.das por 
n1otlvo'i no in1putnhlc~ al "'fet·cnte. En este caso, se 
conc'-'~cni un t""rnuno de quince d1as paca el desahogo 
<.te las 1nls1nas. 

l\.RTIClll.O M.-Admlti<ln et rcc-ur~o :"'. en "º ea~o. 
dr!l.aho~Ada" In" pru..-bnoi, el titular de la Dl!pe-ndencia 
dictani r~-.oludón funtlada v motl"'eda dentro de un 
t~nnino de treinta dH\S hó.hilro;. E!'lta reoiotución se nt> 
tificai-ó. al intcn.::.!lal.lo pcr~onalnlC'nlc o por correo cer­
liCkado i:on ac\lSC <le rC""C:bo. 

ARTICULO f.~:-Lt interposición del rt-curso l\U5• 
J'H"THlt"'rlt la t'iccul·aón 11e- las !'.anl..'iones fl'C'ellniarlas si 
rl hlfra..:tor p-rt1-anlizn el inll"n!'~ fiscal. ~n cualquiera de 
In"' forn1n'.'I que C!.tabtecc el CódiVo Fb~al de la Fed&­
r:.idún. 

CAPITULO VI 11 

Accll\n Plipular 

ARTICULO t-6.-La aL·cion poflular pl'trn arnuncia:i: 
la ehlstcncia Lle alsuna de l.is tucntcs de co.a.tamtna. ... 
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ción n que l'ie refiere In !A.;· y este Reglamento. se ejer­
citará por cualquier pcrsonR ante la~ Secretadas du 
Salubridad y Asistencia o <le Recursos HidrJ.ulicos, bas­
taudo para darle curso, el fieñalnmicnto de los datos 
necesarios que pc-rmitan localiz;trla, así cumu el nom­
bre y domicilio del tlcnunciantc. 

ARTICULO 67 .-Las Sccre~arfos tle S-alubridad y 
Asistencia y de Recursos Hidraulicu~. al recibir la de­
nuncia. identificarán dcbidamcnt~ el <lcnunciuntc y 1:n 
todos los t..·~1sus, oir.\n a la pcr:-.ona que pucd•t r.;:.:.iltar 
afectada pu1· nqudla. 

ARTICULO 68.-La autúcidad competC'nte dchc=rá 
efectuar l:ts visi1;1s, iusp<.!(."Cioncs y dilit-J:..::n..:ias llf.."\:C'•a­
rias para la compruhaciuu de In c:xi:.tcn .... ·ia de la co11tn­
n1inacilín denunciad0t, su localiració11 clasilic.aciuu •· 
evaluación. ' 

Dcspuo.1s de rc.ali.7..ados esto'> trabajos cornprohato-

~¡k:i's s~o~1!.!~~c1~[~c~c~1~c~t~c c~~~~a~~11p!-~~c1d~;1dd~n~~'; 
me .t lo d1spuc:.to en estt: Rci;la111cntu. 

ARTICULO 69.-L.as Secretarias de Salubridad '-" 

~~~~~n~a a~li~~u-~cJ;:~~e:ti~da': .. á~l~~~~;.p~'g'S¡~~1~e~c pt•~~~~ 
abatil" y controlar la contaminación, Jo han.in s:1her 
al denunciante en vla de 1·econocirnicnto ¡\ su coupe1·a· 
ción cívica. 

CAPITULO IX 

Derlnlclone• 

ARTICULO 7n.-P.an:i lo:. eCccttM dC" este Rcr;lamcn­
to, se entiende por·: 

AGUAS RESIDUAl.ES.-F.c;. el liquido rlr com¡m .. t. 
ción variada proveniente dl"" usos municipal. indu.-.tri;"tl, 
comercial, agrícola, pecuario o de cualquier otra ín­
dole, )--J. sea pública o privada, y qttt"' por tul motivo 
haya sufrido dC"grudach~n en su calidad ori¡;inal. 

AGUAS RE~IDUALES DE USOS PURARENTE DO­
MESTICOS.-Son las 11.guas residuales que se generan 
y P.rovienen de las casas habitación, y que no han sido 
utilizadas con hncs industriales, co1ncr..:ialcs, ng:ricolas 
o pecuarios, 

BASURA U OTROS DESECHOS HU.\.lANOS.-Sun 

~ºe" r~:i~~~i~·1':J':.Je~º"-J~ni¡-.:1;c~c~~~~a1~r.J~s~r~" 1:,~~~;~:;lt~·i~ 
p1os. 

C~PACIDAD DE ASU\11LAC10l':.~E:. la propiedad 
que tiene un Lucrpo rcccplor cakul:11..h1 con b.-.~c rn c..·I 
gasto Je Jiscfio pa1·a rC"<>tahlct.:cr Ml t.:~1lic..lad cu lo1n1.1 
tal que no se viole en tiempo ni c-.pacio la norma de 
calidad establee... idn 

CAPACIDAD DE DILUCJON.-Es la cantiJad de 
cualquier ch.:1ncntu, 1;01npucsto o sub~tancia 4uc pue­
den recibir un c:uerpu n:ccptor en for111a tnl qu.: no 
exceda en ni;1gún rno1n<"ntu ni lugar l¡1 coucc-ntr;.iciún 
n1áxima cJc du.;hu elctncnto. conlµue:.tu o :-.ub~to1uc1a 
C!!>lablccida en l;.i. nurn1a de calu.b.U do.!l cuc..-po rct...:p­
tor corrc!<;pondicntc, tu1nan<lo como h.:i.sc L"l g~•-.to 11ur­
m;.al de dbc-f10 o '-'olumt!n. normal de diseño. 

CLASlFJCACION DE LAS AGUA~ SUPERF!C'IA­
LES.-Es la c..lc.">itinación que Sl~ d.:i. al ¡\gua de un nu, 

~ª .. ~~Ía e~~udH~~~c~~!~ª ;~th~d1~~J~e 1!~~ti~~:;;"~i~i ir:~\~~~r~t_:r 
CONDICIONES PART(f'lll.AKr:s DE LAS DESCAR­

GAS DE Ar.UA RE~.HDlIALl~S.-Snn el ~-onJt..nto ~k ca-

r,¡~.~~ir~i~,t1 ~ ';~'~\: :.~/~~~~. ~~·l:1\~~ ¡~ ~t = ;J¡ .~:¡~~~t~.r::~ · .. ~~r~;~:·l~l I c~,~~.l"~~~= 
g.1 a un l11._·1p<1 l"c"<.l"¡lll>I"_ 

C\lFl~!'O Rl.l'l'PTC)R.-F. ... l1ul.1 1<·,l l·ule<"l••J"a, ,¡,,. 
~-~.l~:\11~:~: ~¡:~I~ ~: 1 ¡, ¡'1~':1/1~C~~\})~'-: ::dl~ I~~ t:111\';~l~(~1'JI~ l.1~·~~'~\I~~~ 
Uc ~1ar,;11.1:-. lt:,..ilh..iaJ ... :s. 

DESCARGA.-El conjunto de n(tllns residuales que 
se. vjcrtcn o disponen en algún cuerpo receptor. 

DESCARGA EXtSTENTE.-Todas a.qucll~s desear· 
gas ele ab""Uil"> rc~idualrs que e"Stén en opcr.ac1ón el dia 
que cntn: co vi~ur el prcl>ente U.cglnrnento. 

ESTUARIO.-Es el tramo de río bajo fa influcn-

~ªJ~cz~.a¿;, rr;..~r;{J~ la q~~n~~i)~~•i'tgudc c~I~~;~~u~hd;-
2JO n1;;/l o in.;iyor durante los ga!..tos c..lc estiaje. 

INFORME PRELIMINAR DE. INGENIERL'\ (I. P. 
I->--E~ cI docu1n~nto t:ccnico que los rcspon_ .. able<t de 

!;1;r..~i;.~I:Jf~~áutl~~~11c1f7ci':i~~~ni1n~~ Ji-c:~tt;;R~g1;;rn~~ 
to y que Jc!->L'r.;:í. contener I.a dcscrip.::iún del desarrollo 
del tr:ib.:.t.jo de cada fase, asi como las lechas de ter. 
1ninaciún d.: cada una de ellas. 

REGISTRO DE LA (S) DE!:.Cl\RGA (S).-Es la. 
asi~na'-=iún tlc- un ni.:unr.:oru 4uc la Scc1·ctaría de Recur~o~ 
llidn.i.ulicos <-\;irá a cada "1o.!spon~~1bl .. - de descarga•· a 
l.a prcscntaciun y u<.·c-ptdciún <le la !arrua corn..:spoo­
dicntc. 

RESPONSABLE DE LA DESCARGA.-Toüa pcrsu-

~;~b{~s\~~al de0~~1 • 01;,~~~icion~ r:};:/ti:::ini~~,;..~a ore:~~~i: 
nistración general de cualquier actividad municipal. in­
dustrial, corpcrcial. agropecuaria o db cualquier otra 
indo1e. c1uc produzca una o varias descargas de aw;ua~ 
re.."">idunlcs. 

SISTEMA~ DE ALCANTA.RILLADo.-Es et con­junto de dispo"itivos y tub•!rias jnstalad.:>-" con el pro-

[~~~~?~aifuc¡:~~c~~a~0~~~id!.!"afcsd~~s~r ~~gc~-!1n l~g~~ 
~~~i~~iócnn 0~~:m::~~fJ~~h~0d~~~~r:i~ya zona industrial. 

TRABAJOS EXTERNOS.-Son los que compr~nder 
una planta de tratamiento de ap:t.ln. 

TRABAJOS INTERNOS.-Son los que no compren· 
den una planta de tratamiento de agua. 

T.S,ATAMIENTO O PURIFICACION DE LA~ AGUAS 
RI:SlJ..JUALES.-Es el proceso o serie de procesos a 
lo!> que s_c :.umct..:n las aguas residuales con et objeto 
de d1sn11nuir o cli1nin¡1r características pcrjudicalcs 
de Jos contaminantes que éstas conticnt"n. 

TRANSITORIOS: 
ARTICULO PRlMERO.-Eslr.:: Rt.·~lamento C'ntrará en 

~:~~>Ói::r~~:.0 .. 1~~i;~l~~ j~ªG :.~1.tl~:~ti¡i;?_1.: sn publicación t.•n 

ARTlCULO S.E.GUNDO.-Sc cJcn>~an todas las dis­
po~ieion..::-. qu<.· !->C opongan al prc:sciitc Rt.·gla•ncnto. 

Dat.iu cu l...t Rc!>id..:ucia. del Podcr E jccutivo Fci..I<!'· 
r~l. en la ciuc..l¡al de !\olCx.icu, Distrito l~edct"al, a los 
:!ti di.is del 111 .. ·-. c..l..: ~u.11,r.;;1 d<.: 1n1l 1Hn.~~11.·11to~ ~c..·t<.!u!a 
y tn:~.-Luls f-:chev~rr-Ja Alvar~z--Rúhr·i..:a.-El Sccrc­
tar10 de Recurso,,. llit.lraulicos, Le1J.ndro Rovlrusa Wüde. 
-H..U.brica.-El Secretario de $--..ilubritlad y Asistcnda, 
.Jorge .Jlnu~nex. Cantú.-Rubrica.-El Secretario tlc la _Dt!­
fensa Nacional, llermcnet.rlldo Cucncu I>iaz.-Rúbr1ca. 
-El Secrt::l4I"io dt! 11.t•n iua, Luis l\t. lira'"'º Cnrrera.-H.u.. 
hrica.-1.::.l Se..:It:tario de ll •. h.:1c11da v C1-édito Publico, 

!~t~': l!;n~~~:1~1~1r~-;a~~~~~:.;;-~~1 
.. !~~.:.=ii'J-~~-ic~e-1r~YjS~: 

~T~~~~~~-~Uú~HL~~:~~l~1j·'::::~ .. -~e~~~~~~,d~· t:,~;;~~L~ci~1!~º~ 
Tra11~p1Jrtc..•-.. Lu~t!u1u ~1-.óntle:r..-H.úhrica.~L:l· St"c..·rc1:11·10 

't; i~~!~ .. :~:lr\·i:.:~~ ~·:'~'.:11 \~1':, ,.~: :~t~"~ ~,·~~\':.:~,~ll~~~;~.11~u~~~~f:¡1.-~ 
;"l.tuiu1,_ l.t·du.-- l~uhi IL".I.-~l.l Jl·!i: d,.-f ll.·p.1111.11.i•.·nt.• l :.! 
,\.,unl11" A¡:1 .:11·i .. -.. v Cu1,.nÍJ"ó.ll"H•ll, AUJ:U""ln Gorner. '\··1. 
lli'nucva.-- R11h1 ·~ <1.-EI .Jc..·I~ d~·I l~<.'p.11 t.Hncntu del D1::.­
LJ1to Fedc1al, 0~·1avlo Sen11~s.-Rubrica. 



S. ALGUNOS INTENTOS SOBRES LEGISLACION. 



Tomando en cuenta las Bases Jurídicas de la Refonna Administrativa 

Mexicana, publicadas por la Presidencia de la Repúblic;, Coordinación -

General de Estudios Administrativos en :1977, de acuerdo a su Título Ter­

cero.- De la Administración Pública Paracstatal. C.~pítulo Unico. TRANSI-

. TORIOS. 

Tercero.- Cuando alguna Dcpcndencja de las Secretarías cst:.:iblccidas 

con:fonnc a la Lc:y de Secretarías y Departamentos de Estado que se abroga 

pase a otra Secretaría, el traspaso se hará incluyendo al personal a su 

servicio, mobiliario, vehículos, instrumentos, ap.::iratos, maquinaria, ar­

chivos y. en general, el equipo que la dependencia haya util:i::ado para 
la atcnci6n de los .::isw1tos a su cargo. 

Quinto. - Cu.:'lndo en esta Ley se Ué unn clcnominac ión nueva o distinta 
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a alguna dependencia, cuyas ftmcioncs estén establecidas por Ley anterior, 

dichas atribuciones se entenderán concedidas a la dependencia que detenni­

ne esta Ley y demás disposiciones relativas. 

REGIME'\/ AIMINISTRATIVO DE LA NAVEGACION. 

CAPI'IULO I. 

De las Autor ld:1dcs ~-br:l'.t.ím~.s. 

Artículo 16.- La autoricJod marítirn::i se cjercerú: 

I. - Di rcct<.uncntC" por 1~1 ScC'retarfa Lle !--brin~1 en el tvlar 

Terrjtorial, Platafonna Continental, Zócalos submarinos de las islas, ca­

yos y arrcciíc-s, aguas intc1·iorcs,, :.onas portuarias, !~_'?2..i__l.!!J3~_laguni!.;~, 

esteros y en las riberas de los mi~mos. 

Il. - .:'\l ti·avé-s de los capit3nc·s en los buquc·s n:t1..:ion.::ilcs. 
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III.- A1 través de 1os C6nsu1es mexicanos en e1 Extranjero. 

Articulo 17.- Corresponde a1 Ejecutivo Federal: 

I. - Habi1i tar toda. clase de puertos y designar su ubicaci6n. 

II.- Detenninar las obras marítlmas y portu3rias. 

III.- Dctenninar las obras marítimas y portuarias que deban 
construirse para uso p0b1ico. 

IV. - Autori =ar las obras marítl.mzls y portuarias que puedan 

construirse para servicio particular. 

V. - Autorizar las construcciones e instalaciones de obras y 

sefiales marítimas públicas y particulares. 

VI.- Autori:::ar la instalación de astilleros, diques y varade-

ros. 

VII. - Autorizar e inspeccionar las construcciones de buques. 

Artículo )8.- J"'¡:¡:r-a que lo:~ .servicio.:.; rcl.at:i\ros a l.:i n.:lF(.•gac_i.ón ma­

rftima y portuaria sean <lcbid.Ltmcntc prestados, la Secretaría de :-.Orina ejer­

cerá 1ns siguientes racultadcs: 

l.- Vigilar y en SLl caso ordenar~ que se t)fccrden las instala­

ciones necesarias y se mantcngau convcni~~ntcmcntc~ para la prcst:ición de los 

servicios en m:!.r y puertos; 

II.- Suspender, prr!vi~1 inspección, la prestación de lo5 servicios 

cuando no rcllllan Lis condicionc~ exigidas; 

l 1 1 . I ns pece i on:ir 1 as c:onstru.cciuncs ~ .i ns tal ne lon(._-..S y scr\.ricios 

establecidos dentro dt· su _i11ri~;dicción~ 



IV.- Imponer las sanciones administrativas conforme a lo 
dispuesto por esta Le)!Ysu Reglamento; 

V.- Ejercer todas las demás facultades para el mejor cum­
plimiento de esta Ley. 
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Art5'.cu1o 25,- Funcionará un cuerpo de Resguardo Marítimo de­
pendiente de 1a Secretar!a de MaTina, que tendrá n su cargo: 

I.- Las funciones de Policía Marít:i:ma; 

II. - Vigilar el cumplimiento de esta Ley y sus reglamentos; 

III.- La inspección y vigilancia de la n.:rvegaci6n en general; 

IV.- La cooperación para el control de la pesca; 

V.- La. Cooperación con las autor:idallc.s aduaneras para impe­

dir e1 contrabando; 

VI.- Intervenir como alLXiliar en los scrv.i.cios relat1vcs a la 

Hidro1ogia, TclecomtlTtic.lc:i:oncs Y Mct<....~rolog:i'at especialmente apl.icados a. 

los puertos v z.on:.'ls m;:¡r'i'tim..-i.s; 

VII. - El auxj l io a las cm1"':1.rcac:ione:~ en pcl igro. 

Art'.LcuJ o 2t:>. - El R'.:g.1 :'"?mento d0tcrmin:i.r5 los rcqui:::, i tos la ca-

pacidad tGcnicn que dcbcrfin llcn:ir los 1~icrr.bros <lcl cuerpo de resguardo marí­

timo. 

A1·tículo 27. - Ln::, a.u Lo>·¡ dadcs f.i.scales y .'.:;a.ni Lnr iu5. ,.., cu.a.les -

quicrn. otrus que dchnn ejercer !illS funciones dentro de lo:_: pue;·t·us o ::ona:l so­

inetldas ;_¡ la iur.i.sUicci6n m:.ir:it:imn: c'.L~bcrán coo·pJ.irl'.trsc e(:'" .L1 0\~t·;1·idad rnarí­

tilna. 
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Artícu1o 30.- A la llegada de un buque a puerto, su capitán 

dará cuenta a 1a autoridad marítima y en el extranjero al C6n~ul de 

México, de ios acaecimientos extraordinarios durante el viaje. 

Artículo 31.- Los buques, así como las instalaciones marí­

timas con todos sus accesorios, deberán ser inE;peccionados peri6di­
camente, revisando todo aquello que pueda influir directamente o in­

directamente en la navegación. Estas insp~cciones se efectuarán en 

los t&rminos de la presente Ley y su Reglamento. 



CAPITULO II 
DE LOS PUERTOS. 

Sección A.- De su régimen y operación. 
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Artículo 33.- El Ejecutivo Federal, determinará el estableci­

miento de los puertos marítimos y fijará su ubicación geográfica, su 

naturaleza y la zona que les corresponda; señalará qué obras e insta­

laciones públicas se deben considerar al puerto o afectar su funciona­

miento. 
Artículo 34.- Loe puertos marítimos mexicanos estarán abiertos 

a la na.vegaci6n de los buques de todos los países en tiempo de paz, 

y se clasificarán según la clase de tráfico que puedan recibir por 

virtud de sus obras, instalaciones y servicios. 

Las autorizaciones para estos tráficos podrán sr negadas por 

la Secretaría de Marina, cuando no haya reciprocidad in~ernacional 
con e1 país de la matrícula de la embarcaci6n o cuando lo exija el 

interés público. 

Artículo 35.- Cualquiera que se la clasificaci6n y naturale-

za de los puertos mexicanos, estarán sujetos a las disposiciones de or­
den general que dicte la autoridad m~rítima. 

Artículo 36.- A los buques mexicanos procedentes de puertos 

nacionales, sólo se les exigirá los siguientes documentos para otor­

garles permiso de entrada al puerto. 

I.- Despacho de Navegaci6n. 

II.- Manifiesto de carga. 
III.- En su caso, lista de pasajeros. 

IV.- Rol de tripulantes. 

V.- Diario de Navegación 

Artículo 37.- A los buques extranjeros o nacionales proceden­

tes de un puerto extranjero, se les exigirá además de los documentos 

enumerados en el Artículo anterior, los siguientes: 
I.- Patente de Sanidad. 

II.- Relaci6n de pasajeros que habrán de internars~ en el país 

y de los que volverán a embarcar. 

III.- Declaración de explosivos o cualesquiera otras mercancías 

pel~grosas que se hallen a bordo~ sea que vayan a ser de­

sembarcadas o rermanc::can en tr&.n~:..ito. 
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IV.- Certificado de Arqueo. 

Artícu1o 38.- Los buques que hayan llegado a la rada o al an­

tepuerto~ s61o a buscar abrigo. o que sólo se hayan comunicado con tierra 

a distancia, podrán abandonar su lugar de fondeo sin aviso o forma.lida<l 
alguna. 

Artículo 39. - Los buques que hayan establecido contacto direc­

to con c1 puerto. debcrtin recabar despacho de salida. 

Artícu1o 40. - La.s autoridades por1:uarlas exigirán, parn expedir 

el despacho de salida: 

!.- Patente de Sanidad. 

II. - Recibo <le pago tlc derechos de puerto o garantía para tlicho 

pago. 
III.- Comprobante de pago o garantía por daiios causados a insta­

laciones portuarias o rcsponsabi lidadcs f·incadas por rccl.:imaciones de tra­

bajadores. 
IV. - Certificados de inspección que demuestren el buen es-rada 

del buque. 

ArticuJ o 43. - l ... "ls aclministraciones portu!_'.lrias no responderán 

por daños causados a las mercancías por su manejo durante su perm<:u1encia 

en puerto,. ni por Cl.k1.lquiera otra causa, a menos que haya culpa di.cecta 

de la administración o <le sus fLmcionarios. 

Artículo 45.- En los puertos, los particulares podrán c;olici... 

tar concesiones para constituir obras de atraque e instalaciones complc­

mcn'tarias y para cstablccr la aclminist:ración privada e.le las mi~mas:o la 

cual se limi to.rtí a las operaciones para el manejo de los prol.htctos del 

concc~ionario. 



Las concesiones determinarán 1os requisitos. duración y causas 

de tenninaci6n de 1as mismas. 

Artículo 46.- Las reglas de administraci6n y de operaci6n de 

cada puerto serrm acordes con su regimen jurídico. Las tarifas o precios 

de los s~rvicios portuarios se fijarán considerando la categoría del puer­
to y la importancia c...lc su tráfico. 

Secci611 B.-

lJc los Puertos <le Administraci6n Estatal . 

.Artículo 47.- Los puertos de administraci6n estatal serán ope­

rados directamente por la Sccretarfa de Marina. Dicha operaci6n comprende­

rá las obras, instalnciones y servicios portuarlos. 

Sección e.-
De los Puertos de Administraci6n Desccntrali=a<la. 

Artículo SO.- La administr~ci6n dcscentrali~ada de los puertos 
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a que se refiere el segundo párrafo del Artículo 44, se organizará de acuer­

do con la Ley que para ese efecto expida el Congreso de la Uni6nª 

C/\PI1ULO Il 1. 

De las nonnas Genera] es a que esrá sujeta la Navcgaci6n ~hríti 

Artículo 64 ª - Los ca pi tnnes de los buques que.· arriben nonna.lmen­

te a cualqulcr pucrt.o nacional están obligados: 

I ª - A proporcionar por· eser i to los da tos e in fon·nes que fije el 

Reglamcn t:o. 
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II.- A entregar el despacho de puerto de su procedencia,, sus 

certificados de navegación de acuerdo con 1os convenios internacionales y 

los demás documentos que fijen las leyes y reglamentos. 

III.- A mostrar su diario de navegación y a pennitir que se to­

men de el. las constancias que la autoridad marítima. estime conveniente. 

CAPITIJLO IV. 

Del auxilio del salvamento y de los naufragios. 

Articulo 83.- E1 que salve un buque o sus restos, tendrá dere­

cho a que se le cubran por el naviero lo gastos de salvamento. Si se niega 

a pagarlos se ordenará la subasta de los bienes salvados,, y con su producto 

se hará el pago de los gastos indicados y pondrá el remanente a disposi­

ci6n del naviero. 

Articu.l.o 85.- Los objetos salvados en t.m naufragio o accidente 

marítimo quedarán afectados al pago de los gastos de la asistencia o sa1va­

mento. siempre que éste tenga resultado favorable. 

El costo del auxilio· o salvamento será fijado en el contrato 

o convenio de salvamento. o a falta de éste. por la autoridad marítima.. se­
gfin 1os usos. y en caso de inconfonnidad por el juez competente~ 
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Libro Tercero. 
De1 Comercio Marítimo. 

Títu1o I. 
·:. 

De Las Cosas. 

Capítu1o I. 
De 1a Construcción del Navío (8). 

Artículo 99.- A1 iniciarse.1a construcción de un navío, debe­
rá darse aviso a la autoridad maritima, indicando las características que 
tendrá. 

Los p1anos de construcci6n deberán ser aprobados previamente 
por la autoridad marítima o comprobarse ante la misma, que han sido apro­
bados por una instituci6n c1asificadora, oficialmente reconocida. 

Artículo 100. - La Secretaría de Marina podrá ordenar que se 
suspenda 1a construcci6n de una nave, cuando no se cumplan los requisitos 
de seguridad que debe tener para 1a navegaci6n. 

Artícu1o 105.- E1 contrato de construcci6n deberá inscribirse 
en e1 Registro POblico Marítimo Naciona1. 



134 

LEYES Y CODIGOS DE MEXICO. 

LEY DE SECRETARIA Y DEMPARTAMENTOS DE ESTADO. 

Artículo 7.- A 1a Secretaría del Patrimonio Nacional corres­
ponde el despacho de 1os siguientes asuntos: 

I.- Poseer~ vigilar, conservar o administrar los bienes de 
propiedad originaria, l.os que constjtuyan recursos renovables y no renova­

bles y los de dominio público y de uso com(m, los de propicd.:td federal des­

tinados o no a servlcios públicos o a fines de intcr&s social o general 

siempre que no estén encomendadas expresamente a o~ra dependencia. 

II.- Compilar y ordenar las normas que rijan las conccsicnes, 

autorizaciones y pennisos o la vigilancia para la explotaci6n de los bie­

nes y recursos a que se refiere la fracci6n anterior; así como otorgar, 

conceder y permitir su uso, aprovechamiento o explotaci6n cuando dichas 

funciones no estén expresamente encomendadas a otra Secretaría o Departa­

mento de Estado. 

VII.- Proyectar, realizar y mantener al corriente el inventario 

de los recursos renovables y no renovables cuando estén encomendados expre­

samente a otra Secretaría o Departamento de Estado y compilar, revisar y 

detenninar las nonnas y procedimientos para los inventarios de bienes y re­

cursos que deban llevar otras Secretarias o Departamentos <le Estado .. 

XIII .. - Organi :;:ar, reglamentar, controlar y vigila l." las Juntas de 

Mejoras f'w1atcriales de los puertos :frontcri zas, así como nombrar y sustituir 

a los funcionarios de las mismas .. 

XIV .. - Ejercer la posici6n <le la Nación sobre la :;:ona -ft.."'.'<lCr.31 y 

administrarla en ténninos de ley. 

XIX.- Intervenir en las salinas ubicadas en terrenos <le propie­

dad nacional y en las form...--idas directamente por las aguas del mar. 
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Artículo s.- A 1a Secretaría de Marina corresponde e1 derecho 
de 1os siguientes asuntos: 

IV.- E1 ejercicio de 1a soberanía nacional en aguas territoria-

1es, asi como 1a vigilancia de 1as costas de1 territorio~ vías navegables e 
islas naciona.1es 
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DECRETO QUE MODIFICA I.A ESTRIJCIURA ORGANICA DE I.A 

SECRETARIA DE MARlNA. (Diario Oficial 7 de Abri1 de 1972). 

Artículo 2.- Corresponde al Secretario: 

II.- Ejercer e1 Mando Supremo de 1a Arm.:ida de Méxic?, en 

1os ténninos de la Ley Orgánica de la Instituci6n. 

III.- Finnar las leyes, reglamentos, decretos, acuerdos y 

6rdenes expedidos por el Presidente de la República, relacionados con el 

Ramo; así como las concesiones, permisos, contratos y convenios que otor­

gue o celebre la Secretaría. 

Artic~lo 15.1.- Programar, coordinar y ejecutar, directa­

mente o en colaboracion con otras Dependencias e Instituciones, los traba­

jos de investigaci6n oceanográfica. 



LEY ORGANICA DE LA ARMADA DE MEXICO. 

Diario Oficial 7 Noviembre 1971. 

Título Primero 

Misi6n y Funciones 

Capítulo Unico. 

Artículo 2.- Son funciones .de la Armada de Mlll:ico: 
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II.- Ejercer jurisdicci6n militar en nombre de la Federaci6n 
en los mares territoriales; zona marítimo-terrestre, islas, cayos, arre­
cifes, z6ca1os y p1atafonnas continentales, incluyendo los espacios aereos 
correspondientes, asi como las aguas interiores, vias fluviales y 1acus-

·. tres en sus partes navegables, según lo dctcnnine el Presidente de la 
Re{>úbl ica. 

VII. - Realizar actividades de investigaci6n científica oceano­

gr§fica, biológica y de los recursos maritimos, actuando en colaboraci6n 
con otras instituciones nacionales o extranjeras, si asi se detennina. 
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REGLAMEl'ITO DE OPERACION EN LOS PUER"IOS DE Ail'IINISTRACION 

ESTATAL. 

Considerando que los puertos nacionales constituyen un elemen­

to esencial para el desarrollo econ6mico del país, y una base para aprove­

char el potehcial marítimo, promover el comercio exterior e integrar el 

sistema de transporte de la República; 

... coordinaci6n de las actividades y ejercjcio a1m6nico <le las 

atribuciones de las distintas Dependencias del Ejecutivo Federal .. 

Que asimismo es conveniente rC,hTUlar el arribo y recepción de 

los buques, el orden de preferencia por su atraque los diversos movimientos 

de las embarcaciones y la conveniente colocación de las carp:as en los re­

cintos portuarios, con el objeto de c\ritar pérdidas <le tiempo, facilitar 

las d.istintas actividades y reducir las t.!.S.tadíns; 

Que es complemento indispensable de esas disposiciones adoptar 

las mcqidas correspondientes, rclatb.·as a l.:i scg:uriclatl <le las inst;J.lacioncs 

portuarias y de las cargas, así como sobre el adecuada control de personas 

y vehículos en el recinto portuario; 

En estos dos últlJnos párrafos se debe hacer rc.fercncia a la pre­

venci6n de la conta.m.inacj6n. 



REGLAMENTO DE OPERACION EN LOS PUERTOS DE 
Ail'IINISTRACION ESTATAL. 

Diario Oficial 3 de Abril 1975. 

Capítulo I. 
De las Superintendencias. 
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Artículo 5~- La Capitanía de Puerto atenderá lo inhe­

rente al arribo y despacho de embarcaciones, cxpedici6n de do­

cumentos a tripulantes de las mismas, conocimientos a tripulan­

tes de las mismas, conocjmiento de in~racciones a las leves? re~ 

glamentos v otras disposiciones legales en materia de vías gencra-

1es de -cornunicaci6n por agua, y la imposici6n de las sanciones 

respectivas .. 
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Capítulo II. 

Del arribo de Embarcaciones. 

Artículo 6? g) Declaraci6n de explosivos, inflamables o ca-
rrocivos que se hallen a bordo, que vayan a ser desembarcadas, transborda­
dos o que permanezcan en tránsito, y 

h) De estimarlo necesario, la Superintendencia (se sugiere 

eliminar la coma y agregar "exigirá" coma), copia del certificado de ar­
queo, de acuerdo con las leyes mexicanas, y, en su caso, con los tratados 

internacionales debidamente ratificados por México 

Artículo 9~- A la llegada a puerto de lllla embarcaci6n en trá­

fico de cabotaje, el capitán o su representante, entregará a la Superinten­

dencia, los siguientes documentos, conforme a los modelos aprobados por la 

Secretaría de Marina: 

a) Aviso de entrada; 

b) Aviso de salida del puerto de procedencia, sellado por su 

Capitanía; 

e) Boleta de salida correspondiente a estadísticas; 

d) Lista de pasajeros y de tripulación debidamente selladas 

por la Capitania de Puerto correspondiente; 

e) Copia del Diario de Navegación, y 

f) Copia del manifiesto de carga. 
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CAPI1ULO I II 

De1 atraque, permanencia de Buques y Al.ma.cenarniento. 

,Articulo 18.- Los armadores, navieros, o sus representantes 
debidamente autorizados en el puerto, avisarán a la Superintendencia cuan­
do menos con 48 horas de anticipaci6n la llegada del buque, así corno las 
operaciones que pretenda efectuar y entregarán una copia simple del mani­
fiesto de las cargas que se transporten para el puerto, y en su caso, del 
plan de estiba. 

Si el buque transporta explosivos, sustancias inflamables o 

peligrosas? se esp~~ificará el grado de peligrosidad de las mismas. 

Artículo 34.- No deberán depositarse en los alrnacenes'cargas 
pestilentes, de fácil descomposici6n o contaminaci6n, salvo que est6n con­
tenidas en envases apropiados. 
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CAPI'IULO IV.· 

De las medidas de Seguridad en los Recintos Portuarios .. 

ArtícuJ.o 68. - Los buques que transporten sustancias peligro­

sas serán atracados en los lugares que sefiale la Supcrintcnclcncia y debe­

rán operar con las precauciones y en las horas que la misma autoricL'l.d in­

dique; cuando esas cargas sean en trfinsito, las autoridades rnantcndrán a 

bordo,. la vigilancia que consideren adecuada. 

Articulo 69.- La Superintcn<lcnc.ia podrá pedir que se l~mucs­

trc los certi:ficado.s de seguridad y cerciorarse que los buques ~uarJcn las 

condiciones contra incendios, r('-(_1ucriclos para L.1 segurjd<.-t<l dc1- pucrt.o. 

Artículo 70. - Los buques atracados no deber(rn efectuar traba­

jos de soldadura autógena o cléct.rica en l;:is partes exteriores de su casco,. 

cubierta. o superestructura.? sin la outori::3ción de la Superintcnt.:h.:ncia 

adoptándose las precauciones necesarias. 

Artículo 71.- Todos los buques tan.4uc, que por alf.rt..UKl circuns­

tancia requieran atracar a los nu.H .. dlcs del puerto con tanques vacíos" <lebe­

rán tenerlos dcsgasi.fica<los. Se comprobará el cumpl imicnto de est:a disposi­

ci6n ante la Superintendencia, con <loctunentos expt....-tli<los por el cap .. i..t.án del 

buque. 

Artículo 76. - Para la operación <le cargas pel it;rosas o inflama­

bles deberán tomarse todas las precauciones que señale: lo. Superintcn'"lcnci.a" 

coníormc a lo establecido por el Código Internacional. t-ta.ritüno de ~1crc.ancía~ 

Peligrosas. 

Articulo 79. - En t.::J rcc in to po1·tuar.io los tanque r..le los vehícu­

los de mot.or dcbcr5n 11<...~narse en 1os lugares asignados para el lo. No .se per­

mitirá 1 a c.i rculac i6n <...le: aquellos que tengan csr.:ape di.::: comhusl j b l..:·. En. los 



lugares de aprovisionamiento de éste,es obligatorio para los concesiona­
rios tener los implementos contra incendio~ listos para su empleo. 

Artículo 80.- En los recintos portuarios y a bordo de los 
buques atracados. no podrán realizarse actos tales como encenderse foga­
tas u otros que impliquen peligro para la segurida<l. 

Artículo 81.- La basura de los buques,. dcber5 ser extraída 

de a bordo en los lapsos y condicjones que fijen las autoridades corres­

pondientes y estará. durante su permanencia a bordo, rcLmida c:n envases 

apropiatlos paTa su traslado. 
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Artículo 82. - Confonne a lo e5tablccido en los convenios in­

ternacionales (aquí debe agregarse la frase: de los cuales :-.léxico es parte 

(se propone se ponga coma) sobre cont.:.uninación de las agu:1s,. a todos los 

buques atracados a los muelles o fondeados les qLlL"t.l.'.:t prohibido el achicar 

sentinas, lavar sus tanques de combustibles o doble íont.lo y arrojar las 

aguas negras u otras sustancias contamh:a.n~escn el pth.:rto. 

Artículo 83.- Los trab~jos de mantenimiento de cascos de cubier­

ta, que autorice la Superintendencia en los barcos atr~caJos o fondeados,, es­

tán sujetos a las siguientes disposiciones: 

a) Se cvi tar~l que l ::i pintura resquetcacb o picaduras de 6xi­

do de lü erro C.:t igan ;i l rn::ir 7 colocánt.lose protecciones que lo impidan; y 

b) :..Jingún trabajo de 1·c-p3raci6n o recorrido deberá interfe-

rir las opcr<Jcjones del puerto. 

f\.rt í'.c1i10 8-'!. - Deberán tomGrsc las prccauc iones ncccsa1-ias para 

impedir derrame:-, Je- c.:umbti~ .. L.iblc!'"~ en los muelJcs y ag;..1a~,~ c.!el puerto. Pura el 

cíccto, se cc"llu·~·arán rec_i_picntc5 debajo de- las conex1oric~ ... ,J .. -~ las tuberías. 
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Artículo 85.- Los buques-tanque que carguen o descarguen com­
bustibles, deberfin tender una barrera flotante a fin de que los derrames 
queden limitados a1 interior de dicha barrera. 

Artículo 86.- Se prohíbe a los buques atracados a los mue-
11es o fondeados en la bahía~ sop1etear los tubos u hornos de sus calde­
ras. 
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CAPI"IULO VII. 

Disposiciones Genera1es. 

Artículo 89.- Las infracciones a este Reglamento serán san­
cionadas de conformidad con lo previsto en el Artículo 8 de la Ley de Na­

vegación y Comercio Maritimos; y en su caso, de los demás ordenamientos 

específicos en materia de conrunicaciones por agua. 

Artículo 2.1.- La porci6n terrestre que por virtud de lama­
rea el agua cubre y descubre, desde los límites de mayor reflujo hasta los 

límites de mayor flujo, anuales. 

II.- La. faja de 20 metros de ancho de tierra finne, transi­
table, contigua a las playas del mar o a las riberas de los ríos desde la 

desembocadura de !;stos en el mar, hasta el punto máximo donde se puedan efec­

tuar maniobras para cada río, atendiendo a las necesidades de las operacio­
nes navales. 

III.- A partir de ésta última. zona, o sea la porci6n maríti­

mo-terrestre de la costa, la Annada de México, ejercerá sus funciones en la 

faja territorial de 10 Km. de ancho, contados a partir del sitio en donde 

termine 1a parte que se refiere la fracci6n segun.da del presente Artículo. 

Para el mejor descmpefio de las funciones a que se refiere el 

presente ordenamiento, la Secretaría de la Defensa Nacional y la de Marina. 
por conducto de los correspondientes Estados Mayores, procederán a levantar 

un plano de las costas mexicanas, en las que se sefiale en forma precisa la 

zona de vigilancia a cargo de la Annada de México. <leb.icndo quedarun ejem-
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plar de dicho plano en la Zona NavaJ. y en la Militar correspondiente~ cuan­

do éstas últimas tengan bajo su mando porciones del territorio nacional que 

limiten con la zona costera sujeta a la 'J"igi1ancia naval. 

fubitat 1'•1.:i.rítimo.- Es el área. habitada por especies marítimo 

terrestres. 



REGLAME1''TO PARA LA OCUPACION Y CONSTRUCCIONES DE OBRAS EN 

EL MAR TERRITORIAL EN LAS VIAS NAVEGABLES. EN LAS PLAYAS Y ZONAS FEDE~ 

LES. (9). 

Titulo Primero 

Capitulo 

J u R I 5 D I c c I o N 

(Existe la necesidad de actualizar este Reglamento) 
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Articulo 1 ~ - De confoTITiidad con lo dispuesto en el Artículo 

15 de 1a Ley de Secret:aTías y Depn.rtamcntos de Estado, de 30 de diciernbr12: 

de 1!30, compete al Departame~to de la .Marina Nacional. 

l.- Autori=ar la ocupaci6n y la const.rucción de obras en el 
mar territorial,. en las vías gener.::ilcs de comunicación fluyialcs o lacus­

tres, en los cauces y vasos de jurisJ.icciún federal , siempre que sean na­

vegables o .flotantes,. y en las playas y zonas federales: 

Artículo 2. I. (requiere actuall::.aci~J. referente a la anchura 

del mar patr1:1nonial o :::.ona cconü11~ ..... ..:.l <.:xclus.i\.·0,,. 

11. - Ll pl::::iya 9 o sen. la p¡-¡rt:c de la tierra que por '\·irtud de 

la marea cubre y Llescul>re el agua h.:.lsta los límites du1 mrtyor re-flujo anual. 

111. - La ::on ... 1 m.::irí.t.ima terrestre constituh.la por la Eaja de 20 

metros de ancho de t__i_crra fi:nnc que no cubre la m..'"l.rca, cont.igu:i a L1.5 p13.­

)!as del m.ar o a las ri bcr.:is de los ríos desde su d<.?scrnbocad.._n--~l en el r.1ar 

h.ast:a doncle: ll_cga el m;-iyor rcflu_ic1 anual. río arriba. 

l\'.- El c~U¡,;c.! Ue las corrl ...... nt~s, rlu'.-·7c~;r_c·ro.-' c11 t0·Ja ~u cx­

tcn~ ión ~ ,._ i ::.·mprc qt it:· :;c:<.U! n:'.1VL'g3bl L"S o f1 otantes. ._·!ntcn_l i t_··ndosc c:.1:n<..) tal 
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el canal cuya capacidad sea la necesaria para que escurran 1as aguas en las 
mayores crecientes ordinarias. pero en las corrientes o en las partes de 

1as mismas, sujetas a desbordamiento, mientras no se construyan obras de 

encauzamiento o de canalización, el cauce será el canal natural cavado por 

las aguas o el formado por un sistema de obras de defensa. 

Capítulo IV 

Subdivisí6n en Categorías. 

Artículo 11.- Como lo previene el Artículo 183 de la Ley de 

Vías Generales de Comunicaci6n, serán gratuitas las ocupaciones de terre­

nos de zona federal, cuando éstas de destinen: 

JI.- Para el establecimiento de estaciones de salvamento, se­

ña1es marítimas, escuelas, hospitales u otras consideradas como de utilidad 

pública o para servicios conexos con las corrn.micaciones marítimas-

Artículo 14.- Los límites de los puertos serán fijados por el 

Departamento de la Marina Na.Cional confonne a las condiciones especiales de 

cada lugar,, siendo de su exclusiva competencia deslindar las zonas federales 

y declarar exceptuadas de las mismas los lugares de los litorales y riberas 

que estimen conveniente. 

Artículo 15.- Cuando lo exija la mejor vigilancia y servicio 

de las costas,, el Departamento de la l\1arina Nacional podrá declarar sin 

efecto las concesiones o pennisos para la construcción de obras en las zo­

nas federales,, playas,, mar territorial,, vías f1uvíales y lacustr s,. pudien­

do disponer los dueños de las construcciones libremente de los materiales 

empleados sin derecho a inde1llll.izaci6n de acuerdo con lo dispuesto por el 

Artt.tculo 182 de la Ley de Vías Generales de Co11L1nicación. 



Gapitu1o II. 

Articu1o 30.- En las zonas federales deberán presentar 
un aspecto decoroso y estético y los ocupantes deberán conservar tanto 

la construcci6n como los alrededores donde esté ubicada, en las mejores 
condiciones de higiene y limpieza. 

149 
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LEGISLACION MARITIMI\. MEXICANA. 

PUDLICACION N? S. REGLAMENTO GENERAL DE LA POLICIA DE LOS PUERTOS 1966. 

CAPI"IULO III. 

DE LA CONSERVACION DE LOS PUERTOS. 

Artículo 28.- Son infracciones a la Policía del Puerto, y se san­
cionan confonne a cst:e Regl~~ento: 

I. - E..xt::raer arenas o hacer exc.:ivacioncs en la playa o en 

el fondo del mar, a.s.í COJllO c.fcct:uar sondeos o dragados,, sin recabar el per­

miso correspondicnLP. 

1 I. - ..-'\.rrojar al 3gua o :i los muelles intcnciona.lmcntc líqui­

dos infestados o pest:ilentcs, petróleo crudo, combustibles derivados de és­

te o sus sedimentos,, bot::ir lastre, b:isuras,. escombros .. desperdicios o cual­

quier otra substancia que puc<la causar pcr juicios 31_ puerto, así como a su 

sa1ubridatl,. a terceros o a las especies m~rinas. 

l II. - Arroj<ir al ngua, <lurant:c las ü.1cnas de carga o descar­

ga o transbordo, car1J5n~ ladrillos, pi<.xlras, cal u oLras subst.3.nci.as y ob­

jetos que puc<lan perjudicar el fondo del puerto o sus atracaderos. así como 

petr6leo crudo y sus <lcr i vados. 

Artículo 29. - Los propietarios de buques que pretendan eles t rui r su 

embarcación, ocurrirán al .Jefe <le la Policía Ue1 Puerto corrcs(-10ndj ente, 

para que ma_rquc el lugar en que puedan llevarla a cabo. Esa misma aut:ori­

da.d, al acordar la sol .ic i tud rcspcc:ti-va. mandará abrir su expediente en 

el que se obligue al propietario a ejecutor In 1..-Iestrucción ele la n.::ivc sin 

dejar objeto qu(• pcrjuUiquc a·1 lugo.r ·o .:'!1 puerto, Llcnt:ro del pla::o estric­

tamente necesario. 



A los infractores o personas que se resistan a cumplir con lo que 

se hubiere estipu1ado en e1 expediente respectivo, se les exigirá el cum­

pl:bnientc y se les i.Jnponllrá la multa que seña1e el presente Reglamento. 
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Artículo 30.- Los agentes de la Policía del Puerto, tendrán la obli­
gación de dar cuenta al Jefe de la misma, de las infTaccioncs que presencia­

ron o de las que tuvieren noticias. Los capitnncs o potroncs de los buques 

y gente de mar en general, como interesados en la conservación de los puer­

tos. ~endrán la obligación de participar a la misma Autorjdnd las infraccio­
nes q.Je c:n ,-:stc..- sentido se cometan. Los que no ct.mTplieren serán sancionados 

conformo a este Reglamento. 

Artículo 31. - Los jefes de la Polic!a del Puerto, cuú.1arám de la con­

ser\.,.aci6n del puerto, estableciendo activa vigilancia en los fondeaderos, 

muelles, playas de litoral y aguas navegables que se comuniquen con el, paro 

que se conserven en buenas condiciones de Limpi~za, profunda seguridad y 

tránsito. 

Artículo 32.- La designación de los lugares para deslastrar y d.cpo­

s.i tar escorias o basuras,. será hecha por el Je.fe de la Po.licía del Puerto, 

de acuerdo con el administrador de la ad~ana y delegado d~ Salubridad Pú­

blica Federal. 

Artéiulo 33.- El Jc~e de la Policía del Puerto~ oDligar5 a los capi­
tanes, patrones o propietarios de las embarcaciones que se fueren a pique, 

dentro del puerto o lugares que internnnpan la navegación a que las pongan 

a flote, las remuevan o destruyan dentro de un plazo pru<l<?ffte. tran~curri­

do el cuaJ, ~lf'! no h.a.bcrsc procedi<l.o a lo ordenado, la Federa.e ión proc<:...~crá 

n su <lestJLlcción o remate_,, sin que cst<:t proyi<lcncia exima al capitán_,, pa­

trón o propietario del pago de los gastos que con tal mot..ivo se: hubieren 

orig:ina(lo, ni del de la multa que se le impusiere como obstructnrcs. 

Cu~1n'...io la autoriJ.ad marítima. tenga conocimiento (le q•tC' 1..~rabarc3cioncs 
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nacionales o extranjeras traten de obstruir en a1guna fo:nna la navegaci6n, 

o de come~er actos de sabotaje que le entorpezcan, procederá a establecer 

una estrecha vigi1ancia dictando medidas enérgicas para evitarlo, dando 

inmediata cuenta a la Secretaría de Marina para que se acuerde lo que co­

rresponcla. 



PRESIDENCIA DE LA REPUBLICA. 

COORDINACION GENERAL DE ES1UDIOS AIMINISTRATIVOS. 

BASES JURIDICAS DE lA REFOR.'lA. .AIMINISTRATIVA MEXICANA 1977. 

CAPI'IULO II. 

DE lA CCNPETENCIA DE LAS SECRETARIAS DE ESTADO Y 

LOS DEPARTA."IENTQS AIMINISTRATIVOS. 

Articulo 30. - A 1a Secretaria de Marina corresponde e1 despacho de 

los siguientes asuntos: 

l.- Organizar, administrar y preparar la Annada. 

II. - Manejar el activo y l:is reservas de la Annada en todos 

sus aspectos. 
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III.- Conceder licencias y retiros. e intervenir en las pensio­
nes de los miembros de la Armada. 

IV.- Ejercer la soberanía en aguas territoriales, así como la 

vigencia de las costas del territorio, vías navegables, 

islas naciones y la zona económica exclusiva. 

V.- Organizar y administrar el servicio de policia mariti.ma. 

VI.- Dirigir la educaci6n pública nava1. 

VII.- Organi~ar y administrar el servicio de policía marítima. 
VIII.- Inspeccionar 1os servicios de 1a Armada. 

IX.- Construir, reconstruir y conservar las obras portuarias 

que requiera la Anna.da. 
X.- Estab1ecer y administrar los almacenes y estaciones de 

combustibles y lubricantes de 1a Armada. 

XI.- Ejecutar los trabajos topohidrográficos de 1as costas, 

islas, puertos y vfas navegables, as.t corno organizar el 

archivo de cartas mar1.timas y las estad:i:sticn.~: r~lativa!:i. 

XII. - Intervenir en el otorgamiento de pennisos para cx1)etlicio­

ncs o exploraciones científicas eXtrajcras o internaciona­

les en aguas nacionales. 
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XIII.- Intervenir en la administración de l~? justicia militar. 

XIV. - Construir, mantener v operar astill ~ros,. buques,. vara­

deros y establecimientos navales destinados a los bu­

ques de la ATITu1da de 7'·1éxico _ 

XV. - Asesorar militarmcnt:e a los proyectos de constr ... 1cci6n 

de toda clase de vías generales de comunicaci6n por 

agua y sus partes integrantes. 

X\.'I. - Organizar y prestar los servicios de sanidad naval. 

XV'II. - ProgTamar v ciecutar los trabajos de invcstigacj6n ocea­

nográfica en las agu3s de iurisdicc.ión federal .. 

XVIII .. - Integrar el archivo de informaci6n occanogrfij~ica nacional 

y·, 

XIX.- Los demtis que le atribuyan expresruncnte las leyes o regla.­

mentas .. 

·' . ·-
: . .::,,_. >" ··- --:"" .. -~- . . ~- ~- ~~!-'":--



PRESIDENCIA DE LA REPUBL!CA.. 

COORDINACION G~~ DE ES'TIJDIOS AININISTRATIVOS. 

BASES JURIDICAS DE LA REFORMA AIMINISTRl\TIVA l'!EXICANA 1977. 

CAPITIJLO II. 

DE LA CO-lPETENCIA DE LAS SECRETARIAS DE EST~S Y 

LOS DEPARTA'fENTOS J\D\1INISTRATIVOS. 

Artículo 36. - A 1a St.~crct:aria <le Comtlll.icaciones y Transportes,. co­

rresponde el despacho de los siguientes asuntos: 

VIII.- Organizar trabajos y servicios mctcoro16gicos de acuerdo con 

los a1 timos adelantos científicos~ destinados a la infonnación y seguridad 

de la navegación técnic1 de su funcionamiento y operación. 
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XIV.- Fijar nonnas técnicas de su funcionamiento y opcraci6n. de los 

transportes y las tarifas para el cobro de los servicios públicos de las 
comunicaciones y de los L.ransportes terrestres, aéreos y marítimos, así co­

mo otorgar concesiones y permisos y fij¡:i_r las tarifas y reglas de aplicaci6n 

de todas 13.s ITk'Uliobras y servicios marítimos. portuarios. auxiliares y cone­

xos relacionados con los transportes o las comunicaciones. 
XVIII.- Intcr\""cnir en la promoci..6n y org:anizaci6n de la ma.rin1 mercan-

te. 
XIX. - Establecer los rcquisi tos que deban sa t.isfacer los mandos y 

las tripulaciones de las naves mercantes, así como conceder las 1.i.ccncias y 

autorizaciones respectivas. 

XX.- Intervenir en todos los problemas relacionados con las coJT1.1ni­

cacionC"s y transportes por agua. 
XXI~ - Inspeccional.· los servicios J.e la marina mercante .. 

XXII.- Construir, reconstruir y conservar lns obras portuarias e in­

tervenir en tollo lo relacionado con íaros y scfi.ales marítimas. 

XXIII.- Adjudicar y otorgar contratos. concesiones y pcnnisos para el 
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establecimiento y exp1otaci6n de servicios relacionados con 1as conrunica­

ciones por agua; asi como coordinar.en los puertos marítimos y fluviales 

las actividades y servicios marítimos y portuarios, 1os medios de trans­

porte que operen en ellos y los servicios principales, alLxi1iares y cone­

xos de las vías generales de comu.nicaci6n para su eficiente operación y 
funcionamiento, salvo los asignados a la Secretaría de ~hrina. 

_XXIV.- Los demás que expresamente le fijen las leyes y reglamentos. 



6.- e o N e L u s I o N E s. 



Por todo lo antes :t"'evisado podemos llegar a las siguientes conclu­

siones: 
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1.- Para. la creación de una Leeislación y su Reglameni:a.ción para 

pre.venir la Contaminación p::>r Hidrocarburos y pcr Vertimientos de desechos 

tanto en puertos como en alta mar, debe tomarse en cuenta. el C6diio Maríti­
mo Internacional de Mercancías Peligrosas y los Reglamentos del Organismo 

Internacional de Energía. Atómica, así como a las Reccmendaciones que al 

respec·to J-.a. elaborado la. OrGa.n.iza.cién Consultiva Marítiina. Intergubernamen­

ta.1 e oorr ) . 
Mient:r"as que se carezca de la Ley y su Reelamento Nacional no será 

posible tener puertos y bahías no contaminados, pues los barcos que a ellos 

arriben, ~ctuarán de acu~rclo a las costumbres o leyes que en su p3.ÍS rijan 

y, por ello, pa.ra evitar que en un puerto o bahÍa exista contaminación por 

descarga de las aguas sucias, basura tirada a la bahía, achique de senti­

nas, descargas de hidrocarburos, mezclas aceitosas o sustancias nocivas 

vertidas a las aguas de un puerto o ba.hia.., es necesario contar con Regla­

mentos apropiados que determinen resoonsabilida.des 2 nenas pecuniarias y 
quien será la autoridad responsable de la vigilancia v de la aplicación 

de los Reglamentos dentro del ámbito nacional., que está Íntimamente liga­

do al internacional y que -para la correcta. aplicación del Convenio Inter­

nacional para. Prevenir la Contaminación del Mar por Hidroca.rbl..1.rQS y por 

Vertimiento de Desechos., es necesario e indispensable que éste cuente con 

el a-poyo de los Reglamentos Nacionales que la complementan y la auxilian .. 

Todos los I.AJ.Íses que han suscrito el Con:.•enio., deben contar con 

estos Reglamentos., sin los cuales el Convenio pierde gran parte de su efec­

tividad y se desvirtúa el principio que lo creó y ~ue es el de prevenir 

la contaJnina.ció11 del ma..r., estando limi tacto este Convenio., a las aguas 

propiamente internacionales. 

Es necesario proteÉ3er el ambiente marino de los puertos., y de las 

bahías., las ac;uas te!Titori.:iles, así cerno el h.a.bitat.: marino--:-err~~stre ... 

donde se nece~3i ta conservar Jos pa.rc¡ut.:s na_cion.a.le:.. n--:_1 tu.r .. a.les cc.-:"r<..:<'l de la 

costa., y 12vi ta.r las 1x:-bl.aciones sin nine;un.::i pla.r1e0ci6n que invadan estas 

.:i.rea.s eles tr'Uy(·ndo ,-1~:;_r el sls ti;?rna. ecolúc,lco 111.1r·í tiJ11c:·--tt->rT't_~S trc del lugar. 
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2.- Es indispensable que cada. pucrt:o cuent:c con instalaciones 

adecuadas para la recepción de residuos de hidrocarburos, 1.as aguas de las 

sentinas de los buques, sustancias nocivas líquidas, las aguas sucias y 

la basura de los buques que arriben al puerto y que ést:as inst:alac_icncs 

estén discñadns de acuerdo al número de barscos, a las <limcnsiones de és­
tos y al pasaje y a la tripulaci6n que transport~n. 

Deberá haber una inst:al.:ición para la recepción ele Jas aguas 

sucias, ot:ra 1x1ra los residuos de hidrocarburos, otr:l para las sust:ancias 

nocivas líquidas y una últimn. para la basura; ést:o es lo ideal, pero pue­

de limi t:arsc a dos instalaciones, una para la rcccpcion <le residuos de hi­

drocarburos y sustancias nociva!-' 1 Lquldas y orr::i para recibjr J.n.s nguas 

sucias y la basurn. 

Est:ns jnstalacioncs scr5.n simples tanques de .'.lsc11L;u1!icnto 

de capacjdad su.ficicnte para rt.""Clbir residuos,. l.:1~"7. sustancias nocivas y 

las aguas sucü1.<-> provt.~nit"'ntes ele los harcos. 

El tr.:itamicnto posterior a que se someta cada t.ulo de estos 

líquidos estará Jctcnninado por 1.::Is pos ib:il itladc~ y medios económicos con 

que se cuente en cada puerto, para las aguas sucias puc<lcn a.plicarse 1.os 

tratamientos prim.._Lrio y secundarlo a que nonnalmcntc se someten las aguas 

negras municipales y tm tratamiento quí111:ico p..._--,stcrjor p::ira .-:1 iminnr Lis 

bo.ctcr.ias pat:ógcnas. 

Para Jos rc5.iduo.s de hi<lrocarburos .se puede, mrdiant:e un 

periodo ~e ascnt~nni cnto prolo;igado. scp.:-irarlos del agu:l con que van mc:::­

clat.los o tratarlos en 1111 scp.'.lrndor ele hiUroc:irhu.ro~ y :1guas; y 1-a:. sustan­

cias nocivas líquidas, de :icucrJo a 5ll naturaleza, serán som(..•ticlas a un 

tratamiento químico que 1as haga inocu~1~ C1 Jll(~lli~nt:c <li.1uci6n en .~ranUcs 

volúmC'nc~ de agu;i rara l"L..,.~tlc ir su ,- .. '/lC{'IJ ._-ración a ni vcl es que 1 :1:-; haga 

inotcnsi'\ras. 

:1. - La basura, <lL~ acuerdo a ''ll na t11ra l c:::1 pc1dr:i ser i ne .iuera-
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da en las instalaciones dc1 puerto o triturada para someter1a a un trata­

miento posterior que pudiera ser llevado a cabo en el puerto o en instala­

ciones del municipio anexo al puerto. 

L':l construcción de estas instalaciones es sencilla, pues 

en esencia sor4 tanques de ast.!ntrunic-nto y su manten] miento será mínimo; 

también se u.san incincradoTes, trituradores de basura, separadores de agua 

e hidrocarburos, deber5.n escogerse mantenimiento y operaci6n sencillas 

que no rc..~ui.::ran dc personal 1m1y cspcciali=ado para ello. 

Estas mc<lidé'.!s e instalaciones, adcnci~ de que ayudan a prc­

'\.'"Cnir lZl con"f:aminación del rn<lr por los buques, hacen que el puerto que 

cuenta con ellas, se~ más comcrcia1~ ::il ofrecer cst.os servicios indispensa­

bles para r.odo!:;. los buqUL'.S que c.lcsea.n p1·c\.·cnir ln contaminación del mar y 

proporcionan un ingreso cxtrn a.l puerto que hace que la in\.·ersión hecha en 

estas instal.:::iciones sea recuperable. 

El tratamiento n. bordo de 12.s ba..sura~ y aguas sucias es 

:factible técnicamente en cualquier buque de cualquier tipo que sc.'.1, ya que 

puede contar con lll1 ·t.anquc pequeño de capacidad :ipropiada a las dimensiones 

y a la tripulación y 'Pasaje del buque al que se descarguen todas las aguas 

sucias <lel barco así como la basura previamente triturada y someter a estos 

d..::sechos ~n ese t..;:i.r.quc.: .:i los tr.::.ltami(·nt...os prlmario y se:cun ... L1rio que- nurn~l 

mente se l~;:-; dá a las. agu....1~:; negras municip:i1cs; a los residuos o lodos obte­

nidos en este t anquc ~e 1 es almacennrti en un recipiente a.prnpia<lo par.::.i ser 

cnt.rcgaUos en el pr6x.iino puert.o a una jnstal:i.ci6n p.::ira recepción <le c.'.. ... te 

ti.po de residuos y :J1 afluente que se obtiene <le e-se t.:i.nquc se le puC'\.le so­

meter o. un tr.::it.:inir~nto qt1'ímico o.nt.cs de ser <le.sc~-:?.rga<lo al mo.r o. tm i·cgimcn 

de <lesca1~gu. aLlccuac.io 3- la "\.~c1 ocj d.:h.l Ccl buque JXl!_"él un.'."1 rncj ar di 1 uc i é:i ,L~J 

rcsiJuo ~:-i el r10r. l.a b¡1sura que c~cbi(ba su natu1·..:l1..•;::1 no c:vnt;1_"1in.:--~ntL• pue­

da ser incins·r..:..:_<l:1 ~ir.. t-:1u:.:;ar un proh]~·mu. m.."lyor en 1~1 ::Jtlrn:.)5fL'r~c. p· :· lns re­

sidu'.i~ que !)crm.::n1cccn 0n los g~scs de la comb11~t ión St.-"' qucm.::t·:i en iuci.ncra­

<lor..:--. qta~ :L·bl' !:abvr a bLlrdc.. L:.:n ca.so Uc no :.:.er posil>l_L', por l.irnit..1cionc~ 



162 

econ6micas, el instalar en un buque los tratamientos primarios y secunda­
rios para las aguas sucias del mi~""JTio, deberá contarse con los medios nece­

sarios para retener a bordo estas aguas y 1a basura para descargarlas en 

tma insta1aci6n receptora en un puerto o descargarlas en alta mar a un re­

gimcn de descarga apropiado a la velocidad del buque para la mejor disper­

sión y disoluci6n del material descargado en el mar. Los Iodos resultantes 

de los tratamientos primario y secundario, en caso de no contener sustan­
cias nocivas podrán ser incinerados en los incineradores para la basura 

del buque a condicl6n de que en los gases de la combusti6n no vayan sustan­

cias gasesosas nocivas. El tratamiento químico posterior a los tratamientos 

primario y secundario tiene por objeto elimjnar en lo posible bacterias, mi­
cro-organismos patógenos y nutrientes que puedicralir contenidos en la des­

carga de esos tratamientos. Las basu1"3S de los buques deberán clasificarse 

para ser incineradas o trituradas en los aparatos a propósito que deben 

existir en todos los buques. 

4.- Otro problema que también debe soluciono.rse es el iavado de 

los buques y de las pcqucfias embarcaciones así como la limpieza de los cas­

cos ya que cada vez que se efectúan éstas, se contamina la bahía o puerto. 

La necesidad de planes de emergencia p~ra combatir derrames 

de sustancias perjudiciales, en todos los puertos y especialmente aquellos 

que tienen terminales para la carga y descarga de hidrocarburos y otras sus­

tancias contaminantes deben contar con planes elaborados de acuerdo a los 

medios con que el puerto cucnre y los que eventualmente pueda conseguir rá­

pidamente con el fin de evitar la contaminaci6n en el caso de un derrame de 
esas sustancias. Estos.planes requieren de un conocimiento completo de las 

características físicas, geográficas, oceanográficas, etcétera, del puerto, 

así como de todos los elementos con que se cuente para Combatir un derrame. 
En la elaboración de los planes deberá tenerse presente que es importante 

~alvar al buque y a Ja carga en el caso de un siniestro ocurrido al buque, 

sea dentro del puerto o fuera Je el. Toe.lo pucrt:o debe contar con un siste­

ma de com1micacioncs eíicientc y moderno para poder recibir reportes de lUl 

derrame ocurrido en sus i1u11C..-><liaciones y debería contar con una longitud mí-
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n.i:ma de cercos de contenci6n (booms) de 1,000 m. remolcadores para el des­
pliegue del cerco y skimmerspara la recolecci6n de la sustancia derramada, 

debe contarse también con barcazas para el almacenamiento y transporte del 

derrame. Se sugiere que los cercos de contención que se usen sean de algún 
derivado del vinilo o pólietileno con flotadores desmontables que pennitan 

tener un francobordo variable y que el almacenamiento y transporte sea más 

fácil, a la vez este tipo de cerco debido a su facilidad de transporte per­

mite que en un país de litorales extensos como México, se puedan tener es­

tos cercos estratégicamente distribuídos en unos cuantos puertos, tres o 

cuatro máximo y transportalos por aíre al lugar donde sean necesarios; es­

to mismo es aplicable a los aparatos de recolccci6n mecánica, cualquiera 

que sea su tipo. En los planes de emergencia deberá especificarse la capa­

cidad y el tipo del avi6n o helic6ptero necesario para transportar cercos 

al lugar del derrame para contener el derrame y será esencial la comunica­

ción constante entre las autoridades del puerto más cercano y el personal 

que opera en el lugar del derrame, que especificará también las califica­

ciones del personal que será necesario, se establecerá tm puesto de Coman­

do que contará con tm asistente legal, un funcionario de Relaciones Públi­

cas, personal de oficina para manejar la documentaci6n, supervisor de conu.i­

nicaciones y se tendrá a m.a.no toda la.informaci6n mencionada antes respecto 

al lugar. Estos planes deben ser elaborados para los diferentes tipos de 

derrames que pudieran ocurrir y se procurará tener disponibles productos 

químicos para la aglutinaci6n del derrame y hacer más fácil la recogida o 
dispersantcs de toxicidad baja comprobada para dispersar el derrame en la 

columna de agua, asimismo deberá considerarse el hundimiento de las sustan­

cias derramadas y contar con agentes hundidores para cuando sea necesario 

usarlos. Los cercos de contenci6n pueden usarse norma.lmente como cercos ac­

tivos en unión de remolcadores y skimmers para la limpieza del puerto en que 

estén situados y hacerlos as'i rentables dado su alto costo. 

So adjunta tmnhién a cst.a sección la Conferencia que fue pre.sentada por 

la Dlr~cción General de Oceanogra:Cía y Seíialami cnto Mari timo, sobre Problemas 
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de Contaminaci6n de las Aguas c·,1 los puertos en la Cuarta Conferencia Por­

tuaria Intcrruncricana,. en la cua1 se presentan un poco más amp1ias las po­

sibles soluciones a este problema. 

En reswncn,. algunos de los aparatos que se requieren son: 

1) Separadores de agua acei t:osa. 

2) ~bnitorco y Control sistcmfitico <le las descargas de hi­

drocarburos. 

3) Sistemas de Sanidad Marítima. 

4 J Trituradoras de desperdicios,. inc ineradorcs. 

5) Equlpos de sep:.ira.ción del agua en basuras y desperdicios. 

6) Bombeo. 

7) Dispositivos para descarga y conducci6n. 

a) Depósitos portátiles y vagones-tanque ferroviarios. 

5.-La Legislación nacional supletoria de los acuerdos internaciona­

l.es en mat-cria de cont..:..uninacióll por -1a explora..:ión y exploración U.e la plat:a­

fonna cont:int:nta.i,. dentro de los limites de nuestras .::iguas jLtris<liccionales,. 

así podrá ser aplicable a n.::ic ionales y extranjeros l' debiendo c-star ncordC" con 

las rcstricc.ioncs impucst.:is por el Art.ículo 27 Constjtucional a. las concccio­

ncs en favor de extranjeros para ln explot:J.c ión de nuevas aguas o coPibustiblcs 

minerales. en la República !"Icxicana. y tener en cucnt:a lo previslo por· la propia 

Constitución y la Legislación Ci\.'il y Mcrc;:u1til,. para l.:i.!" Soc.ic<ladc~ E ... ..::t:r:In.1c­

r.:is }. los monopolios as.'i como ser consccu1..;nt1.." con los porcent.::i_i1..-'S \le participa­

ción pcnnj t.icJOS ¡)_ las per~~On.:l.S f'í~jC<J~ 0 JllOT;tl('•: L'XtJ"Ll._iCJ"a.S~ CI: l;! vx.;_)l!Jt~C.iÓil 

y aprovech:unJ c._~nto <le ~;ustonci a::-·. mineral e:- por l:i 11: 1·-:-\·;1 "Le)· para promo,·cr 1~-1 

Inversión .\k·.xil·.:.u1~1 y I·~P.1-~lll~1z la Inversión E.~trajer-.1. '' 
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Al crear la Ley de Contaminación deben quedar solidariamen­

te obligados no s61o en el caso de actos ilicitos de las personas priva­

das que caucen cont3lllinaci6n, sino también en el caso de que dichas per­

sonas privadas incurran en responso.bilida.des por contaminaci6n accidcn'tal 

dei mar, a fin de asegurar que se cubra una indenm.izaci6n adecuada al mon­

to del daño causado. 

Se propone que las personas que emprendan actjvidadcs a ni­

vel na"cional o internacional que ent'.rañ.cn un peligro potenclal de contami­

nación TTl.'.lrina suscriban un seguro u otra garantfa finar.cicra. de acuerdo 

con su legislación nacional, por un jmportc que -facilite el pa.s,o de la in­
demnización que se supone que los Estados pagarán por dafios y perjuicios al 

Estado víctima. de la conto.minaci6n marina que resulte de sus o.ctos u omi~io­

nes. 

Para h:i.ccr factible 1o. p6J i::n corrL~spDnLlicntc, podr5 limitar 

se la protección ororgada por el seguro o la garnntia fina.ncivra, sin que 
ello signiíique un lími t:e o l:i rcsponsahilid.:>. civil; n.o ob::; ·_2nte, los Esta­

dos tornarán las medidas lcgislJt.ivas y admini.str::itl\tas necesarias a fin de 

que los seguros o g::irant'las financieras scran propor .. -:ionalcs .:il peligro po­

tencial de cont<.irri:inación. 

Se dcbcr5 apoyar la luch.:.i l~gí ti!'a.'1. <le la~ personas d..:: toJ.·.Js 

los país c.:.; en ccntr.:i <le la C1..."nt:l.!n.:ino.ci6n. Tomar todas las medidas posibles 

para impPdlr Ja contaminación <le los mares con sustancias 4ue pwcdn.n presen­

tar ril:::sgo!; para la salud del hombre, da.f1ar los recursos viviente!:. y 1...t -..vida 

marjna, pc;·ju<...lic;:.ir lo::> lug:1rcs <le recreo, o interferir con c1 uso lcg:it1rno 

de los mares .. 

(._<:--e· (!,_~be incJuir o. la cicncio. y te·cnoJog í--1, cu;i·.._} ;iarte 

de- su cont?·if•11ciú11 al Uc~·.arrnllo ::-oci.o.'l y cconómicc 1Jcl 1erfi.n .:..:·r ~.lJJica.las o. 

la hlent.:i!..:i..::Jci• . .'Jn .. anulación y cont.rul Je rie:.:.•~~os amb~cnto.1 :·~~ y ;1 la soJuc:i6n 

u.._, problt•r11~i.:·. de ;..:ont:-imi..11ut..:i6n paru ben•.:!licio común de Ja h..iin¡,u111bd. Es c-scn-
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cial que los medios de comunicacion masiva eviten el contribuir 

a la deterioración del medio rrarino y todo 1o contrario deberán difun­

dir información que eduque sobre la necesidad de proteger y mejorar el 

medio marino de modo que el hcrn.bre pueda aprovechar es ros recursos en 

todos los sentidos. 

7.- La Ley sobre la Zona Econbmica Exclusiva,, faculta. a la Secre­

taría de Marina, para ejercer la vigilancia del ejercicio Goberano de 

los derechos de tutela y, asimismo, para vigilar., controJ.a.r y prevenir 

la contaminación de nuestras aguas marítimas jurisdiccionales. Incluyen­

do la protección desde el punto de vista sanitario, protección de la 

acuacultura,, la Ley debe hacer referencia a la contaminación por hidro­

carburos, detergentes y ciertos productos tóxicos. 

8.- Se propone que se solicite al Agregado Naval de México en el 

Reino Unido de la Gran Bretaña, adquiera los maduros de las Cartas Náu­

ticas que delimitan las zonas prohibidas para. descarga de hidrocarburos 

y sus mezclas en el mar. 

9.- Que tanto la creación de insta.laciones r-eccptoras de rc:"1iduos 

de hidrocarburos en los p:_•.-:rtos, así como .la aprobación de las descargas 

que en casos excepcionales hagan los buques f ue.ra de las zonas prohibidas 

y 1a reglamentación y aplicación de sanciones en casos de descarga ilega­

les deberán ser de la competencia de la Dirección General de Administra­

ción y Operación Portuaria. 

10. - Los aspectos de inspección de los métcx::los anti-contamin.aci6n_ 

por hidrocarburos en uso a bor>do de los buques durante su estancia de és­

tos en puertos nacionales así como de lu doct..DTleI1tación comprobatoria del cum­

plimiento de la reglamentación nacional e internacional consiguiente, de­

berán ser de la competencia de la Dirección General de Administración y 

Operación Portuaria. 



11-- Los aspectos de investigación, mejoramiento de instalaciones 

para evitar la contaminación del mar por descarga de hidrocarburos, la 

publicación de manuales explicativos para guía del persona..l de servicio 

a l:x:>rdo de buques ,exica.nos y del personal de tierra, enca..reado de la 

carga y descarga dehidrocarburos de los buques, deberán ser canpetencia 

de la Dirección General de Oceanografía. 

En ciertos casos, se tendrán que utilizar los servicios dt:: las 

sociedades clasificadoras para que les e>...--tiendan los certificados de 

idoneidad de los barcos que exige el Convenio de la Prevención de Con­

taminación por Hidrocarburos y Vertimientos de Desechos al Mar de 1973. 

12. - En el caso de proi:ección del ambiente maJ:•ino de los puertos, 

bahÍas y aguas territoriales así cano del ha.bitat rrarino terrestre en 

el c.:i.so de que exisra contam.ina..ción por basura, aguas suc:ias o por hidro­

ca.rb\1~s, la [)j_rec.:ción ~eneral de Construcción de Obras y Dragado debe 

contar con unidacles apropiaU.as para realizar la limpieza. de esas áreas. 

13 .. - Se terrlrá que llevar a 0c1bo una lal:x:>r de mcx:ierniza.ción de sus 

astille.ros, ~ fín de dotar a los nuevos buques de equipos y maquinaria 

prescritos por el Convenio .. su rep.3.T'aci6n y mantenimiento. 
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1~.- Se Lcndrá que consider..1r, en los presupuestos oficiales~ la 

crc.:ie:ión de o=iciria.: y plciz..."J.s pa_ra técnicos d·2 las diversas especialidades 

que se relacion..'1.n C1...)n lci luchJ. cont.-r·-a la cont:aminación del mar; ingenieros 

y personal sini..ila.r~ laborci.torist:as e investif',a.do0_:!_::_·. y t~cnico·:-; e11 1n.:.-tter.~ia 

de arbitraje~ ,-;'...J.•· rl.cba_r, ~;cr adiestrados en _La::. d1 ÍE:rent:es técnicas sobr'-"2 

cont-r-<Jl de rJ,:¡""'":~.JJll•-~:=:., .i.~;.: ;1· ~.'.j, :...1c~61! y nuli! .'i.caclón de:- ~~>usta..ncjas 1..::on-t¡un..ina..n-

15.-Debcrc"i p .... -:i.rt:iclpar t!n i.-:t e1abor-!ici6n ch é:...~td Lcv l2 :>...:'C.r't~l.:JrÍa <le 

Marina., La. Secrc-t::."1.r.L ... 1 el .. ~ /.\1-"ric-....1l turci :-.; Rcc1..u ...... ~;o:-:; 1 l:i.drául i .... :-o:.--; ( ¡_·:ir-,-:!:.:!(."ién '"~·~-·­

nen:il Ge ·pyX")tecl·i..ón ·,; '':....,_lc;L-i.<.:j .... -~.~i L·_::-c1l.S:;_-i;...::-..:i).., L"'"' ::...t....,.;:;t..,L"3ta..... ....... L"'l dP la p,~torni,_~1 

tclmcn to de F'c•;...;ca., ?iul....,~"'ic~·-:·rc ~ ~!~~:.....: c.k·J t'-'1e:·1vr .. -l!n...i.cn to d..-.... J /\.rnhi..cn r .... .:, ..J,::> .la :.:~ecre­

taría de Su.luLr·.í.l,.h.l V ,..\-'}:-....-~·,;¡1 .. "', ... -1, '.~1...!C:l't:'!1PL1 1..lt'i í'._ii..T'.i.monic, n ... \(.'ÍOn.:11 ~-- !'.:-)·-



7.- A D E N D U M. 



ALMINISfRACION Y DESARROLLO POR'IUARIOS 

Problemas de Contaminación en los Puertos: 

Los problenia.s de contaminaci6n de1 medio ambiente en puertos 
y bahias, en gcnera1 puede considerse que son los siguientes: 

Achique de sentinas de los buques. 
Derrames de petr61co. 
Descarga de desechos a las aguas portuarias. 
Descargas del material de dragado. 

Descargas térmicas a las aguas portuarias. 

Emisiones de polvos. 
Emisiones sónicas. 
Turbiedad en las aguas. 

Cada uno de estos problemas ha sido ya estudiado cuidadosa­
mente y existen diferentes técnicas aplicables para disminuir en todo 1o 
posible la contarninaci6n que ocasionan. 

Achique de sentinas de los buques. 

Algunos de ellos es posible eliminarlos por completo como 

sucede en el caso de la contaminación que origina el achique de sentinas 

de los buques que mediante un.a reglamentación adecuada que prohiba que 

los .buques hagan durante su estancia en puerto. 
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También deben introducirse algunas especificaciones en la 

construcci6n naval que prevean que todo buque que se construya, cuente con 

un tanqu!":! de:.: cHpaciclad sufic·i ente para poder <leposi tar en él los productos 

que se cxtrnigan de las sentinas del buque ya sea para ser descargados 

cuando el l.Juque ..;e cn.:=ucntre L"'n al tn m..-ir o que sometan .::i un tratamiento 

que hagu_ in0::un a esa c.lc·::..;curga. 
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También todo puerto debería de contar con un dep6sito en el 

que 1.os buques que se encuentren en puerto, pudieran descargar las senti­

nas a ese tanque. 

Estas medidas sencillas eliminan por completo y en forma 
económica el problema de la contaminaci6n de las aguas portuarias originado 

por el achique de las sentinas de J.os buques. 

Derrames de pctr6lco. 

Con respecto a los derrames de pctr6leo deberán considerarse 

dos posibles condiciones: 

Que el derrame or:urra dentro de]_ puerto o que el derrrunc ocu­

rra en altamar y que llevado por los vientos dominantes y lo~ m3rcas y co­

rrientes, llegue hastn c~l puerto o bahía y cause conLiminación~ 

Según sea el caso que se presente será 1.a técnica que deberá 

usarse para abatir la contaminación que un <lcrramc <le !Jctróleo causa y ésta 

técnica detcnnlnnr5 tambjén el equipo, el sistcmo o los medios que dcb3.n 

usarse primero para l;:i contención del petr6lco que evitar[! el derrame se 

extienda m.:ís y que la recogida se más fácil. 

IndcpcnJicnt0mcntc Lle donde h;..!ya ocurri<lo el dc"!."'r<l!l1e,, deberá 

contarse con una longi tu<l apropia.Ja <le cercos o barrera~ flotantes (booms) 

para la contención del pctr61co dcrrarnaJ.o; la 1ongitu<l de estos cc.:rc.os no 

deberá ser menor <le 3,000 pies y el tipo de cerco us;1do dc·pcn<ler:.i de las 

posibj1.idades ccon6nüca~ del puerto y de preferencia. se escoger~!. un "t.ipo 

de cerco que .sen c_flc icntc en agu3s calmadas y para olas de m.::1yor al tura 

posible,, que el mantcni.Jniento sea mínimo y que 110 ocupe- mucho espacio cuan­

do no est.á en uso parn que pueda ser transport;:i<lo f5-ci lmcnt:c has L:'.1 el .lugar 

donde será usa<lo y ciuc es donde scr5 dc~:;plcg.::.i.do y tcn<l ido. 



Dado que estos c~rcos son costosos pues ~n el comercio se 

encuentran disponibles los que reunen las características antes menciona­

das costa:i-do desde 12 a 25 d61ares por pie lineal 7 según el ancho. y que 
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las rentLl.S que ofrecen las compafif as comerciales que fabrican éstos equi­

pos son altas, pues son del orden de 5 d6larcs el pie lineal por mes, mien­
tras no se use el cerco y estando en uso la renta disminuye hasta una cuar­

ta parte (l~~S) es posible fabr]car ccon6micamcnte cercos usando triplay 

marino de :./8 <le pulgada de espesor cortado en rcctángulo.s de 8 pies de 

l.ongi tud cuyn anchura puede variar de acuerdo al estado J.el mar pero que 

nunca serú menor a los cuatro pie5~ para la flotaci6n de este cerco se usa..: 

rán tambores r,etálicos d~ 200 litrosque se obtienen fácilmente y que se 

afirman a los recttingulos de triplay mediante abra::aderas metálicas~ tuer­

cas y tornillos y parG. unir es'ta~-. partes del cerco se puc-de usar algún ma­

terial rcsistente 7 flexihlc c.;- bnpcnncabJ.e y económico tal como la lona ahu­

lada que a l::l ve:: servirá para la cortina o carpeta que se~ coloca en la par­

te inf"erior <lr.:::l cerco y a la que se le agregará el peso del lastre que pue­

de ser 1ma cadcn.:i de cerco o pedazos de plomo. 

Este cerco cuy·a construcción es bastante económica y que puede 

trabajar e_ficientemente par<.! contener el petróleo, tanto en alta mar corno en 

el puerto, tiene ln desventaja de que es vo1.tmdnoso y por ello su manejo es 

difícil a<lcmás de que por el Lam .. -U-1.0 de los flotadores podría ocasionar pro­

blcm.."'!.s en 1R- 1·ee:ogid3 del pc't-rólco .si ~"';e usar:i como cerco activo en uni6n de 

un skirmncr o espumador, por lo que su uso quedaría un tanto 1 inu tado al de 

cerco pasivo y tendría que usarse otros mcc.lios adicionales para recoger el 

petr61co de 1.:i. supcr-ficie c.lel mar. 

Durante- tm :iccidcnt<.!' de c..::sta naturaleza deberá tcncr~;e en cuenta 

que el derrame dcbcr5 rcco,Eerse •...:_) 1 imp.L:trsP completamente no sólo por los 

efectos noc i \·n~. que el petróleo tiene sino también por el rn~-_. t aspc....:~o e::;tét:ico 

que Ull3 iil<lnc....-h:! Üc- Jl'-~trólt.~c1 r-·rP~.;pnta L'a i...lll. puerto e lx1hía ~·· q,·:::- t1n ruc=-to para SU 

pron10ci 1.J111-·.-:11cc.:i.,d o t· 1_1rs~~Li .. :;1 JcL:(:· UL!C'.:e:, .1tu1a<l~~ ~1 tc"..lo:.-=- l:.' ~-.·.:::rv1.cio~~ 

in~>t"·1lac-t,,1v::- y dc111:l~ úH.:lljcLtdc:~:; con que neccs<lri~m1ent.c dc:bc i..:.onr:..:1.r, un medio 

u.r.ih1cnLL' .'. )1,11'1·-' y ,1gradnblc- <.l la .. -Jsta, 
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Descarga de los desechos a las aguas portuarias. 

La descarga de 1os desechos a las aguas portuarias es tnl pro­

b1ema que al igua1 que el que ocasiona un derrame de petr6leo, contamina y 

ofrece un espectáculo desagradable a la vista y a veces al olfato también. 

Las soluciones para este problema son variadas y pueden aba­

tirse estas fonnas de contaminaci6n casi en su totalidad. 

Ya que las aguas que se descarguen a las aguas del puerto 

sean aguas negras domésticas, municipales o industriales, deberán estar su­
jetas, en primer ténnino, a un proceso de tamizado para eliminar en todo lo 

posible a los sólidos flotantes que se encuentran en la corriente de agua. 

Posterionncntc,. un tratamiento primario y uno secundario en 

los que se eliminarán los sólidos en suspensión y diluidos que se encuentran 
en la descarga y se podr5 agregar un tratamiento posterior, de naturaleza 

quimica y que dependerá de que la descarga sea industrial o de aguas JTlllllici­

pales o domésticas, cuyo objeto es eliminar las bacterias patógenas que pudie­

ran estar en la corriente descargada, si ésta es de aguas negras y para el ca­

so de las descargas residuales industriales, éste último tratamiento tiene por 

objeto hacer in6cua o neutralizar a la descarga. 

Estos tratamientos son los indicados para cuando este tipo de 

descargas se hacen a las aguas portuarias o de una bahía y deberían ser obli­

gatoriaS; aunque las descargas se hicieran mediante una desembocadura submari­

na o varias de ellas a un lugar íucra del puerto o bahía alejada de ellos. 

Esta soluci6n de cambiar el lugar de la descarga deberá llevar­

se a cabo después de haber c-fectuado estudios físicos, químicos, geogrtif leos 

e hidrográíicos, con el íin de establecer el lugar tnás apropiado al que la 

descarga se puede hacer y que apr'- 1 .1cchará la natural c;:-lpacidad <le bio<lC>graJ.a­

ción que tiene el mar, pero es necesario asegurarse untes, <le que las corrien­

tes, los vientos y las marcas no regresarán hacia Pl puc-rt:o o la l_-,3h]a]n.s des­

cargas que se dcsc:-1n el im.inar. 
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At.mque se cambiara e1 lugar de la descarga, haciendola a 

otras aguas diferentes ~ las portuarias, mediante desembocaduras submari­
nas, 1o ideal sería que esas descargas ya hubieran recibido algún trata­

miento como los mencionados antes, ya que así la cantidad de contaminantes 

que el mar tendria que degradar, sería menor y la capacidad de biodegrada­
ción del na.r no estaría tan recargada. 

Descargas del material dragado. 

El dragado de mantenimiento de tm puerto requiere de mayor o 

menor cantidad de dragado, exige que se hagan los estudios físicos e hidro­

gráficos que esta operación requiere para detenninar los prismas de marea, 
las mareas, las corrientes, el acarreo litoral, etc., y poder evaluar la 

cantidad de ma.terial que se azolvará y que será necesario dragar para mante­

ner el calado que el puerto ofrece para poder detenninar el lugar en el que 

deba ser descargado el material dragado con el fin de que las corrientes lo 

dispersen y que no vuelva a ser introducido al puerto nuevamente por las co­

rrientes. 

Esto para el caso de que el material de dragado sea descargado 

a1 mar puesto que si el material se usa para el relleno de terrenos, ese pro­

blema no se presenta. 

En cualquiera de los casos es necesario que además de los estu­

dios ya mencionados, se haga l..m estudio físico-químico del material que se ha 

dragado para establecer los diferentes contaminantes que pudiera tener, prin­

cipalmente meta~cs pesados, y determinar el impacto de esos contaminantes en 
el medio ambiente marino, tanto p~ra el caso de que la descarga del material 
de dragado se haga al mar como para el caso de que la descarga se use para 

relleno de terrenos, <lebe saberse también el impacto que en ese ecosistenu 

tengan eso~ contamiantcs que puedan filtrarse a los terrenos que se están re­

llenando. 
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Descargas t:énniefL~s a las aguas portuarias. 

Con relación a las descargas térmjcas a las aguas port:uari~s 

se debe hacer notar que no es posible el evi~ar este tipo de contaminación 
una vez que se efectúe en las aguas de un puerto. 

Solamente se puede rc'<=omcndar que las plantas generadoras de 

potencia y otras inst:alncioncs jndu~triales que utilizan agua para la rcí"ri­

geraci6n de sus condensadores 5-e sitúen en lugares en donde se debe hacer un 

estuclio prC\. .. io para det:enninar los efectos físicos de las descargas de calor 

y tomar en cuenta a los factores químicos biológicos del medio ambiente, así 

como hacer una apreciación de lugar en lugar para determinar la ubicación 

más factible para Ja construccj6n y la operaci6n de las plantas de potencia. 

Emisiones de polvo. 

La contaminación del medio runbicntc oTiginada por las emisio­

nes de polvos proveniente Uc las si&"llicnt:.cs lucntcs: l) La operación del 

equipo para el manejo de carga.s a granel, sean estas granos o metales y l.a 

operaci6n de l.os equipos para la limpic=a con chorro de arena. 

2) La emisión de polvos originada por la operación de los 

equipos pa.r:t e] manejo dC" r.::;Jr¡~os .:J grnncJ se control<J cncl:'rranclo en tui con­

ducto de lona el equipo <le transferencia tal como las bandas conduct:oras y 

agregando además bolsas de Fjl~ro o a lo largo de todo el trayecto y las des­
cargas potlrán protegerse mE'Liiantc piczns de lonas finn;i,das a las bra::olas de las 

escotillas de Jas bodegas. 

Para la opcr::iclón del equipo p.::ira .la limpieza con chorro de 

arena se recomienda usar arena húmeda o rcali:;:ar la operación en un lugar 

cerrado,. esto puede ef"ectuarse pa.ra la limpieza <lel c::isco Je e:mba1·caclonc-s pe­

queñas o pi c::;is que pudi crnn <..-.ne errarse en un loc.:11 pero dc.sgr~c iac..l.:unentc 

par.:-t buqt1cs _1:~r;1nde·s r~to no e'."-- po .... iblc. 
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Se recomienda también que el equipo usado a bordo de los bu­

ques para el manejo de cargas a granel cuente con un sistema de recolección 

de polvo que puede hacerse mediante bolsas filtradoras,. y en ténninos gene­

rales se debe exigir para todos cst:.os sistemas de transferencia de material 
a granel,. sean bandas conductoras, elevadores de granos o vacuvntors,. que 

utilicen, de principio a fin, scpar.:idorcs de bolsa y un.a velocidad de partícu­

la adecuada a su t.:una_fio y densidad que son los dos parámetros principales que 

deben considerarse para el control de las emisiones de polvos. 

Emisiones S6njcas. 

Las princip;:ilcs fuentes de emisiones sónicas en un puerto son 

las actividades portuarias que incluyen al equipo pesado usado en la constTI.Jc­

ci6n, los vehículos para transporte, las opcraci oncs de carga y descarga, el 

ruido procc<lcn1:c de los talleres de mantenimiento y de los martinetes y pilo­

tcadores .. 

Este ruido no es posible elimin:i.rlo puesto que es natural en esas 

actividades y lo que se r·::comicnd:i. es establecer mediante reglamentos, un máximo 

nivel de sonido pc1,ni si.ble para cada una de est:is .fuentes y p:ira ello deberán 

hacerse previamente cstudjos para cada un:i de C.!llns, con mcJi<lores de nivel de 

sonido con esca.Ja en decibelios y en uni6n con este medidor usar un riltro de 
frecuencia pnra. c.lcr-enr:-innr ln enrrgí:i r:oncrntr3da en .Jjycrso~ s:::un::is de frecuen­

cia .. 

l:sr-a informaci6n es importante porque un.a. cantj1.la<l equivalente 

de energía acústica en varias gnm.."1.S de frecuencia tendrá un efecto íisio16gico 

diferente sobre e] oyente para cada gama y con ]_a ayuda del fi 1 tro se determi­

na la frccucncja parn la que ]a rrnyor parte de la energía acúst:ic.1 cstti concen­

trada. 

Dehcr.'.'i .incorporarse al sistema UeLcct.01 ,-k· ruido u11 -~ce1crómetro 

p.:ir.:i. <letermin,n: c11a1 ~~~ :.:.oo l~s fuentes de- soniLL"'>s espc·c í f leos que.." son C3Usado~ 

por :-~n_pcr[ic1c~·. dp -vibrac:ión~ debido n que cstU.n. en Tcsor.:J.ncia con la frecuen-
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ciade1 sonido causado por una máquina y que puede evitarse variando las 
revoluciones por minuto de la rn5quina. 

Otras fuentes de emisiones de sonido en el agua y que pueden 

afectar a los organismos vivientes, son el ruido producido por los motores 

de 1as embarcaciones,. el sonar de los buques, la colocaci6n de pilotes y 
otras formas de actividades de la construcción bajo el agua. 

Es poco lo que puede hacerse con respecto a ésto, puesto que 
únicamente podría limitarse el ruido de los motores de las embarcaciones y 

e 1 iminar por completo el sonar de los buques, prohibiéndose su uso a partir 
de que entran a las aguas de un puerto o bahía. 

Turbiedad en las aguas. 

Con el fin de administrar adecuadamente el medio ambiente de 
t.m puerto, se puede dar la debida consideración al problema de la turbiedad 

de las aguas portuarias, causada por el sedimento perturbado o revuelto por 

1as propelas de las embarcaciones por el drenado de las aguas de las tormen­

tas, la basura y los escombros de tanques, asi como por las corrientes conta­
minadas que descargan. a las aguas portuarias. 

La turbiedad causada por el sedimento revuelto por las propelas 

de las embarcaciones se evita manteniendo, t.ma profundidad sufjcicnte para el 

calado de los buques que utilizan el puerto y evitando que usen·ei puerto bu­

ques mayores que aquellos para los cuales el puerto fue disefiado. 

La turbiedad causada por el drenado del agua de las tormentas, 

se puede evitar mediante obras adecuadas de drenaje y con respecto a las co­

rrientes contaminadas que descargan a las aguas portuarias ya se hicieron re­
comendaciones anteriormente. 

Para la basura y los escombros ~lotantes se recomienda que cada 

puerto cuente entre los servicios. que o.frece una b.arca;:n que recoja ln basura 

de los buques que se encuentran en el puerto y que <lcspués de hacer este ser-
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escombros flotantes de las aguas portuarias. 
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Esta barcaza deberá contar también con alg(in medio para la 

recogida. manual de cualquier mancha pcquefia de petróleo o aceite o cual­

quier otro producto procedente de las sentinas de un buque y se recomienda 
el uso de pcdaccría de espl..Dl\:'.1 U.e po1iureta.no y una red con t.m mango de lon­

gitud suricicnte para recoger el poliuretano que será el material absorben­

te del producto que se desee recoger; éste es tm m@todo econ6mico y fácil 

de obtenci6n. 

En caso de que no se disponga de \.ll1a barcaza para estos fi­

nes, deberá ofrecerse servicio de camiones de limpia para recoger la basura 

de los buques y para efectuar la limpieza de las aguas portuarias se reco­

mienda el uso de una embarcaci6n menor, dotada de t..m. motor fuera de borda y 

con la trjpulaci6n suficiente para efectuar esa tarea. 

T&:nica de percepción remota. 

Las técnicas de percepción remota utilizando pe1iculas sensi­

tivas en una amplia gama del espectro visual hasta el in.fra-rojo, proporcio­

nan una in:fonnaci6n del medio ambiente muy útil para lograr su adecuada admi -

nistración, pero ya que astas técnicas tan sofisticadas son nu..ty costosas,. se 
hace mención de~las solamente con una a1usión del potencial auxiliar que 

representan. 

Contamjnaci8n por radioactividad. 

Un problema muy especial de cont.:uninaci6n del mc<lio ambiente 

en un puerto y que no se mcncion6, entre todos los anteriores, que se exami­

naron,. es el de la radionctivi<la.<.l,. que puede ser causado por la <l.cscarga de 

desechos r:idio::ictivos o por algún accidente que puJ.iera ocurrir J.urantc la 
cstélncia de un h11qUl'~ de propulsión uuc:lear c•n c-1 puerto o que se produjera du­

rnntc el manejo d1.:- c¡1rgn.s de este tjpo. pcrn ésto ~e YCl~ti m5.s adcl~t-c, al tra­

tar lns 1\Itn·mas Uc S(~gu1·i,J.a<l j)ar:i el !>hncjo -.k· Ca::g.;::-. R.:1d.ic·:ict.ivas y Buqu~s <..h.! P1·0-
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pu1sion Nuc1ear. 

AJJl.IINISTRACION Y DESARROLLO POR1UARIOS. 

Esta parte para su mejor comprensión~ se dividirá en las 

dos partes que están implícitas: Nonn.as de Seguridad para el Manejo de 

Cargas Radioactivas y Nonnas de Seguridad pnra el Manejo de Buques de Pro­

pu1si6n Nuclear en Puerto. 

Nom'ls de Segt1ri<l..1d para el ~la.nejo de Cargas l~"'l<lioa:.:tivas. 

Puesto que J'téxico es E~tado Micrnbro del Org.:inismo Internacio­

nal de Energía Atómica y que ésre tiene un Rcgl;.uncnto para el Transporte 

sin riesgos de :r.tatcriales Radioactivos de l.:i Colección de- Scgurid.:ic.1 N? 6, 

Edición revisada en 1973 y el ::-.tanno..l de Consulta para la ,.\pl icnci6n del Re­

glamento de Transporte del O!Er\. Colección Scgurida<l ~~ 37~ que se han ela­

borado con el fin de proteger contra las raJi<Jc.ioncs ~ll público en general .. 

a los operarios del transporte, cntcn<licndo por 1·r:i.nsportc las operaciones de 

carga, transportaci6n, dcsc.:irga y el .:1.lmaccnamiento provisional de Jos mate­

riales radioactivos. 

i:.l objetivo cst.:ncial .Je las di::;po.sic.ion~s contenidas en el Re­

glamento es garantizar durante el transporte la contención de los mo.tcriales 

radioactivos .. la protección 1:ont:ra las radiaciones cmi LiJ.as por los materia­

les, la disipación Jcl calor gcncruUo úurante el proceso dP la absorción de las 

radiaciones e impedir la criticidad cuando se trate J.e matcr.ialcs fisionables; 

el RcglamcnLo contiene también disposiciones con respecto a] control 411e Jebe 

ejercer el transport-ista. 

Este- Hpg];imcnto y su Manual de Consulta para aplicarlo, se refie­

ren a los matcria:les radioactivos que pucUcn transportarse por t.icrra,. 3gua o 

aire y por ellos se recomicnJ.a que- se dpliquc íntegramente ::i to<lo lo referente 
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al manejo Seguro de cargas radioactivas en los puertos, pero se debe tomar 

en cuenta que las disposiciones contenidas en ellos son de caráct:er inter­

nacional, puesto que ese es el carácter dc1 Organismo que los elaboró y se 

recomienda que sirvan tanto al Reglamento como su Manual de Consulta, como 

guía para elaborar un regla.mento nacional para nuestros puertos. 

Este Reglamento y su ~b.nu.::tl de Consulta contiene las normas 

de seguridad para el transporte de materiales radioactivos que son las más 

confin.bles y seguros, puesto que ..fueron c.:laborados por un Organismo Inter­
nacional de cuyo autoridad no hay duda. 

E~tc Re~l:unc:-nt"o c-onti<"nn nn:-1 in1o-r·mac·i6n hnst"nnt"P '""TT!'fllia con 

relación a lo.s normas para el <li scí10 Je los contcnec.lores p.::ira los materia­

les radioact:.ivos,. los méto<los ele ensayo, prueba e inspección de los conte­

nedores y que están dcstjnaclo:.; a obt:ener la máxil:-.. '1 seguridad en el m.."Ulejo 

de esta clase de materiales y m:.íxino protec:::i6n p:1ra el personal que inter­

viene en el ma.nejo,. para que aun en el caso de que w10 de estos contenedo­

res se cayera por una mala rru:iniobra o por accidente el contenedor no se 

fracture,. pcrmitén<lolc ~l escape de las radiaciones <le lo$ materiales que 

se transportan. 

También se incluyen los límites de actividad correspondientes 

a los di:ferent..L~s 1_ ipc.'s <le cout.c:r.edun ... ·~, :.li spos.icionc.:.s general e:~; relnt.iva.s a 

los accjrlentcs, equipos de socorro y los principjo.s generales relativos a 

la segurida1....l y vienen contenidas t;:imbién en norm.'.ls a<lministratjvas para la 

aprobación U.e J_os ma.tcriales raUioact.ivos en form.:i especial, la aprobación 

de los modelos <le contenedores, las obligaciones del remitente, etc. 

'ToJo c~sto hace tlc este Rc,elamento una hcrrom.icnta muy útil 

parn el transporte seguro de matcTia.l PS r~d ioactivos, puesto q_uc clll;re to­

dos los a.spr:-cto;; i.nvt .... lucrados en t.licho tr~nsportc 3.t\cmtís de qut.~ .... ~·~.i:-:tL! una 

di:-:.-posición 11:u:1:l.'.l3- "Regla <lc- los ~10 .Jia~,·· que pcrraitc introtluc1r cnmic11-

<las mcnorc .. :~ :11 hc-r..>.l;urn . .:nlo, c,on e:~t.c prul..'..L~iinicnto pueden h.:.i...:e:rsr_,~ lus cambios 
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de detalles que sean necesarios para mantener actualizado al Reglamento 

siempre y cuando los cambios propuestos se hagan del conocimiento de 1os 

Estados Miembros con una antelación no inferior a los 90 d1as y tomando 

en consideración cua1quicr obscrvaci6n que a los Estados Miembros fo1mu-

1en sobre los cambios propuestos. 

Además se preve que el Rcglnrnento se someta a un cxainen a 

fondo a intervalos de 10 anos, sin perjuicio de que cada cinco años se 

invite a los Estados r..1iembros para que manifiesten si a su juicio procede 

W'l examen antes del periodo de 10 años. 

El Manual de Consulta para que re.fleje adecuadamente en todo 

momento las innovaciones que se vayan produciendo en técnicas y proccdimjcn­

tos, si fuera necesario se someterá a examen por parte de consultares o gru­

pos de expertos a interi.ralos de aproximadamente 2 años y medio .. 

La actua1izaci6n de la información de consulta se coordinaría 

rigurosamente con el examen del Reglamento. 

Por todo lo anterior,, nuevamente se recomienda que con respec­

to a este tipo de inciso en lo referente a las normas de seguridad para el 

manejo de carga radioactiva se adopte en todas sus partes el Reglamento para 

el Transpore sin Riesgos de Materiales Radioactivos y el Manual de Consulta 

para la Aplicación del Reglamento de Transporte de OIFA y que en caso de que 

a México en lo particu1ar,, lo afecte el Convenio Relativo a la Hcsponsabili­

dad Civil en la Esfera del Transporte Marítimo de ~~tcriales Nucleares,, se 

dé difusión a este Convenio con el íin de que todos los intereses involucra­
dos estén dchiclamente· enterados de lo que en el Convenio se establece. 

También se recomienda nuevamc-nte que el Convenio mencionado y el 

Reglamento Y su Manual de Consulta si rvn.n de base para la claboraci6n de tm 

Rcglainento Nacional destina.Jo a cubrir toLlo lo relativo a las nonnas de segu­

ridad para el manejo de la c:Jrga radioactiva. 
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Con respecto a este punto, es necesario considerar todos los 

problemas que están involucrados en la entrada a puerto de un buque de pro­

pu.1-si6n nuclear, pues no sólo se debe considerar a los problem...~s que ocasio­
ne un buque de este tipo durante su estancia en puerto, sino que se debe in­

c1uir las consideraciones preliminares previas a la entrada como son el que 

las autoridades portuarias dispongan oportunamente de la Evaluación de Segu­

ridad del Buque, con el fin de poder hacer una adecuada evaluación y reque­

rir la información necesaria que no esté contenida en la Evaluación de Segu­

ridad. 
Para efectuar esta evaluación debe perrrütirsc un período sufi­

ciente para evitar situaciones embarazosas como resultado de cambios que ten­

gan que hacerse en 1os itinerarios por no ha.her conseguido oportunamente e1 

permiso. 

Una Evaluación de Seguridad deberá contener información lo su­

cientemente detallada como para que un personal calificado pueda evaluar la 

seguridad del buque y su control nucleac1éctrica, incluyendo las normas y 
los procedimientos seguidos para detennin.ar si el funcionc"lIIliento in±Cial y 
e1 permanente serán seguros. 

Esta Evaluación de Seguridad deberá incluir: descripci6n del 

buque, dispositivos de propulsión, dispositivo del reactor~ cstudjo del íun­

cionamiento en condicloncs nonnalcs,, n.:"lvegando, en puerto y en emergencias,, 

descripción de los controles del reactor,, blindaje y protccci6n contra ra­

diaciones, evacuaci6n de desechos radioactivos, alimentación del rcacror, 

componentes de reserva y de emergencia, procedimientos d<..-! pn..1Ph:.i, rcquj s.i -

tos de la tripulación y U.e su íonnaci6n profesional, una cva]t1ac ión de Jos 

accidentes posibles que i.ndi4uen qu0 los peligros son mini mos ). • ... :·:~ aquí don­

de entra c'l conccpro del m.'.ix:imo ncc iden:te crcl hlü (}.l·\.C. o en i ng l é-s MCA) 

que e~; el ncci.dcntc- hipotético para propósitos de an:lJ i::i:~ de urla ·instala­

ción,, poslula<ln a base J.c L·onsidl!racioncs Uc los pu.:-.. .ihlcs eve11t1.):::. ~.H.:...:ú1cn-
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tales del que resultarían peligros potenciales para el público no excedi­

dos por los provenientes de cualquier accidente que se considere creible. 

Deberá oportunamente seleccionarse el sitio para e1 atraque 

del buque, pues deberá llen~r este lugar ciertas condjcioncs: deberá esco­

gerse un fondeadero remoto al que pueda licvarse al buque en c~so de acci­

dente, ya sea por sus propios medios o mediante remolcadores que deberán 

estar disponibles; éste fondeadero puede también ser usado por el buque si 

las condiciones en la zona de aproximaci6n al muelle impiden que el buque 

pueda entrar al puerto. 

Deberá comprobarse que los sistemas de incendio de comunica­

ci6n del muelle cst6n en perfectas condiciones <le funcionamiento. 

Deberán considerarse arreglos de seguridad adicionales a los 

que se usen para los buques convencionales. 

Deberá contarse con los prácticos que scn.n necesarios durante 

1a estancia del buque en el muelle. 

Estas y otras consideraciones deberá examinarse a..,tcs de per­

mitir la entrada a1 puerto. 

Se recomienda la adopción del 1\.-bnual de la Coleccj_Ón de Segu­

ridad Núm. 27 del Organismo Internacional de F.ncrgía Atómica: "Prác"ticas 

Referentes al Uso de Puertos por los Barcos l'\\Jclcares," así como la obser­

vación del Capítulo VIII: Buques de Propulsi6n Nuclear de la Conferencia 

Internacional sobre Seguridad lh.unana en el Mar 19ó0. 
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